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01. Je ne suis seulement amoureux de Marie

02. Vous ne le voulez pas, et bien, j’en suis content

03. Je veux chanter en ces vers ma tristesse

04. Marie, qui voudroit vostre nom retourner

05. Je suis un Demi-dieu quand, assis vis à vis

06. Pourquoy tournez vous voz yeux

07. Je suis tellement amoureux

08. Las ! pour vous trop aymer, je ne vous puis aymer

09. Veu que tu es plus blanche que le liz

10. Dittes, maitresse, hé que vous ay-je fait !

11. Quand ma maistresse au monde print naissance

12. Mignonne, baisez moy, non, ne me baisez pas

13. Je ne sçaurois aymer autre que vous

14. Plus que jamais je veux aymer

15. Certes mon œil fut trop avantureux

16. Hé, Dieu du ciel, je n’eusse pas pensé

17. Quand je serois un Turc, un Arabe ou un Scythe

18. Pour-ce que tu sçay bien que je t’ayme mieux

19. Quand je vous dys Adieu, Dame, mon seul apuy

20. Donques pour trop aymer il faut que je trespasse

21. Je meurs, helas, quand je la voy si belle

22. Si jamais homme en aymant fut heureux

23. Las! sans espoir je languis à grand tort

24. Douce beauté à qui je doy la vie

25. Douce beauté qui me tenez le cœur
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˙ ˙
per dant

˙ ˙
per

œ œ ˙
le cœur,

.˙ œ
dist le

œ œ ˙
le cœur

˙ ˙
dant sa

w
per

˙ ˙
cœur per

w
per

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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50 ˙ ˙
ré com

˙ ˙
dant sa

.˙ œ
dant sa

˙ ˙
dant sa

w
pen

œb œ ˙
ré com pen

œ œ ˙
ré com pen

œb œ ˙
ré com pen

w#
se

w
se

˙ ˙
se Quant

w
se

Ó ˙
Quant

Ó ˙N
Quant

œ œ œ œ
à moy si ne

w

œ œ œN œ
à moy si ne

œ œ œ œ
à moy si ne

˙# ˙
fust, Quant

˙ œ œ
Quant à moy

w
fust

.œ Jœ .œ jœ
fust

œ œ œ œ
à moy si ne

œ œ ˙
si ne fust

˙ ˙
la

˙ Œ œ
la

˙ ˙
fust la

˙ ˙
la

˙ ˙
lon gue,

˙ ˙
longue ex

˙ ˙
longue ex

˙ ˙
longue ex

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

9
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58 ∑

œ# œ ˙N
pé ri en

œ œ ˙
pé ri en

œ œ ˙
pé ri en

Ó ˙
la

˙ ˙
ce, la

˙ Œ œ
ce, la

w
ce,

˙ ˙
lon gue˙ ˙#

longue ex

˙ ˙
longue ex

∑

œ œ ˙
ex pé en

œ# œ ˙#
pé ri en

œ œ ˙
pé ri en

∑

˙ ˙
ce Que

˙ ˙
ce Que

˙ ˙
ce Que

Ó ˙
Que

˙ œ œ
j’ay de ma

.˙ œ
j’ay de

.˙ œ
j’ay de

.˙ œ
j’ay de

œ œ ˙
dou leur,

œ œ ˙
ma dou leur,

œ œ ˙
ma dou leur,

œ œ ˙
ma dou leur,

˙ ˙
je

˙ ˙
je

˙ ˙
je

˙ ˙
je

w
mour

w
mour

w
mour

w
mour

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -
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67

w
rois,

w
rois,

˙ ˙
rois, je

w
rois,

Ó ˙
je

Ó ˙
je

˙ œ œ
mour rois, je

Ó
j̇e

˙ ˙
mour rois

˙ ˙
mour rois

˙ ˙
mour rois

˙ ˙
mour rois

œ œ# ˙
à l’ins

˙ ˙
à l’ins

˙ ˙
à l’ins

˙ ˙
à l’ins

w
tant.

w
tant.

w
tant.

˙ ˙
tant. Tou

Ó
Ṫou

Ó ˙
Tou

Ó ˙
Tou

œ œ œ œ
te fois quand je

œ œ œ œ
te fois quand je

œ œ œ œ
te fois quand je

œ œ œ œ
te fois quand je

w
pense

˙ ˙
pense un

˙ ˙
pense un

˙ ˙
pense un

˙ ˙
un

- - - -

- - -

- - - - -

- - - -
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75 ˙ œ œ
peu en mon

˙ œ œ
peu en mon

˙ œ œ
peu en mon

˙ œ œ
peu en mon

œ ˙ œ#
cou ra

œ œ œ œ œ
cou ra

œ œ ˙
cou ra

œ œ ˙
cou ra

˙ œ œ
ge Que je

˙ Ó
ge

.œ œ œ œ œ
ge

.œ Jœ œ œ
ge, en

œ œ ˙
ne suis tout

œ œ œ œ
Que je ne suis

œ œ œ ˙

œ œ .œ Jœ
mon cou ra

˙ ˙
seul des

˙ ˙
tout seul

∑

œ œ œ ˙
ge

œ ˙ œ
fem mes a

˙ œ œ
des fem mes

∑

∑

œ œ œ œ œ œ
bu sé,

œ œ ˙
a bu sé,

œ œ œ œ
Que je ne suis

Ó œ œ
Que je

- - - - -

- - - - -

- -

- - - - - -
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82 ˙ Ó

Ó œ œ
Que je

˙ ˙
tout seul

œ œ ˙
ne suis tout

Ó œ œ
Que je

œ œ ˙
ne suis tout

˙ œ œ
des fem mes

˙ ˙
seul des

œ œ ˙
ne suis tout

˙ ˙
seul des

œ ˙ œ
a bu

œ œ œ œ
fem mes a bu

˙ ˙
seul des

.œ Jœ œ œ
fem mes

œ œ œ œ
sé, des fem mes

˙ Ó
sé,

œ œ œ œ
fem mes a bu

œ ˙ œ
a bu

œ œ ˙
a bu sé,

∑

œ œ œ œ
sé, des fem mes

œ œ œ œ
sé, des fem mes

˙ ˙
des

˙ œ œ
des fem mes

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -
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88

œ ˙ œ
a bu

œ œ ˙
a bu sé,

œ œ œ œ
fem mes a bu

œ œ ˙
a bu sé,

˙ ˙
sé, Et

˙ ˙
Et

˙ ˙
sé, Et

Ó ˙
Et

œ œ œ œ
que des plus a

œ œ œ œ
que des plus a

œ œ œ œ
que des plus a

œ œ œ œ
que des plus a

˙ ˙
corts en

˙ ˙
corts en

˙ ˙
corts en

˙ ˙
corts en

˙ œ œ
ont re çeu

˙ œ œ
ont re çeu

˙ œ œ
ont re çeu

˙ œ œ
ont re çeu

œ ˙ œ#
dom ma

œ œ œ œ œ
dom ma

œ œ ˙
dom ma

œ œ ˙
dom ma

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -
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94 ˙ œ œ
ge, Je par

˙ Ó
ge,

.œ œ œ œ œ
ge,

.œ Jœ œ œ
ge, en ont re

˙ œ œ
donne à moy

œ œ ˙
Je par donne

œ œ œ ˙

œ œ .œ Jœ
çeu dom ma

˙ ˙
mesme et

œ œ ˙
à moy mesme

∑

œ œ œ ˙
ge

œ ˙ œ
m’ay pour ex

˙ œ œ
et m’ay pour

∑

∑

œ œ œ œ œ œ
cu sé,

œ œ ˙
ex cu sé,

œ œ ˙
Je par donne

Ó œ œ
Que je

- - - -

- - - -

-

- - - - - -
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99 ˙ Ó

Ó œ œ
Je par

œ œ ˙
à moy mesme,

œ œ ˙
ne suis tout

Ó œ œ
Je par

˙ œ œ
donne à moy

˙ œ œ
et m’ay pour

˙ ˙
seul des

˙ œ œ
donne à moy

˙ ˙
mesme, et

œ ˙ œ
ex cu

œ œ œ œ
m’ay pour ex cu

˙ ˙
mesme et

.œ Jœ œ œ
m’ay pour

œ œ œ œ
sé, et m’ay pour

˙ Ó
sé,

œ œ œ œ
m’ay pour ex cu

œ ˙ œ
ex cu

œ œ ˙
ex cu sé,

∑

- - - -

- - - -

- - - - -

- -
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104

œ œ œ œ
sé, et m’ay pour

œ œ œ œ
sé, et m’ay pour

˙ ˙
et

˙ œ œ
et m’ay pour

œ ˙ œ
ex cu

œ œ ˙
ex cu sé:

œ œ œ œ
m’ay pour ex cu

˙ ˙
ex cu

˙ ˙
sé: Puis

˙ Ó

œ ˙ œ
sé: Puis vous

˙ ˙
sé: Puis

œ œ œ œ
vous qui me trom

∑

œ œ œ œ
qui me trom

œ œ œ œ
vous qui me trom

œ œ œ œ ˙
pez

˙ œ œ
Puis vous qui

˙ ˙
pez,, Puis

œ œ œ œ
pez en es tes

- - -

- -

- - -

- - - -
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109 ∑

œ œ ˙
me trom pez,

œ œ œ œ
vous qui me trom

œ œ ˙b
cous tu miè

˙ œ œ
Puis vous qui

Ó ˙
Puis

œ œ œ œ
pez en es tes

˙ Ó
re,

œ œ ˙
me trom pez

œ œ œ œ
vous qui me trom

œ œ ˙
cous tu miè

∑

œ œ œ œ
en es tes cous

˙ œ œ
pez en es

œ ˙ œ
re, Puis vous

˙ œ œ
Puis vous qui

œ œ ˙
tu miè

œ ˙ œ
tes cous tu

œ œ œ œ
qui me trom pez

œ œ œ œ
me trom pez en

w
re

œ œ œ œ
mière, en es tes

œ œ œ œ
en es tes

.œ Jœ œ œ
es tes cous tu

w

œ œ ˙
cous tu miè

œ œ ˙
cous tu miè

˙ ˙
miè re,

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -
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116 .˙ œ
Et qui

œ ˙ œ
re, Et qui

œ ˙ œ
re, Et qui

.˙ œ
Et qui

˙ ˙#
pis est

˙ ˙
pis est

˙b ˙
pis est

˙ ˙
pis est

w
sur

wN
sur

w
sur

w
sur

˙ ˙
toute en

˙ ˙
toute en

˙ ˙#
toute en

˙ ˙
toute en

.˙ œ
beau té.˙ œ
beau té

.˙ œ
beau té

.˙ œ
beau té

˙ ˙
la pre

˙ ˙
la pre

˙ ˙
la pre

˙ ˙
la pre

w
miè

w#
miè

w
moè

w
miè

WU
re.

WU
re.

WU
re.

W
U

re.

- - -

- - -

- - -

- - -
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Je veux chanter en ces vers ma tristesse
à quatre voix
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C

C

C

C

w
Je

∑

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ˙ ˙
veux chan

∑

∑

∑

œ œ œ œ
ter

w
Je

∑

∑

˙ ˙
en

˙ ˙
veux chan

∑

∑

˙ ˙
ces vers

œ œ œ œ
ter

w
Je

∑

˙ ˙
ma tris

˙ ˙
en

˙ ˙
veux chan

∑

.˙ œ
tes

˙ ˙
ces vers

œ œ œ œ
ter,

w
Je

-

-

- - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 3. RISM B 2416. [35]
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8 œ œ œ œ
˙ ˙

ma

˙ ˙
je

˙ ˙
veux chan

˙
ṡe,

˙ ˙
tris tes

˙ ˙
veux chan

œ œ œ œ
ter,

Ó ˙
je

œ œ ˙

œ œ œ œ
ter

˙ ˙
je

˙ ˙
veux chan

w
se,

˙ ˙
en

˙ ˙
veux chan

œ œ œ œ#
ter

Ó ˙
je

˙ ˙
ces vers

œ œ œ œ
ter

œ œ œ œ

˙ ˙
veux chan

˙ ˙
ma trisœ œ œ œ

˙ ˙
en

œ œ œ œ
ter

w
tes

˙ ˙
en

˙# ˙
ces vers

˙ ˙
en

˙ ˙
se, en

˙ ˙
ces vers

- - - - - -

- - - -

- -

- - - - -

3

[36]



&

V

V

?

16 ˙ ˙
ma tris

˙ ˙
ces vers

˙ ˙
ces vers

˙ ˙
ma tris

œ œ ˙
tes

˙ ˙
ma tris

˙ ˙
ma tris

w
tes

˙ ˙#

w
tes

w
tes

w
se:

˙ ˙
se: Car

˙ ˙
se: Car

w
se:

Ó ˙
Car

˙ ˙
au tre

˙ ˙
au tre

Ó ˙
Car

˙ ˙
au tre

˙ ˙
ment chan

w
ment

˙ ˙
au tre

.˙ œ
ment

.˙ œ
ter

˙ ˙
chan ter

˙ ˙
ment chan

œ œ ˙

˙ ˙
je

˙ ˙
je

.˙ œ
ter

˙ ˙
chan

˙ ˙
ne pour

˙ ˙
ne pour

˙ ˙
je

œ œ œ œ
ter

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -
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25

œ œ ˙
œ œ œ œ

˙ ˙
ne pour

˙ ˙
je

˙ ˙a

w

w
rois,

˙ ˙
ne pour

w
rois,

w
rois,

w
Veu

˙ ˙
rois, Veu

w
Veu

w

˙ ˙
que je

˙ ˙
que je

˙ ˙
que je

∑

˙ ˙
suis ab

wb
suis

w
suis

w
Veu

w
sent,

w
ab

w
ab

˙ ˙
que je

∑

w
sent,

˙ ˙
sent de

w
suis

w
Veu

∑

˙ ˙
ma mais

w
ab

˙ ˙
que je

∑

œ œ œ œ
tres

˙ ˙
sent de

w
suis

∑

- - - - -

- -

- -

- - - - - - -

5
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35 œ œ œ œ

˙ ˙
ma mais

wb
ab

∑

w

œ œ œ œ
tres

˙ ˙
sent de

∑

˙ ˙
se, de

w
se,

˙ ˙
ma mais

∑

˙ ˙
ma mais

˙ ˙
de ma

wb
tres

∑

˙ œ œ
tres

˙ ˙
mais tres

˙ ˙
se, Veu

w
Veu

w
œ œ# œ ˙#

˙ ˙
que

˙ ˙
que je

˙ ˙
se, de

˙ ˙
se, de

˙ ˙
je suis

w
suis

˙ ˙
ma mais

œ œ œ œ

œ œ œ œ

w
ab

.˙ œ
tres

˙ ˙
ma

˙ ˙
ab

˙ ˙
sent de

- - - - - -

- - - -

-

- - - - - - - - - - - -
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44 œ œ ˙

˙ ˙
mais tres

˙ ˙
sent de

˙ ˙
ma mais

œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙
ma mais

w
tres

œ œ# œ# ˙#

w

w
tres

w
se:

˙ ˙
se: Si

˙ ˙
re, Si

w
se:

Ó ˙
Si

˙ ˙
je chan

˙ ˙
je chan

Ó ˙
Si

˙ ˙
je chan

œ œ œ œ
tois

˙ ˙
tois, Si

˙ ˙
je chan

.˙ œ
tois

˙ ˙
au

˙ ˙
je chan

œ œ œ œ
tois

œ œ ˙

˙ ˙
tre ment

˙ ˙
tois au

˙ ˙
au

˙ ˙
au

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - -
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52 ˙ ˙
je mour

˙ ˙
tre ment

˙ ˙
tre ment

œ œ œ œ
tre

œ œ ˙
˙ ˙

je

œ œ ˙

˙ ˙
ment

œ œ# œ ˙#

w
mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙
rois. Pour

˙ ˙
rois. Pour

˙ ˙
rois. Pour

˙ ˙
rois. Pour

˙ ˙b
ne

˙ ˙
ne

˙ ˙
ne mou

˙ ˙b
ne

w
mou

w
mou

œ œ œ ˙

w
mou

w
rir,

˙ ˙
rir, Pour

w
rir,

w
rir,

w
Pour

˙ ˙
ne

w
Pour

˙ ˙
Pour

˙ ˙
ne mou

w
mou

˙ ˙
ne mou

˙ ˙
ne

- - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - -
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61 ˙ ˙
rir, il

w
rir,

œ œ# œ ˙#

w
mou

˙ ˙
faut donc

w

˙ ˙
rir, il

w
rir,

˙ ˙
que je

w
il

˙ ˙
faut donc

∑

œ œ œ œ
chan

˙ ˙
faut donc

˙ ˙
que je

∑

œ œ œ œ

˙ ˙
que je

œ œ œ œ
chan

∑

.˙ œ œ

w
chan

œ œ œ œ

∑

œ ˙ œ

˙ ˙
te, il

œ œ ˙b

∑

w
te,

˙ ˙
faut donc

œ œ œ œ
te,

w
il

-

- - - - - - - - - -

-

- - - - - - - - -
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69 Ó ˙
il

˙ ˙
que je

w

w
faut

˙ ˙
faut donc

œ œ œ œ
chan

Ó ˙
il

w
donc

˙ ˙
que je

œ œ œ œ

˙ ˙
faut donc

∑

œ œ œ œ
chan

˙ ˙
te,

˙ ˙
que je

Ó ˙
il

œ œ œ œ

∑

œ œ œ œ
chan

˙ ˙
faut donc

œ œ œ œ

Ó ˙
il

œ œ ˙

˙ ˙
que je

.˙ œ œ

˙ ˙
faut donc

˙ ˙
te, il

œ œ œ œ
chan

œ œ œ œ

˙ ˙
que je

˙ ˙
faut donc

œ œ œ œ

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - - - - -
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77 œ œ ˙

œ ˙ œ
chan

œ œ ˙
que je chan

œ œ ˙

w#
te

w
te

˙ ˙
te En

w
te

Ó ˙
En

˙ ˙
En

w
chants

w
En

œ œ ˙
chants

w
chants

w
pi

w
chants,

œ œ œ œ œ

w
pi

w
teux,

∑

.˙ œ

˙ ˙
teux, En

˙ ˙
En

w
En

œ œ œ œ

œ œ œ œ
chants

œ œ ˙
chants

w
chants

˙ ˙
pi

˙ ˙
pi

œ œ œ œ œ

w
pi

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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85

w
teux

˙ ˙
teux ma

˙ ˙
pi

w
teux

˙
ṁa

w
plain

˙ ˙
teux ma

˙ ˙
ma

w
plain

˙ ˙
ti ve

wb
plain

wb
plin

w

w
lan

˙b ˙
ti ve

˙b ˙
ti ve

˙ ˙
ti ve

˙ ˙
gueur, ma

.˙b œ
lan

w
lan

wb
lan

˙ ˙
plain ti

œ œ ˙

w

w
gueur,

˙ ˙
ve lan

œ œ œ ˙

w
gueur,

w
Pour

œ œ# œ ˙#

w
gueur,

w

˙ ˙
le de

w
gueur,

w#
Pour

w
Pour

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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94 w
part,

w
Pour

˙# ˙
le de

˙ ˙
le de

w

˙ ˙
le de

˙ ˙
part de

˙ ˙
part de

∑

˙ ˙
ârt de

˙ ˙
ma mai

˙ ˙
ma mais

∑

˙ ˙
ma mais

w
tresse

w
tresse

w
Pour

˙b ˙
tresse ab

˙ ˙
ab

˙ ˙
ab

˙ ˙
le de

w
sen

w
sen

wb
sen

œ œ œ œ
part

˙ ˙
te, Pour

w
te,

w
te,

˙ ˙
de

˙ ˙
le de

w

w

˙ ˙
ma mais

œ œ œ œ
part

Ó ˙
Pour

∑

- - - - -

- - - -

- - - -

- -

13
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103 ˙ ˙
tresse ab

˙ ˙
de

˙ ˙
le de

∑

œ œ œ œ
sen

˙ ˙
ma mais

œ œ œ œ
part

∑

œ œ œ œ

˙ ˙
tresse ab

˙b ˙
de

∑

w

w
sen

˙ ˙
ma mais

∑

˙ ˙
te, de

˙ ˙
te, de

˙ ˙
tresse ab

∑

˙ ˙
ma mais

œ œ ˙
ma mais tresse

wb
sen

∑

˙ ˙
tresse ab

˙# ˙
ab sen

˙ ˙
te, Pour

w
Pour

w
sen

œ œa œ ˙a

˙ ˙
le

˙ ˙
le de

- - - - - - - - -

- - - - - -

-

- - - - - - - - - - - -
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111 ˙ ˙
te, de

˙ ˙
te, de

˙ ˙
de part

œ œ œ œ
part

˙ ˙
ma mais

œ œ œ œ
ma

œ œ œ œ

˙ ˙
de

.˙ œ
tresse

˙ ˙
mais

˙ ˙
de

˙ ˙
ma mais

˙ ˙
ab

˙ ˙
tresse ab

˙ ˙
ma mais

˙ ˙
tresse ab

œ œ ˙

œ œ œ ˙

˙ ˙
tresse ab

w
sen

˙ ˙a
sen

w
sen

w
sen

w
te,

˙ ˙
te, Qui

˙ ˙
te, Qui

w
te,

Ó ˙
Qui

˙ ˙
de mon

˙ ˙
de mon

Ó ˙
Qui

˙ ˙
de mon

˙ ˙
sein me

w
sein

˙ ˙
de mon

œ œ œ œ
sein,

- - - - -

- - - -

- - -

- - - - - -
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120 .˙ œ
der

˙ ˙
me der

˙ ˙
sein me

˙ ˙
Qui

˙ ˙
ro

˙ ˙
ro

.˙ œ
der

˙ ˙
de mon

˙ ˙
ba le

˙ ˙
ba le

˙ ˙
ro

˙ ˙
sein me

œ œ ˙
œ œ œ œ
cœur,

˙ ˙
ba le

˙ ˙
der ro

˙ ˙#

˙ ˙
me

˙ ˙
cœur, me

˙ ˙
ba le

w
cœur.

˙ ˙
der ro

.˙ œ
der ro

.˙ œ
cœur, me

w

˙b ˙
ba le

˙ ˙
ba le

œb œ œ œ
der ro ba le

W
U

WU
cœur.

W#U
cœur.

WU
cœur.

- - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -
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?

c

c

c

c

˙ œ œ
Ma ri e,

∑

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

B œ œ œ œ
qui vou droit vos

∑

∑

∑

œ œ ˙
tre nom

˙ œ œ
Ma ri e,

∑

∑

œ œ œ# œ
re tour ner, vos

œ# œ œ œ
qui vou droit vos

∑

∑

œ œ# ˙
tre nom

œ œ ˙N
tre nom

˙ œ œ
Ma ri e,

∑

œ œ ˙
re tour ner,

œ œ œ# œ
re tour ner, vos

œ œ œ œN
qui vou droit vos

∑

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 4. RISM B 2416. [51]



&

V

V

?

7 ∑

œ œ# ˙
tre nom

œ œ ˙N
tre nom

˙ œ œ
Ma ri e,

Ó Œ œ
vos

œ œ œ œ
re tour ner, vos

œ œ œ# œ
re tour ner, vos

œ œ œ œ
qui vou droit vos

œ œ# ˙
tre nom

œ œ ˙
tre nom

œ œ ˙
tre nom

œ œ ˙N
tre nom

œ œ œ œ
re tour ner, Il

œ œ œ œ
re tour ner, Il

œ œ œ œ
re tour ner, Il

œ œ œ œ
re tour ner, Il

.œ jœ œ œ
trou ve rait ay

.œ Jœ œ œ
trou ve rait ay

.œ jœ œ œ
trou ve rait ay

.œ Jœ œ œ
trou ve rait ay

˙ ˙#
mer. Ay

˙ ˙
mer. Ay

˙# ˙
mer. Ay

˙ ˙
mer. Ay

˙ œ œ#
mez moy, ay

˙ œ œ
mez moy, ay

˙ œ œ
mez moy, ay

˙ œ œ
mez moy, ay

˙ ˙
mez moy

˙ ˙
mez moy

˙ ˙
mez moy

˙ ˙
mez moy

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

3
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15 œ œ ˙
donc Ma ri

œ œ ˙
donc Ma ri

œ œ ˙
donc Ma ri

œ œ ˙
donc Ma ri

˙ ˙
e, Puis

˙ ˙
e, Puis

w#
e,

w
e,

œ ˙ œ
que vos tre

œ ˙ œ
que vos tre

∑

∑

˙ œ œ
beau nom à

˙ œ œ
beau nom à

∑

∑

œ ˙ œ
l’a mour vous

œ ˙ œ
l’a mour vous

˙ œ œ
Puis que vos

˙ œ œ
Puis que vos

œ œ ˙
con vi

œ œ ˙
con vi

œ œ ˙
tre beau

œ œ ˙
tre beau

w
e,

˙ ˙
e, Puis

˙ ˙
nom, Puis

œ œ œ œ
nom à l’a mour

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

4
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V

?

22 Ó Œ œ
Puis

œ ˙ œ
que vos tre

œ ˙ œ
que vos tre

œ ˙ œ
vous con

œ œ ˙
que vos

˙ œ œ
beau nom à

˙ œ œ
beau nom à

˙ œ œ
vi e, à

œ œ ˙
tre beau

œ œ œ œb
l’a mour vous con

œ ˙ œ
l’a mour vous

œ ˙ œ
l’a mour vous

.˙ œ
nom à

˙b ˙
vi e,

œ œ ˙
con vi

œ œ ˙
con vi

œ ˙ œ
l’a mour vous

Œ œ œ œ
à l’a mour

.˙ œ
e, à

œ œ œ œ
e, à l’a mour

œ œ ˙
con vi

œ œ ˙
vous con vi

œ ˙ œa
l’a mour vous

œ œ ˙
vous con vi

- - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

5
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28

w
e.

œ œb œ œ œb œ
e. Il faut vos tre jeu

.œ jœ œb œ
con vi

˙ Œ œb
e. Il

Œ œ œ œ œ œ
Il faut vos tre jeu

œ œ œ œ œ œ
nesse à l’a mour a don

˙A Œ œ
e. Il

œ œ œA œ œ œ œ œ
faut vos tre jeu nesse à l’a mour

œ œ œ œ œ# œ
nesse à l’a mour a don

œ œ œ œ
ner, à l’a mour

œ œ œ œ œ œ œ œ
faut vos tre jeu nesse à l’a mour

œ œ œ œ
a don ner, à

.œ jœ œ œ
ner, à l’a mour

œ œ œ œN
a don ner, à

œ# œ .œ jœ
a don ner, à

œ ˙ œ
l’a mour a

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

6
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32

œ ˙ œ#
a don

œb œ œ œ#
l’a mour a don

œ œ œ œ
l’a mour a don

˙b ˙
don

w
ner.

˙# ˙
ner. S’il

˙ ˙
ner. S’il

w
ner.

w

œ œ œ œb
vous plaist pour ja

œ œ œ œ
vous plaist pour ja

Ó ˙
S’il

˙ œ œ
S’il vous plaist

˙ Ó
mais,

œ ˙ œA
mais vostre a

œ œ œ œ
vous plaist pour ja

œ œ œ œ
pour ja mais vostre

∑

œ œ ˙
my m’or don

œ ˙ œ
mais vostre a

œ œ ˙
a my

˙ œ œ
S’il vous plaist

w
ner˙ œ œ
my m’or don

- - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

7
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38 œ œ œ# œ
m’or don ner, vostre

œ œ œ œ
pour ja mais vostre

∑

˙ œ œ
ner, m’or don

œ œ# ˙
a my

œ œ ˙N
a my

˙ œ œ
S’il vous plaist

w
ner,

œ œ ˙
m’or don ner

œ œ œ# œ
m’or don ner, vostre

œ œ œ œN
pour ja mais vostre

∑

∑

œ œ# ˙
a my

œ œ ˙N
a my

˙ œ œ
S’il vous plaist

Ó Œ œ
vostre

œ œ œ œ
m’or don ner, vostre

œ œ œ# œ
m’or don ner, vostre

œ œ œ œ
pour ja mais vostre

- - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - -

8
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43 œ œ# ˙
a my

œ œ ˙
a my

œ œ ˙
a my

œ œ ˙N
a my

œN œ œ œ
m’or don ner, En

œ œ œ œ
m’or don ner, En

œ œ œ œ
m’or don ner, En

œ œ œ œ
m’or don ner, En

.œ jœ œ œ
sem ble nous pren

.œ Jœ œ œ
sem ble nous pren

.œ jœ œ œ
sem ble nous pren

.œ Jœ œ œ
sem ble nous pren

˙ ˙#
drons les

˙ Œ œ
drons les

˙# ˙
drons les

˙ ˙
drons les

˙ œ œ#
plai sirs, les

˙ œ œ
plai sirs, les

˙ œ œ
plai sirs, les

˙ œ œ
plai sirs, les

˙ ˙
plai sirs

˙ ˙
plai sirs

˙ ˙
plai sirs

˙ ˙
plai sirs

œ œ ˙
de la vi

œ œ ˙
de la vi

œ œ ˙
de la vi

œ œ ˙
de la vi

˙ ˙
e, D’une

˙ ˙
e, D’une

w#
e,

w
e,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

9
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51

œ ˙ œ
a mour contre

œ ˙ œ
a mour contre

Œ ˙ œ
D’une a

∑

˙ œ œ
ay mée, et

˙ œ œ
ay mée, et

˙ Ó
mour,

∑

œ ˙ œ
ja mais autre

œ ˙ œ
ja mais autre

˙ œ œ
D’une a mour

˙ œ œ
D’une a mour

œ œ ˙
en vi

œ œ ˙
en vi

œ œ ˙
contre ay

œ œ ˙
contre ay

w
e,

˙ ˙
e, D’une

œ œ ˙
mé e, D’une

œ œ œ œ
mée, et ja mais

Ó Œ œ
D’une

œ ˙ œ
a mour contre

œ ˙ œ
a mour contre

œ ˙ œ
autre en

œ œ ˙
a mour

˙ œ œ
ay mée, et

˙ œ œ
ay mée, et

˙ œ œ
vi e, et

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

10
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58 ˙ ˙
contre ay

œ œ œ œb
ja mais autre en

œ ˙ œ
ja mais autre

œ ˙ œ
ja mais autre

˙ ˙
mée, et

˙b ˙
vi e,

œ œ ˙
en vi

œ œ ˙
en vi

œ ˙ œ
ja mais autre

Œ œ œ œ
et ja mais

.˙ œ
e, et

œ œ œ œ
e, et ja mais

œ œ ˙
en vi

œ œ ˙
autre en vi

œ ˙ œ#
ja mais autre

œ œ ˙
autre en vi

w
e

œ œb œ œ œb œ
e Ne me pour ra le

.œ jœ œb œ
en vi

˙ Œ œb
e Ne

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

11
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63 Œ œ œ œ œ œ
Ne me pour ra le

œ œ œ œ œ œ
cœur du vos tre dé tour

˙A Œ œ
e Ne

œ œ œA œ œ œ œ œ
me pour ra le cœur du vos tre

œ œ œ œ œ# œ
cœur du vos tre de tour

œ œ œ œ
ner, du vos tre

œ œ œ œ œ œ œ œ
me pour ra le cœur du vos tre

œ œ œ œ
dé tour ner, du

.œ jœ œ œ
ner, du vos tre

œ œ œ œN
dé tour ner, du

œ# œ .œ jœ
de tour ner, du

œ œ œ œ
vos tre dé tour

œ ˙ œ#
dé tour

œb œ œ œ
vos tre dé tour

œ œ œ œ
vos tre dé tour

˙b œ œ
ner, dé tour

œ œ# œ œ
ner, Si faut il

˙ Ó
ner,

˙ Œ œ
ner, Si

˙ Œ œ#
ner, Si

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

12
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68

˙ ˙
bien ay

∑

œ œ œ œ
faut il bien ay

œ œ œ œ
faut il bien ay

˙ Œ œ
mer, Si

Ó ˙
Si

œ# œN œ œ
mer au mon de

œ œ .œ Jœ
mer au mon de

œ œ œ œ
faut il bien ay

œ œ œ œ
faut il bien ay

œ œ ˙
quel que cho

œ œ ˙b
quel que cho

œ œ œ œ
mer au mon de

œ œ œ œ
mer au mon de

˙ ˙
se: L’Hom

w
se:

œ œ ˙#
quel que cho

œ œ ˙
quel que cho

œ œ œ œ
me qui n’ay me

∑

˙ ˙
se: L’Hom

˙ ˙
se: L’Hom

œ# œN œ œ
point, pour son but

Œ œ œ œ
pour son but

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

13
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74 œ œ œ œ
me qui n’ay me

œ œ œ œ
me qui n’ay me

œ œ ˙
se pro po

œ œ ˙b
se pro po

œ œ œ œ
point, pour son but

œ œ œ œ
point, pour son but

w
se

w
se

œ œ ˙#
se pro po

œ œ ˙
se pro po

Œ œ œ œ
U ne vi

∑

œ œ œ œ
se U ne vi

œ œ œ# œ
se U ne vi

œ# œN ˙
e d’un Scythe,

Œ œ œ œ
U ne vi

œ œ ˙
e d’un Scythe,

œ œ ˙N
e d’un Scythe,

˙ ˙
et ses

œ œ ˙
e d’un Scythe,

˙# œN œ
et ses jours

˙ œ œ
et ses jours

˙ œ œ
jours veut pas

˙ œ œ
et ses jours

œ œ ˙
veut pas ser

œ œ ˙
veut pas ser

w
ser

œ œ ˙
veut pas ser

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

14
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81 Ó ˙
Sans

Ó ˙#
Sans

Ó ˙
Sans

Ó ˙
Sans

˙ ˙
gou ter

˙ ˙#
gou ter

˙ ˙
gou ter

˙ ˙
gou ter

œ œ ˙#
la dou

œ œ# ˙
la dou

œ œ ˙
la dou

œ œ ˙
la dou

˙ ˙
ceur des

˙ ˙
ceur des

˙ ˙
ceur des

˙ ˙
ceur des

˙ ˙
dou ceurs

˙ ˙
dou ceurs

˙ ˙
dou ceurs

˙ ˙
dou ceurs

œ œ ˙
la meil leu

œb œ ˙
la meil leu

œ œ ˙
la meil leu

œb œ ˙
la meil leu

˙ ˙
re, Hé

˙ ˙
re, Hé

˙ ˙
re, Hé

w
re,

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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88 ˙ ˙
qu’est il

˙ ˙
qu’est il

˙b ˙
qu’est il

Ó ˙b
Hé

w
rien

w
rien

wb
rien

˙b ˙
qu’est il

˙ ˙
de

˙ ˙
de

˙ ˙b
de

˙b ˙
rien de

˙# ˙
doux, Hé

˙ ˙N
doux, Hé

˙ ˙
doux, Hé

w
doux,

˙# ˙
qu’est il

˙ ˙
qu’est il

˙ ˙
qu’est il

w
Hé

wA
rien

w
rien

wb
rien

˙b ˙
qu’est il

˙ ˙
de

˙ ˙
de

˙ ˙b
de

˙b ˙
rien de

w
doux

w#
doux

˙ ˙
doux sans

w
doux

- -

- -

- -

- -

16
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96 ˙ ˙
sans

˙ ˙#
sans

w
Vé

˙ ˙
sans

w#
Véw
Vé

w
nus?

w
Vé

˙ ˙b
nus? Las

˙N ˙
nus? Las

Ó ˙
Las

˙b ˙
nus? Las

˙ ˙b
à

˙ ˙
à

˙ ˙
à

˙ ˙
à

w
l’heu

w
l’heu

w#
l’heu

w
l’heu

w
re

w
re

˙ œ œ
re Que je

w
re

w

Ó œ œ
Que je

œ œ œ œ œ#
n’ay me rai point, puis

∑

Ó œ œ
Que je

œ œ œ œ œ
n’ay me rai point, puis

˙ œb œ
se je tres

∑

- -

- - - - -

- - - - - - -

- -

17
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104 œ œN œ œ œ
n’ay me rai point, puis

œ œ œ œ#
se je

˙ œ œ
pas ser, puis

Ó œ œ
Que je

˙ œ# œ
se je tres

w
pas

œ œ ˙
se je tres

œ œ œ œ œ
n’ay me rai point, puis

˙ ˙
pas ser,

˙ œ œ
ser, Que je

.œ Jœ œ œ œ œ
pas

˙ œ œ
se je tres

œ œ œ œN œN
Que je n’ay me rai,

œ œ œ œ# œ
n’ay me rai point, puis

˙ ˙
sern

˙b ˙
pas ser,

œ œ œA ˙
n’ay me rai point,

œ ˙ œ
se je

Ó œ œ
Que je

œ œ œ œ œ
Que je n’ay me rai

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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109 œ œ œ œ œ
Que je n’ay me rai

œ œ œ œ
tres pas ser, puis

œ œ œ œ œ
n’ay me rai point, puis

œ œ œ œ
point, puis se je

œ œ ˙
point, puis se

.˙ œ
se je

˙b œ œ
se je tres

wb
tres

œ œ ˙
je tres pas

˙ ˙
tres pas

˙b œ œ
pas ser, puis

w
pas

œ œ œ ˙
˙ ˙

ser, tres

˙ œ œ
se je tres

w
ser,

w
ser.

wb
pas

w
pas

w
tres

w

w

w

w
pas

W
U

WU
ser.

W#U
ser.

WU
ser.

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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b
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b

C

C

C

C

Ó ˙
Je

Ó ˙
Je

˙ ˙
Je suis,

Ó ˙
Je

=

=

=

=

B

B

&

B

w
suis,

w
suis,˙ œ œ

w
suis,

˙ ˙
Je

˙ ˙n
Je

˙# ˙
Je

˙ ˙
Je

w
suis

w
suisw
suis

w
suis

.˙ œ œ
un

w
unw
un

w
un

œ ˙ œ#
De mi

˙ ˙
De mi˙ ˙
De mi

˙ ˙
De mi

˙ ˙
dieu, quand

˙ ˙
dieu, quand

˙ ˙
dieu, quand

˙ ˙
dieu, quand

œ œ ˙
as sis

œ œ ˙#
as sis

œ œ ˙
as sis

œ œ ˙
as sis

- - -

- - -

- - -

- - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 5. RISM B 2416. [70]
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V

V

b

b

b

b

9 œ œn ˙
vis à vis

œ# œ ˙
vis à vis

œ œ ˙N
vis à vis

œ œ ˙N
vis à vis

œ ˙ œ
De toy, mon

œ ˙ œ
De toy, mon

œ ˙ œ
De toy, mon

œ ˙ œ
De toy, mon

˙# ˙
cher sou

.œ jœ œ œ
cher sou

˙ ˙
cher sou

˙ ˙
cher sou

˙# ˙
cy, j’es

˙ ˙
cy, j’es

˙ ˙
cy, j’es

˙ ˙
cy, j’es

w
cou

w
cou

wb
cou

wb
cou

˙ ˙
te les

˙ ˙
te les

˙b ˙
te les

˙b ˙
te les

˙ ˙
de

˙ ˙
de

˙ ˙
de

˙ ˙
de

˙ ˙
vis, De

˙ ˙
vis, De

w
vis,

w
vis,

œ œ œ œ
vis en tre rom

œ œ œ œ
vis en tre rom

˙ œ œ
De vis en

˙ œ œ
De vis en

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

3
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b

b
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18 œ Œ Œ œ
pus, De

œ Œ Œ œ
pus, De

œ œ œ Œ
tre rom pus,

œ œ œ Œ
tre rom pus,

œ œ œ œ
vis en tre rom

.œ Jœ œ œ
vis en tre rom

Œ œ œ œ
De vis en

Œ œ œ œ
De vis en

œ œ .œ Jœ
pus d’un gra ti

˙ œ œ
pus d’un gra

œ œ œ œ
tre rom pus d’un

œ œ œ œ
tre rom pus d’un

œ œ œ œ
eux sou ri

œ œ œ œ
ti eux sou

.œ Jœ œ œ
gra ti eux sou

œ œ œ œ
gra ti eux sou

œ ˙ œa

˙ ˙
ri re,

œ œ œ ˙
ri

˙ ˙
ri re,

˙ Œ œ
re, Sou

Œ œ œ œ œ œ
Sou ris,

˙ Œ œ
re, Sou

Œ œ œ œ œ œ
Sou ris,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

4
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24 œ œ œ œ œ œ
ris qui

œ œ œ œ œ œ
Sou ris

œ œ œ œ œ œ
ris, Sou

œ œ œ œ œ œ
Sou ris

œ ˙ œ#
me de

œ œ œ œ
qui me de

œ œ œ œ
ris qui me de

œ œ œ œ
qui me de

œ œ ˙n
tient le cœur

œ œ ˙
tient le cœur

œ œ ˙
tient le cœur

œ œ ˙
tient le cœur

˙ ˙
em pri

˙ ˙
em pri

˙b ˙
em pri

˙ ˙
em pri

w
son

w
son

w
son

w
son

w
né,

w
né,

w#
né,

w
né,

˙ ˙n
Car en

˙# ˙
Car en

˙ ˙
Car en

˙ ˙
Car en

œn ˙ œ
voy ant tes

œ ˙ œ
voy ant tes

œ ˙ œ
voy ant tes

œ ˙ œ
voy ant tes

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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b

b

b

b

32 ˙ œ œ
yeux je me

˙ œ œ
yeux je me

˙ œ œ
yeux je me

˙ œ œ
yeux je me

wb
pas

w
pasw
pas

wb
pas

˙ ˙
me,

˙ ˙
me,˙ ˙
me,

˙
ṁe,

œ œ ˙
je me pasme

œ œ ˙
je me pasme

œ œ ˙
je me pasme

œ œ ˙
je me pasme

w
es

w
es

wb
es

wb
es

˙ ˙
ton

˙ ˙
ton

˙ ˙
ton

˙ ˙
ton

˙ ˙
né, Et

˙ ˙
né, Et

w
né,

w
né,

œ œ œ œ
de mes pau vres

œ œ œ œ
de mes pau vres

˙ œ œ
Et de mes

˙ œ œ
Et de mes

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -
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40 œ Œ Œ œ
flancs, Et

˙ Œ œ
flancs, Et

œ œ ˙
pau vres flancs

œ œ ˙
pau vres flancs,

œ œ œ œ
de mes pau vres

.œ Jœ œ œ
de mes pau vres

Œ œ œ œ
Et de mes

Œ œ œ œ
Et de mes

œ œ .œ Jœ
flancs un seul mot

˙ œ œ
flancs un seul

œ œ œ œ
pau vres flancs un

œ œ œ œ
pau vres flancs un

œ œ œ œ
je me ti

œ œ œ œ
mot je me

.œ Jœ œ œ
seul mot je me

œ œ œ œ
seul mot je me

œ ˙ œa

˙ œ œ
ti re. Ma

œ œ œ ˙
ti

˙ ˙
ti

˙ ˙
re. Ma

˙ ˙
lan gue

˙ ˙
re. Ma

w
re.

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -

7
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b

b

b

b

46 w
lan

˙ ˙
s’en gour

w
man

∑

˙ ˙
gue s’en

œ œ ˙

˙ ˙b
gue s’en

∑

wb
gour

œ œ œ ˙

w
gour

∑

˙ Œ œ
dist, un

w
dist,

˙ ˙
dist, un

˙ œ œ
un pe tit,

œ œ ˙
pe tit

∑

œ ˙ œ
pe tit, pe

œ œ ˙
pe tit

œ œn .œ JœA
feu me court

Ó Œ œ
me

˙ œ œ
tit feu me

œ# œ .œ jœ
feu me court

œ œ œ œ œ œ
Hon

.œ jœ œ œ œ œ
court

.œ Jœ œ œ œ œ
court

œ œ œ œ œ œ
Hon

- - - - -

- - - - -

- - -

- - - - - -
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53 ˙ ˙#
teux des

œ œ œ œ
Hon teux des

œ œ œ œ
Hon teux des

˙ ˙
teux des

˙ œ œ
sous la peau:

˙b œ œ
sous la peau:

˙ œ œ
sous la peau

˙ œ œb
sous la peau:

œ œ œ# œ
je suis mu

œ œ œ œ
je suis mu

œ œ œ œ
je suis mu

œ œ œ œ
je suis mu

˙ ˙b
et et

˙ ˙
et et

˙ ˙
et et

˙N ˙
et et

w ˙
sourd, Et

w ˙
sourd, Et

w# ˙
sourd, Et

w ˙
sourd, Et

˙ w
une obs

˙ w
une obs

˙ w
une obs

˙ w
une obs

w ˙
cu re

wb ˙
cu re

w ˙
cu re

wb ˙
cu re

- - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

9

[77]



&

&

V

V

b

b

b

b

C

C

C

C

60 w ˙
nuict des

wb ˙
nuict des

w ˙
nuict des

wb ˙
nuict des

w ˙
sus mes

w ˙
sus mes

w ˙
sus mes

w ˙
sus mes

w ˙
yeux de

w ˙
yeux de

w ˙
yeux de

w ˙
yeux de

w#
meu

w
meu

w
meu

w
meu

˙ ˙#
re:

˙ ˙
re:

˙ ˙
re:

˙ ˙
re:

Œ œ ˙
Mon sang

Œ œ# ˙
Mon sang

Œ œ ˙
Mon sang

Œ œ ˙
Mon sang

œ ˙ œ
de vient gla

œ# ˙ œ
de vient gla

œ ˙n œ
de vient gla

œ ˙ œ
de vient gla

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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67 w
cé,

w
cé,

w
cé,

˙ ˙
cé, l’es

˙ ˙
l’es

w

w

œ œ œ œ œ œ œ
prit fuit,

œ œ œ œ œ œ
prit fuit,

Ó ˙
l’es

˙ œ œ œ
l’es prit fuit

w

˙ œ œ œ
l’es prit fuit

œ œ œ œ œ œ œ
prit fuit

œ œ œ œ œ
de mon

∑

œ œ œ œ œ
der mon

œ œ ˙
de mon

˙ ˙
corps, l’es

˙ œ œ œ
l’es prit fuit

- -

- -

- -

-
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72 œ œ œ œ
corps, l’es prit fuit

œ œ œ œ
corps, l’es prit fuit

œ œ œ œ œ œ
prit fuit

œ œ œ œ œ œ
de

œ œ œ œn
de mon corps,

œ œ œ œ
de mon corps,œ œ œ œ
de mon corps,

˙ ˙
mon corps,

Œ œA œ œ
Mon cœurt tram

Œ œ œ œ
Mon cœur tram

Œ œ œ œ
Mon cœur tram

Œ œ œ œ
Mon cœur tram

œ œ .œ jœ œ
ble, tram ble, tram

œ œ .œ jœ œ

œ œ .œ Jœ œ

œ œ .œ Jœ œ

œ œ Œ œ
ble de

œ œ Œ œ
ble de

œ œ Œ œ
ble de

œ œ Œ œ
ble de

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -
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77 ˙ ˙#
crainte, et

˙ ˙
crainte, et

˙ ˙
crainte, et

˙ ˙
crainte, et

œ œ œ œ œ œ
peu s’en

œ œ# ˙
peu s’en

œ œ ˙
peu s’en

œ œ ˙
peu s’en

œ ˙ œ
faut al

˙ ˙
faut al

˙b ˙
faut al

˙b ˙
faut al

˙ ˙
lors Qu’à

œ œ ˙
lors Qu’à tes

w
lors

w
lors

œ œ œ œ
tes piedz es ten

˙ œ œ
piedz es ten

˙ œ œ
Qu’à tes piedz

˙ œ œ
Qu’à tes piedz

- - -
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-

- - -
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82 œ œ œ œ œ
du, Qu’à

˙ Œ œ
du, Qu’à

œ œ ˙
es ten du,

œ œ ˙
es ten du,

œ œ œ œ
tes piedz es ten

.œ Jœ œ œ
tes piedz es ten

Œ œ œ œ
Qu’à tes piedz

Œ œ œ œ
Qu’à tes piedz

œ œ .œ Jœ
du, sans a

˙ œ œ
du, sans a

œ œ œ œ
es ten du, sans

œ œ œ œ
es ten du, sans

œ œ œ œ
me je ne

œ œ œ œ
me je ne

.œ Jœ œ œ
a me je ne

œ œ œ œ
a me je ne

œ œ ˙ œ#
meu

w
meu

œ œ œ ˙
meu

˙ ˙
meu

WU
re.

W
U

re.

WU
re.

WU
re.

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -
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C
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˙ ˙
Pour quoy,

˙ ˙
Pour quoy,

∑

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

œ œ ˙
pour quoy

œ œ ˙
pour quoy

˙ ˙
Pour quoy

˙ ˙
Pour quoy

œ œ œ œ
tour nez vous voz

œ œ œ œ
tour nez vous voz

œ œ# œ œ#
tour nez vous voz

œ œ œ œ
tour nez vous voz

˙ œ œ
yeux Gra ti

˙ œ œ
yeux Gra ti

˙ œ œ
yeux Gra ti

˙ œ œ
yeux Gra ti

˙ ˙
eux De

˙ ˙
eux De

˙ ˙
eux De

˙ ˙
eux De

œ ˙N œ
moy quand vou

œ# ˙ œ
moy quand vou

œ ˙ œ
moy quand vou

œ ˙ œ
moy quand vou

˙ ˙
lez m’oc

˙ ˙
lez m’oc

˙ ˙
lez m’oc

˙ ˙#
lez m’oc

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 6. RISM B 2416. [84]
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8 w
ci

w
ci

w
ci

w
ci

w#
re?

w
re?

˙ œ œ
re? Com me

˙ œ œ
re? Com me

Ó œ œ
Com me

Ó œ œ
Com me

œ œ œ œ
si n’a viez pou

œ œ œ œ
si n’a viez pou

œ œ œn œ#
si n’a viez pou

œ œ œ œ
si n’a viez pou˙ Ó

voir,

˙ œ œ
voir Par me

˙ œ œ
voir, Com me

˙ œ œ
voir, Com me

Ó œ œ
Com me

w
voir,

œ œ œ œ
si n’a viez pou

œ œ œ œ
si n’a viez pou

œ œ œ œb
si n’a viez pou

∑

˙ œ œ
voir, Com me

˙ œ œ
voir, Com me

˙ œ œ
voir, Com me

Ó œ œ
Com me

œ œ ˙n
si n’a viez

œ œ# ˙
si n’a viez

œ œ ˙
si n’a viez

œ œ ˙
si n’a viez

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -
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16 ˙ ˙
pou voir

˙ ˙
pou voir

˙ ˙
pou voir

˙ ˙
pou voir

œ œ# ˙
Par me voir

œ œ œ# œ
Par me voir D’un

œ œ œ œ
Par me voir D’un

œ œ œ œ
Par me voir D’un

∑

˙ œ œ
seul re gard

˙N œ œ
seul re gard

˙ œ œ
seul re gard

∑

œ œ ˙
me des trui

œ œ ˙
me des trui

œ œ ˙
me des trui

Œ œ ˙
D’un seul

œn œ ˙A
re? D’un seul

œ œ ˙
re? D’un seul

w
re?

œ œ œ œ
re gard me des

œ œ œ œ
re gard me des

œ œ œb œ
re gard me des

∑

˙ œ œ
trui re? D’un

˙# œ œ
trui re? D’un

˙ œ œ
trui re? D’un

Ó Œ œ
D’un

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

4

[86]



&

&

V

V

b

b

b

b

23 ˙ œ œ
seul re gard

˙ œ œ
seul re gard

˙ œ œ
seul re gard

˙ œ œ
seul re gard

œ œ ˙#
me des trui

œb œ ˙
me des trui

œ œ ˙
me des trui

œb œ ˙
me des trui

˙ ˙
re? Las!

w
re?

w
re?

w
re?

˙ ˙
las!

Ó ˙
Las!

w

Ó
L̇as!

˙ ˙
las!

˙ ˙
las!

w
Las!

˙ ˙
las!

˙ ˙
las!

˙ ˙
las!

Ó ˙
las!

˙
l̇as!

œ œ œ œ
vous le fai

œ œ œ œ
vous le fai

œ œ œ œ
vous le fai

œ œ œ œ
vous le fai

˙ ˙
tes a

˙ ˙
tes a

˙ ˙A
tes a

˙ ˙
tes a

˙n ˙
fin, Las!

˙ ˙A
fin, Las!

˙ ˙
fin, Las!

˙ œ œ
fin, Que ma

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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32 œ œ œ œ
vous le fai

œ œ œ œ
vous le fai

œ œ œ œ
vous le fai

˙ Ó
fin

˙ ˙A
tes a

˙ ˙
tes a

˙b ˙
tes a

∑

˙ œ œn
fin Que ma

˙ œ œ
fin Que ma

˙ œ œ
fin Que ma

∑

˙ œ œ
fin Ne me

˙ œ œ
fin Ne me

˙ œ œ
fin Ne me

∑

œ œ œ œ
sem blast bien heu

œ œ œ œ
sem blast bien heu

œ œ œ œ
sem blast bien heu

∑

œ œ œ œ
reu se, Si j’al

œ# œ œ œ
reu se, Si j’al

œ œ œ œ
reu se, Si j’al

∑

œ œ œ œ
lois en pe ris

œ œ œ œ
lois en pe ris

œ œ œ œ
lois en pe ris

∑

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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39 ˙ œ œ
sant Jou ïs

˙ œ œ
sant Jou ïs

˙ œ œA
sant Jou ïs

∑

˙ œ œ
sant De vostre

˙# œ œ
sant De vostre

˙ œ œ
sant De vostre

∑

œ œ œ œ
oeil lade a mou

œ œ œ œ
œil lade a mou

œ œ œ œ
œil lade a mou

∑

˙ ˙
reu se

˙# ˙
reu se.

˙ ˙
reu se.

∑

w
Mais

w
Mais

w
Mais

w
Mais

˙ Œ œ
quoy, Mais

˙# Œ œ
quoy, Mais

˙ Œ œ
quoy, Mais

˙ Œ œ
quoy, Mais

˙ œ œ
quoy, vous a

˙ œ œ
quoy, vous a

˙ œ œ
quoy, vous a

˙ œ œ
quoy, vous a

œ œ ˙
bu sez fort,

œ œ ˙
bu sez fort,

œ œ ˙
bu sez fort,

œ œ ˙
bu sez fort,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- -
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b

47 .˙ œ
Cet te

.˙ œ
Cet te

.˙ œ
Cet te

.˙ œ
Cet te

˙ Ó
mort,

˙# Ó
mort,

˙ Ó
mort,

˙ Ó
mort,

.˙ œ
Cet te

.˙ œ
Cet te

.˙N œ
Cet te

.˙ œ
Cet te

˙# œN œ
mort Qui vous

˙ œ œ
mort Qui vous

˙ œ œ
mort Qui vous

˙ œ œ
mort Qui vous

˙ ˙
sem ble

˙n ˙
serm ble

˙ ˙
sem ble

˙ ˙
sem ble

˙ ˙
tant cru

˙ ˙
tant cru

.˙ œ
tant cru

˙ ˙
tant cru

˙ ˙a
el

w
el

w
el

w
el

˙ œ œ
le, Me semble

˙ œ œ
le, Me semble

w
le,

˙ œ œ
le, Me semble

œ œ œn œ#
un gain de bon

œ œ œ œ
un gain de bon

∑

œ œ œ œ
un gain de bon

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

8
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&

&

V

V

b

b

b

b

56 ˙ œ œ
heur, Me semble

˙ œ œ
heur, Me semble

Ó œ œ
Me semble

w
heur,

œ œ œ œ
un gain de bon

œ œ œ œ
un gain de bon

œ œ œ œb
un gain de bon

∑

˙ œ œ
heur, Me semble

˙ œ œ
heur, Me semble

˙ œ œ
heur, Me semble

Œ œ ˙
Me semble

œ œ ˙n
un gain de

œ œ# ˙
un gain de

œ œ ˙
un gain de

˙ œ œ
un gain de

˙ ˙
bon heur

˙ ˙
bon heur

˙ ˙
bon heur

˙ ˙
bon heur

œ œ# ˙
Pour l’hon neur

œ œ œ# œ
Pour l’hon neur de

œ œ œ œ
Pour l’hon neur De

œ œ œ œ
Pour l’hon neur De

-

- -

- - -

- -

9
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&

&

V

V

b

b

b

b

62 ∑

˙ œ œ
vous qui es

˙N œ œ
vous qui es

˙ œ œ
vous qui es

∑

œ œ ˙
tes si bel

œ œ ˙#
tes si bel

œ œ ˙
tes si bel

Œ œ ˙
De vous

œn œ ˙A
le, De vous

œ œ ˙
le, De vous

w
le,

œ œ œ œ
qui es tes si

œ œ œ œ
qui es tes si

œ œ œb œ
qui es tes si

∑

˙ œ œ
bel le, De

˙# œ œ
bel le, De

˙ œ œ
bel le, De

Ó Œ œ
De

˙ œ œ
vous qui es

˙ œ œ
vous qui es

˙ œ œ
vous qui es

˙ œ œ
vous qui es

œ œ ˙a
tes si bel

œb œ ˙
tes si bel

œ œ ˙
tes si bel

œb œ ˙
tes si bel

WU
le.

W
U

le.

WU
le.

WU
le.

- - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

10
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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Je suis tellement amoureux
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [93]



&

V

V

?

b

b

b

b

c

c

c

c

∑

˙ ˙
Je suis

Ó
J̇e

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ˙ ˙
Je suis

˙ œ œb
tel le ment,

˙ .œb jœ
suis tel

∑

œ ˙ œ
tel le

œ œ œ ˙

œ œ ˙ œ
le

∑

œ œ ˙n
ment, Je suis

˙# ˙
Je suis

œ œ ˙
ment, Je suis

˙ ˙
Je suis

œ ˙ œA
tel le

œ ˙ œ
tel le

œ ˙ œ
tel le

œ ˙ œ
tel le

˙ œ œ
ment a mou

˙ œ œ
ment a mou

˙# œN œ
ment a mou

˙ œ œ
ment a mou

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 7. RISM B 2416. [94]



&

V

V

?

b

b

b

b

7 œ# ˙ œ
reux, tel le

œ ˙ œ
reux, tel le

œ ˙ œ
reux, tel le

œ ˙ œ
reux, tel le

˙ œ œ
ment a mou

˙ œ œ
ment a mou

˙ œ œ
ment a mou

˙ œ œ
ment a mou

w
reux,

˙# ˙N
reux, Qu’au

˙ ˙
reux, Qu’au

w
reux,

∑

˙ œ œ
vray ra con

˙ œ œ
vray ra con

Ó ˙
Qu’au

Ó ˙
Qu’au

œ œ œ œ
ter je ne

˙ Ó
ter,

˙ œ œ
vray ra con

˙ œ œ
vray ra con

w
puis,

Ó ˙
Qu’au

œ œ# œ œ
ter je ne

œ œ# œ œ
ter je ne

Œ œ ˙
Ny où

˙ œ œ
vray ra con

˙ Œ œ
puis, Ny

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

3
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&

V

V

?

b

b

b

b

14 ˙ Œ œ
puis, Ny

œ ˙ œ
je suis, ne

œ œ œ œ
ter je ne

˙ œ œ
où je suis,

˙ œ œ
où je suis,

œ œ ˙
qui je suis,

˙ Œ œ
puis, Ny

œ œ# œ œ
ne qui je

œ œ# œ œ
ne qui je

Œ œ œ œn
ne qui je

˙ œ œ
où je suis,

˙ Ó
suis,

œ œ ˙
suis, Ny com

œ œ ˙
suis, Ny com

œ œ# œ œ
ne qui je

Œ œ ˙
Ny com

˙ Œ œ
bien, Ny

˙ Œ œ
bien, Ny

˙ Œ œ
suis, Ny

˙ Œ œ
bien, Ny

˙ ˙
com bien

˙ ˙
com bien

˙ ˙
com bien

˙ ˙
com bien

œ œ ˙
je suis

œ œ ˙
je suis

œ œ ˙
je suis

œ œ ˙
je suis

- -

- -

- -

- -

4
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&

V

V

?

b

b

b

b

21 ˙ ˙
mal heu

˙ ˙
mal heu

˙ ˙
mal heu

˙ ˙
mal heu

w#
reux.

w
reux.

w
reux.

w
reux.

w

Ó ˙
J’ay

˙ ˙
J’ay

w

∑

œ œ œn œ
pour mon hos te

œ œ œ œ
pour mon hos te

Ó ˙
J’ay

∑

˙ ˙
nuict et

˙ ˙
nuict et

œ œ œ œ
pour mon hos te

˙ œ œ
J’ay pour mon

˙ Ó
jour,

œ œ ˙
jour, nuict et

˙ ˙b
nuict et

œ œ ˙
hos te nuict,

˙ œ œN
J’ay pour mon

˙# Ó
jour,

˙ Ó
jour,

- - -

- - -

- - -

- - -

5
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&

V

V

?

b

b

b

b

28 ˙ ˙
et jour,

œ œ ˙
hos te nuict

Ó ˙
J’ay

Ó ˙
J’ay

∑

œ ˙ œ
et jour, J’ay

œ œ œ œ
pour mon hos te

œ œ œ œ
pour mon hos te

Ó ˙
J’ay

œ œ œ œ
pour mon hos te

˙ ˙
nuict et

˙ ˙b
nuict et

œ œ œ œ
pour mon hos te

œ œ ˙
nuict et jour,

w
jour,

˙ ˙
jour, J’ay

˙ ˙
nuict et

˙ œ œ
J’ay pour mon

Ó ˙
J’ay

œ œ œ œ
pour mon hos te

˙ Ó
jour,

œ œ œ œ
hos te nuict et

œ œ œ œ
pour mon hos te

˙ ˙
nuict et

- - -

- -

- -

-

6

[98]



&

V

V

?

b

b

b

b

34 Ó ˙
J’ay

˙ ˙
jour, J’ay

.œ jœ œ œ
nuict et

w
jour,

œ œ œ œ
pour mon hos te

œ œ œ œ
pour mon hos te

˙ Œ œ
jour, J’ay

Ó ˙
J’ay

˙ ˙
nuict et

˙ ˙b
nuict et

œ œ œ œ
pour mon hos te

œ œ œb œ
pour mon hos te

w
jour

w
jour

˙ ˙
nuict et

˙ ˙
nuict et

˙ ˙
Comme

w

w
jour

w
jour

˙ ˙
un ty

w

w

w

˙ ˙
gre,

˙ ˙
Comme un

˙ ˙
Comme un

˙ ˙
Comme un

Ó ˙
Comme

w
tygre,

w
tygre,

w
tygre,

-

-

-

- -

7
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&

V

V

?

b

b

b

b

42

˙ ˙
un tygre,

˙ ˙
un cru

˙ ˙
un cru

˙ ˙#
un cru

.˙ œ
un cru

wb
el

w
el

w
el

˙ ˙
el es

wb
es

w
es

w
es

w
moy,

w
moy,

w
moy,

w#
moy,

w

˙ ˙
Le

Ó ˙
Le

w

w

˙N ˙
quel pra

˙ ˙
quel pra

Ó ˙
Le

w

w
ti

w
ti

˙ ˙
quel pra

Ó ˙
Le

˙ ˙
que des

˙ ˙
que des

w
ti

˙ ˙
quel pra

wb
sus

w
sus

˙b ˙
que des

œ œ œ œ
ti que des sus

w
moy

w
moy

w
sus

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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&

V

V

?

b

b

b

b

52 ˙ Œ œ
moy Tou

w
Tou

w
Tou

w
moy

œ ˙ œ
tes les

˙ ˙
tes les

˙ ˙
tes les

∑

œ ˙ œ
cru au

˙ ˙
cru au

˙ ˙
cru au

∑

œ ˙ œ
tez d’a

.˙ œ
tez d’a

˙ ˙
tez d’a

∑

w
mour,

˙ ˙#
mour, Tou

˙ Œ œ
mour, Tou

w
Tou

∑

˙N ˙
tes les

œ ˙ œ
tes les

˙ ˙
tes les

∑

˙ ˙
cru au

œ ˙ œ
cru au

˙ ˙
cru au

w
Tou

.œ Jœ .œ Jœ
tez

œ ˙ œ
tez d’a

˙ ˙
tez d’a

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

9
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&

V

V

?

b

b

b

b

60 ˙ ˙
tes les

œ œ œ œ œ
d’a

w
mour,

œ ˙ œ
mour, Tou tes

˙ ˙
cru au

w
mour,

∑

œ ˙ œ
les cru

˙ ˙
tez d’a

w
Tou

∑

˙b œ œ
au tez d’a

˙ Œ œ
mour, Tou

˙# ˙N
tes les

w
Tou

˙ ˙
mour, Tou

œ ˙ œ
tes les

œ œ ˙
cru au

˙ ˙
tes les

˙ ˙
tes les

œ ˙ œ
cru au

˙ ˙
tez d’a

˙ ˙
cru au

œ œ .œ jœ
cru au tez

œ ˙ œ
tez d’a

w
mour:

˙ ˙
tez d’a

œ œ ˙ œ
d’a

- - - - -

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

10
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V

V

?

b

b

b

b

67 ˙# ˙
mour: Et

Ó ˙N
Et

˙ ˙
mour: Et

˙ ˙
mour: Et

œ œ ˙
si mon

œ œ ˙
si mon

œ œ ˙
si mon

œ œ ˙
si mon

w
cœur

w
cœur

wb
cœur

wb
cœur

˙ ˙
ne peut

˙ ˙
ne peut

˙b ˙n
ne peut

˙b ˙
ne peut

w
s’ar

w
s’ar

w
s’ar

w
s’ar

˙ ˙n
mer Con

˙ ˙
mer Con

˙ ˙
mer Con

˙ ˙
mert Con

œ œn ˙
tre l’œil

œ œ ˙
tre l’œil

œ œ ˙
tre l’œil

œ œ ˙
tre l’œil

˙ ˙
qui le

˙ ˙
qui le

˙ ˙
qui le

˙ ˙
qui le

˙ ˙
navre à

˙ ˙
navre à

˙ ˙
navre à

˙ ˙b
navre à

w
tort,

w#
tort,

w
tort,

w
tort,

- -

- -

- -

- -

11
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&

V

V

?

b

b

b

b

77 Ó ˙
Car

Ó ˙N
Car

Ó ˙
Car

Ó ˙N
Car

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

˙ ˙
il luy

˙ ˙#
il luy

˙ ˙
il luy

˙ ˙
il luy

w
don

w#
don

w
don

w
don

˙ ˙
ne la

˙# ˙
ne la

˙ ˙
ne la

˙ ˙
ne la

w
mort,

w
mort,

w
mort,

w
mort,

Ó ˙
Plus

Ó ˙
Plus

Ó ˙
Plus

Ó ˙
Plus

˙ ˙
il est

˙ ˙
il est

˙ ˙
il est

˙ ˙
il est

w
con

w
con

wb
con

wb
con

- -

- -

- -

- -

12

[104]



&

V

V

?

b

b

b

b

86 ˙ ˙
traint de

˙ ˙
traint de

˙b ˙N
traint de

˙b ˙
traint de

w
l’ay

w
l’ay

w
l’ay

w
l’ay

w
mer,

w
mer,

w
mer,

w
mer,

Ó ˙
Plus

Ó ˙
Plus

w
Plus

Ó ˙
Plus

˙ ˙
il est

˙ ˙
il et

˙ ˙
il est

˙ ˙
il est

w
con

wb
con

˙ ˙
con traint

wb
con

˙ ˙
traint de

˙ ˙#
traint de

Ó ˙
de

˙b ˙
traint de

w
l’ay

w#
l’ay

w
l’ay

w
l’ay

WnU
mer.

WU
mer.

WU
mer.

W
U

mer.

- - -

- - -

- - -

- - -

13

[105]



COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Las ! pour vous trop aymer
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [106]



&

V

V

?

b

b

b

b

C

C

C

C

∑

w
Las!

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

B w
Las!

w

∑

∑

w

˙# ˙
pour vous

∑

∑

˙ ˙
pour vous

œ œ ˙
trop ay mer

∑

∑

œ# œ ˙
trop ay mer

œ œ ˙N
je ne vous

∑

∑

œ œ ˙
je ne vous

˙ ˙
puis ay

∑

∑

˙ ˙
puis ay

w
mer,

∑

w
Las!

˙ Ó
mer,

œ œ ˙
je ne vous

w
Las!

w

- -

- -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 8. RISM B 2416. [107]



&

V

V

?

b

b

b

b

9 ∑

˙ ˙#
puis ay

w

˙# ˙
pour vous

w
Las!

˙ œ# œ
mer, je ne

˙ ˙
pour vous

œ œ ˙
trop ay mer

˙ ˙
pour˙ ˙N

vous puis

œ# œ ˙
trop ay mer

œ œ ˙N
je ne vous

˙ œ œ
vous trop ay

˙ ˙
ay mer,

œ œ ˙
je ne vous

˙ ˙
puis ay

w
mer,

œ œ ˙
je ne vous

˙ ˙
puis ay

w
mer,

w

˙ ˙
puis ay

w
mer,

œ œ ˙
je ne vous

∑

w
mer;

w
Las!

˙ ˙
puis ay

w
Las!

w
Las!

w

w
mer,

-

- - -

- -

- - -

3
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&

V

V

?

b

b

b

b

17 w

˙ ˙
pour vous

˙# ˙
pour vous

∑

˙ ˙
pour vous

œ œ ˙#
trop ay mer

œ œ ˙
trop ay mer

∑

œ# œ ˙
trop ay mer,

Ó œ œ
je ne

œ œ ˙N
je ne vous

œ œ ˙N
je ne vous

œ œ ˙
je ne vous

œ œ ˙b
vous puis ay

˙ ˙
puis ay

˙ ˙
puis ay

˙ ˙
puis ay

w
mer!

w
mer!

w
mer!

˙# ˙
mer! Car

w
Car

w
Car

w
Car

˙ ˙
il faut

˙# ˙
il faut

˙ ˙
il faut

˙ ˙
il faut

œn œ ˙
en ay mant

œ œ ˙N
en ay mant

œ œ ˙
en ay mant

œ œ ˙
en ay mant

- - -

- - -

- - -

- -

4
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V

V

?

b

b

b

b

25 ˙ ˙
a

˙ ˙
a

˙ ˙
a

˙ ˙
a

˙ ˙
voir dis

˙ ˙
voir dis

˙ ˙
voir dis

˙ ˙
voir dis

.˙ œ
cré ti

.˙ œ
cré ti

.˙ œ
cré ti

.˙b œ
cré ti

˙# ˙
on, Hé

˙ ˙
on, Hé

˙ ˙
on, Hé

˙ ˙
on, Hé

.˙ œ
las! je

.˙N œ#
las! je

.˙ œ
las! je

.˙ œ
las! je

œn œ ˙
ne l’ay pas

œ œ ˙N
ne l’ay pas

œ œ ˙b
ne l’ay pas

œ œ ˙A
ne l’ay pas

˙ ˙
car

˙ ˙
car

˙ ˙
car

˙ ˙
car

˙ ˙
trop d’af

˙ ˙
trop d’af

˙ ˙
trop d’af

˙ ˙
trop d’af

.˙ œ
fec ti

.˙ œ
fec ti

.˙ œ
fec ti

.˙b œ
fec ti

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

5
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&

V

V

?

b

b

b

b

34 ˙# Œ œ
on Me

œ œ ˙
on Me vient

œ œ ˙N
on Me vient

w
on

˙ ˙
vient trop

˙ œ œ
trop fol le

˙ œ œ
trop fol le

Œ œ ˙
Me vient

œ œ ˙
fol le ment,

œ œ ˙
ment, Me vient

˙ Œ œ
ment, Me

˙ œ œ
trop fol le

Œ œ ˙
Me vient

˙ œb œ
trop fol le

˙ ˙
vient trop

˙ Œ œ
ment, Me

˙ œ œ
trop fol le

.œ œN œ œ œ
ment

œ œ œ œ
fol le ment tout

˙ ˙
vient trop

œ ˙ œ
ment tout leœ œ œ œ

tout le cœur

œ œ œ œ
le cœur en

œ œ œ œ
fol le ment tout

-

- - - -

- - -

- - - - -

- - - -

6
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&

V

V

?

b

b

b

b

40 œ ˙ œa
cœur en flam

œ œb ˙
en flam

.œ Jœ ˙
flam

œ œ œ œ
le cœur en flam

w
mer,

w
mer,

w
mer,

w
mer,

wn
D’un

w
D’un

w
D’un

w
D’un

˙ œ œ
feu dé ses˙ œ œ
feu dé ses

˙ œ œn
feu dé ses

˙ œ œ
feu dé ses

œ œ ˙
pé ré,

œ œ ˙#
pé ré,

œ œ ˙
pé ré,

œ œ ˙
pé ré,

w
vous

wN
vous

Ó ˙
vous

w
vous

˙ ˙
faî tes

˙ ˙b
faî tes

œ œ ˙
faî tes

˙ ˙
faî tes

œ œ ˙
con som

œ œb ˙
con som

˙ ˙#
con som

œ œ ˙
con som

w
mer

wn
mer

˙ ˙
mer Mon

˙ ˙
mer Mon

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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b

b

b

b

49

˙
Ṁon

Ó ˙A
Mon

.œ jœ œ œ
cœur que vous brû

.œA jœ œ œ
cœur que vouss brû

.œ jœ œ œ
cœur que vous brû

.œ Jœ œ œ
cœur que vous brû

˙ ˙
ler sans

˙ ˙
lez sans

˙ ˙
lez sans

˙ ˙
lez sans

œ œ œ œ
in ter mi si

œ œ .œ jœ
in ter mi si

œ# œ .œ jœ
in ter mi si

œ œ .œ Jœ
in ter mi si

˙ ˙
on, Et

˙ ˙
on, Et

˙ ˙
on, Et

˙N ˙
on, Et

œ œ œ œ
si bien la fu

œ œ œ œ
si bien la fu

œ œ œ œ
si bien la fu

œ œ œ œ
si bien la fu

˙ ˙
reur nour

w
reur

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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V

?

b

b

b

b

55 ˙ ˙
reur nour

˙ ˙
reur nour

œ œ œ ˙

w
nour

˙ ˙
rist

w#
rist

w
rist

w
rist

˙ ˙
ma pas

˙N ˙
ma pas

˙N ˙
ma pas

˙ ˙
ma pas

˙
ṡi

˙ ˙#
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

.˙ œ
on Que

.˙# œ
on Que

.˙ œ
on Que

.˙ œ
on Que

œ œ ˙
la rai son

œ œ ˙
la rai son

œ œ ˙
la rai son

œ œ ˙
la rai son

˙ ˙b
me

˙ ˙
me

˙ ˙
me

˙ ˙
me

˙ ˙
faut, dont

˙n ˙
faut, dont

˙ ˙
faut, dont

˙ ˙
faut, dont

œ# œ ˙
je me deusse

˙ ˙b
je me

˙ ˙
je me

˙ ˙
je me

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -

9
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b

b

b

b

64 ˙ ˙#
ar

˙ ˙
deusse ar

˙ ˙
deusse ar

˙ ˙
deusse ar

˙ ˙
mer. Ah!

wn
mer.

w
mer.

w
mer.

œ œ œ œ œ
ga ris sez moy

.˙ œ œ
Ah! ga ris

w

w

˙ ˙
donc, Ah!

œ œ ˙
sez moy donc,

∑

∑

œ œ œ œ œ
ga ris sez moy

.˙ œ œ
Ah! ga ris

.˙ œ œ
Ah! ga ris

∑

œ œ œ œ
donc de ma fu

œ œ œ œ
sez moy donc de

œ œ ˙
sez moy donc,

∑

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - -

-

10
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?

b

b

b

b

70 .˙ œ
reur ex

œ œ œ œ
ma fu reur ex

Ó ˙
Ah!

.˙ œ œ
Ah! ga ris

˙ ˙
trê me,

.œ Jœ œ œ
trê me,

œ œ œ œ œ
ga ris sez moy

œ œ ˙
sez moy donc,

∑

∑

˙ ˙
donc, Ah!

.˙ œ œ
Ah! ga ris

Œ œ œ œ
de ma fu

∑

œ œ œ œ œ
ga ris sez moy

œ œ œ œ
sez moy donc de

œn ˙ œA
reur ex trê

Œ œ œ œ
de ma fu

œ œ œ œ
donc de ma fu

œ œ ˙A
ma fu reur

œ ˙ œ
˙ ˙

reur ex

œ œ ˙
reur ex trê

œ œ ˙
ex trê

- -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

11
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b

b

b

b

76 w
me,

.œ œ œ œ œ
trê

œ œ œ œ
me, A fin qu’a

œ œ œ œ
me, A fin qu’a

∑

œ œ ˙
me

˙ ˙
vec rai

˙ ˙
vec rai

Œ œ# œ œ
A fin qu’a

Œ œ œN œ
A fin qu’a

w
son

œ# œ œ œN
son, A fin qu’a

˙ ˙
vec rai

˙ ˙
vec rai

∑

˙ ˙
vec rai

˙ ˙
son ho

˙ ˙
son ho

Ó ˙
ho

˙ ˙
son ho

œ œ ˙
no rer

œ œ ˙
no rer

œ œ ˙
no rer

œ œ ˙
no rer

œ œ ˙
je vous puis

œ œ ˙#
je vous puis

œ œ ˙
je vous puis

œ œ ˙
je vous puis

˙ ˙
se, Ou

w
se,

w#
se,

w
-

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - -

12
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?

b

b

b

b

84 œ œ œ œ
par don nez au

˙ œ œ
Ou par don

∑

∑

˙ ˙
moins, Ou

œ œ ˙
nez au moins,

∑

∑

œ œ œ œ
par don nez au

˙ œ œ
Ou par don

˙ œ œ
Ou par don

∑

œ œ ˙
moins mes fau

œ œ œ œ
nez au moins mes

œ œ ˙
nez au moins

∑

˙ œ œ
tes à vous

œ œ œ œ
fau tes à vous

Ó ˙
Ou

˙ œ œ
Ou par don

˙ ˙
mes me,

.œ Jœ œ œ
mes me,

œ œ œ œ
par don nez au

œ œ ˙
nez au moins,

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - - - - - -
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b

b

b

b

90 ∑

∑

˙ ˙
moins, Ou

˙ œ œ
Ou par don

Œ œ œ œ
mes fau tes

∑

œ œ œ œ
par don nez au

œ œ œ œ
nez au moins mes

œN ˙ œA
à vous mes

Œ œ ˙
mes fau

œ œ œ œ
moins mes fau tes

œ œ œA œ
fau tes à vous

œ ˙ œ
˙ œ œ
tes à vous

œ œ ˙
à vous mes

˙ ˙
mes me,

w
me

.œ œ œ œ œ
mes

œ ˙ œ
me, Et le

.˙ œ
Et le

∑

œ œ ˙
me

œ œ ˙
pé ché com

œ œ ˙
pé ché com

-

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

14
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b

96 Œ ˙ œ
Et le

Œ ˙ œ
Et le

w
mis

œ# ˙ œ
mis, Et le

œ œ ˙
pé ché com

œ œ ˙
pé ché com

∑

œ œ ˙
pé ché com

˙ ˙
mis en

˙ ˙
mis en

Ó ˙
en

˙ ˙
mis en

œ œ ˙
ta tant

œ œ ˙
ta tant

œ œ ˙
ta tant

œ œ ˙
ta tant

œ œ ˙
vos tre cuis

œ œ ˙#
vos tre cuis

œ œ ˙
vos tre cuis

œ œ ˙
vos tre cuis

˙ ˙
se: Car

˙ ˙n
se: Car

˙# ˙
se: Car

˙ ˙
se: Car

œ œ ˙
je n’eus

œ œn ˙
je n’eus

œ œ ˙
je n’eus

œ œ ˙
je n’eus

œ œ# œ œ
se tou cher en

œ œ œ œ
se tou cher en

œ œ œ œ
se tou cher en

œ œ œ œ
se tou cher e,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -
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104 œ œ ˙
mieu si def

œ œ ˙b
lieu si def

œ œ ˙
lieu si def

œ œ ˙
lieu si def

w
fen

˙ ˙
fen du,

w
fen

w
fen

˙# Œ œ
du, Si

Œ œ ˙
Si pour

œ œ ˙N
du, Si pour

w
du,

˙N ˙
pour vous

˙ œ œ
vous trop ay

˙ œ œ
vous trop ay

Œ œ ˙
Si pour

œ œ ˙
trop ay mer,

œ œ ˙
mer, Si pour

˙ Œ œ
mer, Si

˙ œ œ
vous trop ay

Œ œ ˙
Si pour

˙ œb œ
vous trop ay

˙ ˙
pour vous

˙ Œ œ
mer, Si

˙ œ œ
vous trop ay

.œ JœN œ œ œ
mer

œ œ œ œ
trop ay mer mon

˙ ˙
pour vous

- - - -

- - - -

- - - -

- - -
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b

111 œ ˙ œ
mer mon sensœ œ œ œ

mon sens ne

œ ˙ œ
sens ne

œ œ œ œ
trop ay mer mon

œ ˙ œ
ne fust per

œ œb ˙
fust per du,

˙ ˙
fust per

œ œ œ œ
sens ne fust per

œ# œ ˙
du, mon sens

˙ ˙N
mon sens

˙ ˙
du, mon

w
du,

œ œ ˙
ne fust per

œ ˙ œ#
ne fust per

œ œ œ œ
sens ne fust per

∑

œ ˙ œ
du, mon sens

œ# œN œ œb
du, mon sens ne

œ œ ˙
du, mon sens

˙ œN œ
mon sens ne

œ# ˙ œ#
ne fust per

˙ ˙
fust per

œ œ ˙
ne fust per

˙ ˙
fust per

WU
du.

WU
du.

WU
du.

W
U

du.

- - -

- - -

- - -

- - -

17
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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Veu que tu es plus blanche que le liz
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [123]
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V

V

c

c

c

c

∑

˙ œ œ
Veu que tu

∑

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

∑

˙# ˙
es plus

∑

˙ œ œ
Veu que tu

˙ œ œ
Veu que tu

.œ jœ œN œ
blan che que le

∑

˙# ˙b
es plus

˙# ˙
es plus

w
liz,

˙ œ œ
Veu que tu

.œ jœ œ œ
blan che que le

.œ Jœ œN œ
blan che que le

˙ ˙
plus

˙# ˙
es plus

˙ Ó
liz,

˙ ˙
liz, Qui

˙ ˙
blan che

.œ Jœ œ œ
blan che que le

˙ œ œ
plus blan che

-

- -

-

- -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 9. RISM B 2416. [124]
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V

V

7 œ œ ˙
t’a rou gy,

œ œ ˙
que le liz,

˙ Œ œ
liz, Qui

œ œ ˙
que le liz,

∑

˙ ˙
Qui t’a

œ ˙ œ
t’a rou

˙ ˙
Qui t’a

Ó Œ œ
Qui

œ .œ œ œ œ
rou gy,

˙ ˙
gy, ta

œ ˙ œ
rou gy ta

œ ˙ œ
t’a rouy

œ ˙# œ
Qui t’a

˙ œ œ
le vre ver

œ ˙ œ
le vre

˙ ˙
gy ta

œ œ ˙
rou gy

œ ˙ œ
meil let te,

œ œ ˙
ver meil let

˙ ˙
le vre

˙ ˙
ta le

œ ˙ œ
ta le

œ ˙ œ
te, ta le

˙ œ œ
ver meil let

˙ œ œ
vre ver meil

œ œ œ œ
vre ver meil

œ œ œ œ
vre ver meil

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

3
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14 œ œ œ œ œ

˙ ˙
lt te?

˙ œ œ
let te, ver

˙ ˙
let te?

œ œ ˙ œa

˙ œ œ
D’un si beauœ œ ˙

meil let

∑

w
te?

˙# ˙
teint qui

w
te?

˙ œ œ
D’un si beau

˙ œ œ
D’un si beau

.œ jœ œN œ
est ce qui t’a

w

˙# ˙b
teint qui

˙# ˙
teint qui

w
mis,

˙ œ œ
D’un si beau

.œ jœ œ œ
est ce qui t’a

.œ Jœ œN œ
est ce qui t’a

Ó ˙
qui

˙# ˙
teint qui

˙ Ó
mis,

- - - - - - -

- -

- - - -

- -

4
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20 ˙ ˙
mis Sur

˙ ˙
est ce

.œ Jœ œ œ
est ce qui t’a

˙ œ œ
qui est ce

œ œ ˙
ton beau sein,

œ œ ˙
qui t’a mis

˙ Œ œ
mis Sur

œ œ ˙
qui t’a mis

∑

˙ ˙
Sur ton

œ ˙ œ
ton beau

˙ ˙
Sur ton

Ó Œ œ
Sur

œ .œ œ œ œ
beau sein,

˙ ˙
sein cet

œ ˙ œ
beau sein cet

œ ˙ œ
ton beau

œ ˙# œ
Sur ton

˙ œ œ
te cou leur

œ ˙ œ
te cou

˙ ˙
sein cet

œ œ ˙
beau sein

œ ˙ œ
rou get te,

œ œ ˙
leur rou get

˙ ˙
te cou

˙ ˙
cet te

œ ˙ œ
cet te

œ ˙ œ
te, cet te

- -

- -

- - - - - -

- - - - - -

5
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27 œ œ .œ Jœ
leur rou get

˙ œ œ
cou leur rou

œ œ œ œ
cou leur rou

œ œ œ œ
cou leur rou

œ ˙ œa

w
get

œ œ œ ˙
gt

w
get

œ ˙ œ
te? Qui t’a

˙ ˙
te? Qui

˙ Ó
te?

w
te?

œ œ ˙
noir cy,

˙ ˙#
t’a noir

Œ ˙ œ
Qui t’a

Ó
Q̇ui

Ó ˙
Qui

˙ ˙
cy les

œ ˙ œ
noir cy

˙ ˙
t’a noir

˙ ˙
t’a noir

˙ ˙
arcs de

œ ˙ œ
les arcs

˙ ˙
cy les

œ œ œN œ
cy les arcs de

˙ ˙
tes sour

œ ˙ œ
de tes

˙b ˙
arcs de

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

6
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V

34 ˙ ˙
tes sour

˙ Ó
cis?

œ .œ Jœ œ
sour

˙ ˙b
tes sour

œ œ ˙N
cis? Qui t’a

Ó ˙
Qui

˙# Œ œ
cis? Qui

w
cis?

˙ œ œ
bru ny, Qui

˙ ˙
ta bruœ ˙ œ

t’a bru

˙ ˙b
Qui t’a

˙N ˙
t’a bru

˙ ˙
ny tes

œ ˙ œ
ny tes

˙ ˙
bru ny

œ œ ˙
ny tes beaux

˙ ˙
beaux yeux,

œ ˙ œ
beaux yeux

˙ ˙
tes beaux

œ œ œ œ
yeux, ma mais tres

˙ ˙
ma mais

œ ˙ œ
ma mais

˙ ˙
yeux, ma

- - - - -

- -

- - -

- -

7
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40 œ œ ˙
se?

˙ ˙
tres se?

œ œ ˙ œ#
tres

˙b ˙
mais tres

Œ ˙ œ
O grand

Ó
Ȯ

˙ Ó
se?

w
se?

œ œ# ˙
beau té,

˙ ˙
grand beau

Œ ˙ œ
O grand

Ó
Ȯ

Ó ˙
O

˙ ˙
té rem

œ ˙ œ
beau té

˙ ˙
grand beau

˙ ˙
grand beau

œ œ œ œ
pli e de sou

œ ˙ œ
rem pli

˙ ˙
té rem

œ œ ˙N
té rem pli

˙ ˙
cis! rem

œ ˙ œ
e de

˙b ˙
pli e

œ œ ˙
e de sou

œ œ œ œ
pli e de sou

œ œ œ œ œ
sou cis!

˙ ˙b
de sou

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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47 œ œ ˙N
cis! O grand

˙ ˙
cis! O

˙# Œ œ
O

w
cis!

˙ œ œ
beau té, O

˙ ˙
grand beauœ ˙ œ

grand beau

˙ ˙b
O grand

˙N ˙
grand beau

˙ ˙
té plei

œ ˙ œ
té plei

˙ ˙
beau té

œ œ œ œ
té plei ne de

˙ ˙
ne de

œ ˙ œ
ne de

˙ ˙
plei ne

˙ œ œ
grand li es

˙ ˙
grand li

œ ˙ œ
grand li

˙ ˙
de grand

œ œ ˙
se!

.œ jœ œ œ
es

œ œ ˙ œ#
es

˙b ˙
li es

˙ Ó

˙# Ó
se!

˙ Ó
se!

˙ Ó
se!

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

9
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54 w
O

wb
O

wN
O

wb
O

w

w

w

w

˙ ˙
dou ce,

˙b ˙
dou ce,˙ ˙
dou ce,

˙ ˙
dou ce,

.˙# œ
belle, hon

.˙ œ
belle, hon

.˙ œ
belle, hon

.˙ œ
belle, hon

˙ ˙
nes te

˙b ˙
nes te˙ ˙
nes te

˙ ˙
nes te

˙ œ œ
cru au

˙ ˙
cru au

˙ ˙
cru au

˙ ˙
cru au

˙# Œ œN
té, Qui

˙ Œ œ
té, Qui

˙ Œ œ
té, Qui

˙ Œ œ
té, Qui

œ ˙ œ
dou ce

œ ˙ œ
dou ce

œ ˙ œ
dou ce

œ ˙ œ
dou ce

˙ œ œ
ment me con

w
ment

œ œ ˙
ment me con

˙ ˙
ment me

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

10
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63 œ ˙ œ
trains de

˙ ˙
me con

˙ ˙
trains de

˙ ˙
con trains

œ ˙ œ
te sui

˙ ˙
trains de

˙ ˙
te sui

˙ ˙
de te

œ œ œ œ
vre, me con

˙ ˙b
te sui

œ œ ˙
vre, me con

˙b œ œ
sui vre, me

œ ˙ œ
trains de

œ œ ˙
vre, me con

œ œ ˙
trains, me con

˙ ˙
con trains

œ ˙ œ
te sui

˙ œ œ
trains de te

œ œ ˙
trains de te

˙ ˙#
de te

œ œ œ ˙

w
sui

w
sui

w
sui

˙ ˙#
vre! O

˙ ˙
vre! O

˙ ˙
vre! O

˙ ˙
vre! O

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

11
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70 ˙ œ œ
fiere, in grate,

˙ œ œ
fiere, in grate,˙ œ œ
fiere, in grate,

˙ œ œ
fiere, in grate,

œ œ œ# œ
et fa cheu

œ œ œ œ
et fa cheuœ œ œ œ
et fa cheu

œ œ œ œ
et fa cheu

˙ ˙
se beau

œ# ˙ œ#
se beau

˙ ˙
se beau

˙ ˙
se beau

˙ ˙
té, A

w
té,

w#
té,

w
té,

˙ ˙
vec que

˙ ˙b
A vec

∑

∑

˙ ˙
toy je

˙ ˙
que toy

.˙ œ
A vec

Ó ˙
A

˙ ˙n
veux mou

œ œ ˙
je veux mou

œ ˙ œ
que toy

˙b ˙
vec que

œ œ ˙
rir, A vec

˙ Œ œ
rir, A

œ ˙ œ
je veux

˙ ˙
toy je

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

12
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&

&

V

V

78 ˙ ˙
que toy

˙b ˙
vec que

œ ˙ œ
mou rir

˙ ˙
veux mou

œ .œ Jœ œ
je veux mou rir

œ œ .œ jœ
toy je veux mou

œ ˙ œ
et vi

˙ ˙
rir et

œ ˙ œa
et vi

œ œ ˙
rir et vi

œ œ œ ˙

w
vi

˙ ˙
vre, O

˙# ˙
vre, O

˙ ˙#
vre, O

˙ ˙
vre, O

˙ œ œ
fiere, in grate,

˙ œ œ
fiere, in grate,˙ œ œ
fiere, in grate

˙ œ œ
fiere, in grate,

œ œ œ# œ
et fa cheu

œ œ œ œ
et fa cheuœ œ œ œ
et fa cheu

œ œ œ œ
et fa cheu

˙ ˙
se beau

œ# ˙ œ#
se beau

˙ ˙
se beau

˙ ˙
se beau

˙ ˙
té, A

w
té,

w#
té,

w
té,

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

13
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&

&

V

V

86 ˙ ˙
vec que

˙ ˙b
A vec

∑

∑

˙ ˙
toy je

˙ ˙
que toy

.˙ œ
A vec

Ó ˙
A

˙ ˙N
veux mou

œ œ ˙
je veux mou

œ ˙ œ
que toy

˙b ˙
vec que

œ œ ˙
rir, A vec

˙ Œ œ
rir, A

œ ˙ œ
je veux

˙ ˙
toy je

˙ ˙
que toy

˙b ˙
vec que

œ ˙ œ
mou rir

˙ ˙
veux mou

œ .œ Jœ œ
je veux mou rir

œ œ .œ jœ
toy, je veux mou

œ ˙ œ
et vi

˙ ˙
rir et

œ ˙ œa
et vi

œ œ ˙
rir et vi

œ œ œ ˙

w
vi

WU
vre.

W#U
vre.

WU
vre.

W
U

vre.

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - -

14
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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Dittes, maitresse, hé que vous ay-je fait !
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [137]



&

&

V

V

c

c

c

c

∑

∑

˙ œ# œ
Di tes, mai

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

˙ œ# œ
Di tes, mai

∑

˙ œ œ
tres se, hé

∑

˙ œ œ
tres se, hé

∑

œN œ œ œ
que vous ay je

˙ œ# œ
Di tes, mai

œ œ œ œ
que vous ay je

˙ œ œ
Di tes, mai

˙ Ó
fait!

˙ œ œ
tres se, hé

˙ Ó
fait!

˙ œ œ
tres se, hé

˙ œ œ
Hé pour quoy,

œ œ œ œ
que vous ay je

˙ œ œ
Hé pour quoy,

œ œ œ œ
que vous ay je

˙ ˙
las! m’es

˙ Ó
fait!

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 10. RISM B 2416. [138]



&

&

V

V

7 ˙ ˙
las! mes

˙ Ó
fait!

œ œ œ œ
tes vous si cru

˙ œ œ
Hé pour quoy,

œ œ œ œ
tes vous si cru

˙ œ œ
Hé pour quoy,

˙ ˙
el le?

˙ ˙
las! m’es

˙ ˙
el le?

˙ ˙
las! m’es

Ó ˙
Ay

œb œ œ œ
tes vous si cru

Ó ˙
Ay

œ œ œ œ
tes vous si cru

œ œ ˙
je fail ly

˙ ˙
el le?

œ œ ˙
je fail ly

˙ ˙
el le?

˙ œ œ
de vous es

Ó ˙
Ay

˙ œ œ
de vous es

Ó ˙
Ay

œ œ ˙
tre fi del

œ œ ˙
he fail ly

œ œ ˙
tre fi del

œ œ ˙
je fail ly

˙ Ó
le,

˙ œb œ
de vous es

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

3
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&

&

V

V

14 ˙ Ó
le,

˙ œb œ
de vous es

Œ œ œ œ
Ay-je en vers

œ œ ˙
tre fi del

Œ œ œ œ
Ay-je en vers

œ œ ˙
tre fi del

œ ˙ œ#
vous com mis

˙ Ó
le,

œ ˙ œ#
vous com mis

˙ Ó
le,

œ œ ˙
quel que for

Œ œb œ œ
Ay-je en vers

˙ œ œ
quel que for

Œ œb œ œ
Ay-je en vers

˙ Œ œ
fait, Ay-je

œb ˙ œ
vous com mis

˙ Œ œ
fait, Ay-je

œb œ œ œ
vous com mis quel

œ œ œ œ
en vers vous com

œ œ .œ jœ
quel que for

œ œ œ œ
en vers vous com

œ œ œ œb
que for fait,

œ œ# œ œ
mis quel que

œ œ œ œ œb
fait, Ay-je

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

4
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&

V

V

20 œ œ# ˙
mis quel

œ œ œ œ œb
Ay-je

˙ œ œ
for fait, Ay-je

œ œ œb œ
en vers vous com

œ .œ Jœ œ
que for

œ œ œb œ
en vers vous com

œN œ œ œ
en vers vous com

œ œ œb œ
mis quel que

œ œ# œ ˙#

œ œ œ œ
mis quel que for

œ œ œ œ
mis quel que for

w
for

˙ ˙
fait? Cer

˙# ˙
fait? Cer

˙ ˙N
fait? Cer

˙ ˙
fait? Cer

˙ ˙
tes nen

˙b ˙
tes nen

˙ ˙
tes nen

˙b ˙
tes nen

˙# ˙
ny, car

˙ ˙N
ny, car

˙ ˙
ny, car

˙ ˙
ny, car

.˙ œ
plus tost

.˙ œ
plus tost

.˙ œ
plus tost

.˙ œ
plus tost

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

5
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&

V

V

27 œ œ# ˙
que de fai

œb œ ˙
que de fai

œ œ ˙
que de fai

œ œ ˙b
que de fai

˙# Œ œ
re Cho

˙ Œ œ
re Cho

˙ Œ œ
re Cho

˙ Œ œ
re Cho

˙ ˙
se qui

˙b ˙
se qui

˙ ˙
se qui

˙b ˙
se qui

˙# ˙
deust tant

˙ ˙N
deust tant

˙ ˙
deust tant

˙ ˙
deust tant

.˙ œ
soit peu

.˙ œ
soit peu

.˙ œ
soit peu

.˙ œ
soit peu

œ œ# ˙
vous des plai

œb ˙ œ
vous des plai

œ œ ˙
vous des lai

œ œ ˙b
vous des plai

œ# œ œ œ
re, J’ay me rois

œ œ œ œ
re, J’ay me rois

˙ Ó
re,

˙ Ó
re,

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

6
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&

&

V

V

34 ˙ Ó
mieux,

˙ Ó
mieux,

Œ œ œ œ
J’ai me rois

Œ œ œ œ
J’ai me rois

Œ œ œ œ
J’ai me rois

Œ œ œ œ
J’ai me rois

˙ Œ œ
mieux, J’ai

œ œ œ œ
mieux, J’ai me rois

.œ Jœ œ œ
mieux le tres pas

œ œ ˙
mieux le tres

œ œ .œ Jœ
me rois mieux le

œ œ ˙
mieux le tres

œ ˙ œ#
en cou

œ ˙ œ
pas en cou

œ œ œ œ
tres pas en cou

œ œ ˙
pas en cou

w
rir.

˙ ˙
rir. Mais

œ ˙ œ
rir. Mais je

˙ ˙
rir. Mais

Ó ˙
Mais

˙ ˙
je vois

œ ˙ œ
vois bien,

˙ ˙
je vois

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

7
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&

V

V

40 ˙ ˙
je vois

˙ Ó
bien,

œ œ œ œ#
Mais je vois

œ œ œ œ
birn, Mais je vois

.œ jœ œ œ
bien que vous brus

˙ ˙
Mais je

.˙ œ
bien que

.œ jœ œ œ
bien sur vous brus

œ œ ˙
lez d’en vi

˙ œ œ
vois bien que

˙ ˙
vous brus

œ œ ˙A
lez d’en vi

.œ Jœ œ œ
e, que vous brus

œ œ œN œ
vous brus lez d’en

˙ œ œ
ler d’en vi

œ œ œ œ
e, que vous brus

œ œ ˙
ler d’en vi

œ œ ˙ œ
viœ œ œ œ ˙

œ œ ˙b
lez d’en vi

- - - - - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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V

V

45 w
e

˙ ˙
e De

œ ˙ œ
e De me

˙ ˙
e De

˙ ˙N
De me

˙ ˙
me tu

œ ˙ œ
tu er,

˙b ˙
me tu

˙ œ œ#
tu er, De

˙ Œ œ
er, De

œ œ œ œ œ œ
De

w
er:

˙ ˙
me tu

˙ ˙
me tu

˙ ˙
me tu

∑

œ œ œ œ
er: fait tes moy

œ œ œ œ
er: fait tes moy

œ œ œ œ
er: fait tes moy

∑

˙ ˙
donc mou

˙ ˙
donc mou

˙ ˙
donc mou

∑

˙ ˙
rir, fait

œ# œ œ œ
rir, fait tes moy

˙ ˙
rir, fait

∑

- - - - -

- - - - -

- - - - -

-

9
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&

V

V

52 œ œ œ œ
tes moy donc mou

œ ˙ œa
donc mou

œ œ ˙
tes moy donc

Ó ˙
fait

œ œ œ œ
rir, fait tes moy

œ œ œ œ#
rir, fait tes moy

.œ Jœ œ œ œ
mou

.˙ œ
tes moy

˙ ˙
donc mou

˙ ˙
donc mou

œ œ œ ˙

˙ ˙
donc mou

˙ ˙
rir Puis

˙ Œ œ
rir Puis

˙ ˙
rir Puis

˙ ˙
rir Puis

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

œ œ .œ Jœ
vous est

œ œ œ œ
vous est ma

œ œ œ œ
vous est ma

œ œ .œ jœ
vous est

- - -

- - -

- - - - -

- -

10
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V

V

59 œ œ ˙#
ma vi

œ œ ˙
vi

œ œ œ ˙
vi

œ œb ˙
ma vi

˙ Œ œ#
e, Puis

˙# Œ œ
e, Puis

˙ Œ œ
e, Puis

˙ Œ œ
e, Puis

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ ˙
qu’il vous

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

˙ œ œ
plaist, car à

œ œ .œ Jœ
vous est

œ œ œ œ
vous est ma

œ œ œ œ
vous est ma

œ œ .œ jœ
vous est

œ œ ˙#
ma vi

œ œ ˙
vi

œ œ œ ˙
vi

œ œb ˙
ma vi

WU
e.

W#U
e.

WU
e.

W
U

e.

- -

- -

- - - - - -

- -

11

[147]



COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Quand ma maistresse  au monde print naissance
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [148]



&

&

V

V

c

c

c

c

∑

˙ œ œ
Quand ma mais

˙ œ œ
Quand ma mais

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

˙ œ œ
Quand ma mais

œ œ œ œ
tresse au mon de

œ œ œ œ
tresse au mon de

˙ œ œ
Quand ma mais

œ œ œ œ
tresse au mon de

œ œ .œ jœ
print nais sanœ œ .œ Jœ
print nais san

œ œ .œ jœ
tresse au mon de

œ œ ˙
print nais san

w

œ œ ˙

œ œ# ˙
print nais san

˙ Œ œ
ce, Hon

˙ Œ œN
ce, Hon

˙# Œ œ
ce, Hon

˙ Œ œ
ce, Hon

œ ˙ œ
neur, Ver tu,

œ ˙ œ
neur, Ver tu,

œ ˙ œ
neur, Ver tu,

œ ˙ œ
neur, Ver tu,

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 11. RISM B 2416. [149]



&

&

V

V

7 œ œ œ œ
Gra ce, Sça

œ œ œ œ
Gra ce, Sça

œ œ œ œ
Gra ce, Sça

œ œ œ œ
Gra ce, Sça

˙# ˙
voir, Beau

˙ ˙
voir, Beau˙ ˙
voir, Beau

˙ ˙
voir, Beau

˙ Ó
té

˙# Ó
té

œ œ œ œ
té Eu rent de

œ œ œ œ
té Eu rent de

Œ œ œ œ
Eu rent de

Œ œ œ œ
Eu rent de

œ œ œ œ œ Œ
bat,

˙ Ó
bat,

œ œ œ œ œ œ
bat, Eu

œ œ œ œ
bat, Eu rent de

Œ œ œ œ
Eu rent de

Œ œ œ œA
Eu rent de

œ# œ œ œ
rent de bat a

˙ Œ œ
bat a

œ ˙ œ#
bat, Eu rent

œ œ œ œ œ œ
bat, Eu

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

3
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&

V

V

13 œ œ œ œ
vec la Chas te

œ ˙ œ
vec la

œ œ Œ œ
de bat a

œ œ œ œ
rent de bat a

w
té,

˙ ˙
Chas te

œ œ œ œ
vec la Chas te

œ œ œ œ
vec la Chas te

Ó ˙
Qui

˙ ˙
té, Qui

˙ ˙
té, Qui

˙ ˙
té, Qui

.˙ œ
plus au

.˙ œ
plus au

.˙ œ
plus au

.˙ œ
plus au

˙ ˙
roit, Qui

˙# ˙
roit, Qui

˙ ˙#
roit; Qui

˙ ˙
roit, Qui

˙ œ œ
plus au roit

˙b œ œ
plus au roit˙ œ œ
plus au roit

˙ œ œ
plus au roit

œ œ ˙
sur el

œ œ ˙
sur el

œ œ ˙
sur el

œ œ ˙
sur el

˙ ˙
le

˙ ˙
le

˙ ˙
le

˙ ˙
le

˙ ˙
de puis

˙ ˙
de puis

œ# œ ˙
de puis san

˙ ˙b
de puis

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

4
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V

V

22 w
san

w
san

œ œ# œ# ˙#

w
san

w
ce.

w#
ce.

w
ce.

w
ce.

∑

˙ œ œ
L’u ne vou

˙ œ œ
L’u ne vou

∑

˙ œ œ
L’u ne vou

œ œ œ œ
loit en a voir

œ œ œ œ
loit en a voir

˙ œ œ
L’u ne vou

œ œ œ œ
loit en a voir

œ œ .œ jœ
jou ys sanœ œ .œ Jœ
jou ys san

œ œ .œ jœ
loit en a voir

œ œ ˙
jou ys san

w

œ œ ˙

œ œ# ˙
jou ys san

˙ Œ œ
ce, L’au

˙ Œ œN
ce, L’au

˙# Œ œ
ce, L’au

˙ Œ œ
ce, L’au

œ ˙ œ
tre vou loit

œ ˙ œ
tre vou loit

œ ˙ œ
tre vou loit

œ ˙ œ
tre vou loit

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

5
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&

V

V

30 œ œ œ œ
l’a voir de

œ œ œ œ
l’a voir de

œ œ œ œ
l’a voir de

œ œ œ œ
l’a voir de

˙# ˙
son cos

˙ ˙
son cos˙ ˙
son cos

˙ ˙
son cos

˙ Ó
té:

˙# Ó
té:

œ œ œ œ
té: Et le de

œ œ œ œ
té: Et le de

Œ œ œ œ
Et le de

Œ œ œ œ
Et le de

œ œ œ œ œ Œ
bat,

˙ Ó
bat,

œ œ œ œ œ œ
bat, Et

œ œ œ œ
bat, Et le de

Œ œ œ œ
Et le de

Œ œ œ œA
Et le de

œ# œ œ œ
le de bat im

˙ Œ œ
bat im

œ ˙ œ#
bat, Et le

œ œ œ œ œ œ
bat, Et

œ œ œ œ
mor tel eust es

œ ˙ œ
mor tel

œ œ Œ œ
de bat im

œ œ œ œ
le de bat im

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

6
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&

V

V

37 w
té

˙ ˙
eust es

œ œ œ œ
mor tel eust es

œ œ œ œ
mor tel eust es

Ó ˙
Sans

˙ ˙
té Sans

˙ ˙
té Sans

˙ ˙
té Sans

.˙ œ
Ju pi

.˙ œ
Ju pi

.˙ œ
Ju pi

.˙ œ
Ju pi

˙ ˙
ter, Sans

˙# ˙
ter, Sans

˙ ˙#
ter, Sans

˙ ˙
ter, Sans

˙ œ œ
Ju pi ter

˙b œ œ
Ju pi ter˙ œ œ
Ju pi ter

˙ œ œ
Ju pi ter

œ œ ˙
qui leur

œ œ ˙
qui leur

œ œ ˙
qui leur

œ œ ˙
qui leur

˙ ˙
po

˙ ˙
po

˙ ˙
po

˙ ˙
po

˙ ˙
sa si

˙ ˙
sa si

œ# œ ˙
sa si len

˙ ˙b
sa si

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

7
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V

V

3

3

3

3

45 w
len

w
len

œ œ# œ ˙#

w
len

w
ce.

w#
ce.

w
ce.

w
ce.

w w w
Fil les, dit

w w w
Fil les, dit

w w w
Fil les, dit

w w w
Fil les, dit

w w w
il, ce n’est

w w w
il, ce n’est

w# w w
il, ce n’est

w w w
il, ce n’est

w w w
pas la rai

w wb w
pas la rai

w w w
pas la rai

w wb w
pas la rai

W# ∑
son

W ∑
son

W ∑
son

W ∑
son

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

8
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V

V

51 w w w
Que l’u ne

w w w
Que l’u ne

wN w w
Que l’u ne

w w w
Que l’u ne

w w w
seule ayt si

w w w
seule ayt si

w# w w
seule ayt si

w w w
seule ayt si

w w w
bel le mai

w wb w
bel le mai

w w w
bel le mai

w wb w
bel le mai

W# w
son, Pour

W w#
son, Pour

W w
son, Pour

W w
son, Pour

w W
ce je

w# W
ce je

w WN
ce je

w W
ce je

W w
veux qu’a

W w
veux qu’a

W w
veux qu’a

W w
veux qu’a

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

9
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&

&

V

V

c

c

c

c

57 w w w
poin te ment

w w w
poin te ment

w w w
poin te ment

w w w
poin te ment

W w#
on fa

w W
on fa

w W
on fa

w W
on fa

w
ce.

w#
ce.

w
ce.

w
ce.

w
L’ac

w
L’ac

wN
L’ac

w
L’ac

w

w

w

w

˙ Œ œ
cord, L’ac

˙ Œ œ
cord, L’ac

˙ Œ œ
cord, L’ac

˙ Œ œ
cord, L’ac

˙ ˙
cord fut

˙ ˙
cord fut

˙ ˙
cord fut

˙ ˙
cord fut

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

10
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&

V

V

64 ˙ ˙
fait, L’ac

w
fait:

œ# œ œ œ œ œ
fait: et plus sou dai ne

˙ ˙
fait, L’ac

˙ ˙
cord fut

Œ œ œ œ œ œ
et plus sou dai neœ œ œ œ

ment Qu’il ne l’eut

˙ ˙b
cord fut

œ# œ œN œ œ œ
fait: et plus sou dai ne

œ œ œ œ
ment Qu’il ne l’eut

˙ Œ œ
dit, et

w
fait:

œ œ œ œ
ment Qu’il ne l’eut

œ# œ œ œ œ œ
dit, sou dai ne ment Qu’il

œ œ œN œ œ œ
plus sou dai ne ment Qu’il

Ó Œ œ
et

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- -

11
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V

V

68 ˙ Œ œ
dit, et

œ œ ˙
ne l’eut dit,

œ œ œ œ œ œ
ne l’eut dit, sou dai ne

œ œ œ œ œ œ
plus sou dai ne ment, et

œ œ œ œ œ œ
plus sou dai ne ment Qu’il

Œ œ œ œ œ œ
et plus dou dai neœ œ œ œ œ

ment Qu’il ne

œ œ œ œ œb œ
plus sou dai ne ment Qu’il

œ œ ˙
ne l’eut dit,

œ œ œ œ
ment Qu’il ne l’eut

œ ˙ œ
l’eut

œ œ ˙
ne l’eut dit,

˙ ˙
tou tes

˙ ˙
dit, tou

˙ ˙
dit, tou

˙ ˙
tou tes

œ œ œ œ
é ga le

œ œ œ œ
tes é ga le

œ œ œ œ
tes é ga le

œ œ œ œ
é ga le

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

12
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&

V

V

73 ˙ Œ œ
ment, tou

˙# Œ œ
ment, tou

˙ Œ œN
ment, tou

˙ Œ œ
ment, tou

œ# œ œ œ
tes é ga le

œ œ œ œ
tes é ga le

œ œ œ œ
ment é ga le

œ œ œ œ
tes é ga le

˙ ˙
ment En

˙ ˙
ment En˙ ˙
ment En

˙ ˙
ment En

˙ œ œ
son beau corps

˙ œ œ
son beau corps˙ œ œ
son beau corps

˙ œ œ
son beau corps

œ œ ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

˙ ˙
mais

˙ ˙
mais

˙ ˙
mais

˙ ˙
mais

˙ ˙
prin drent

˙ ˙
prin drent

œ# œ ˙
prin drent pla

˙ ˙b
prin drent

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

13

[160]



&

&

V

V

80 w
pla

w
pla

œ œa œ ˙a

w
pla

˙ ˙
ce, En

˙# ˙
ce, En

˙ ˙#
ce, En

˙ ˙
ce, En

˙ œ œ#
son beau corps

˙b œ œ
son beau corps˙ œ œ
son beau corps

˙ œ œ
son beau corps

œ œN ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

œ œ ˙
pour ja

˙ œ œ
mais prin

˙ ˙
mais˙ ˙
mais

˙ ˙
mais

˙# ˙
drent pla

˙ ˙
pren drent

˙ ˙
prin drent

˙ ˙b
prin drent

˙ ˙#

w
pla

w
pla

w
pla

WU
ce.

W#U
ce.

WU
ce.

W
U

ce.

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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&

&

V

V

c

c

c

c

∑

∑

w
Mi

w
Mi

=

=

=

=

B

B

&

B

∑

∑

˙ ˙
gnon ne,

˙ ˙#
gnon ne,

∑

∑

˙ ˙
bai sez

˙ ˙
bai sez

w
Mi

w
Mi

w
moy:

˙ ˙
moy: Non,

˙ ˙
gnon ne,

˙ ˙#
gnon ne,

.˙ œ œ
Non, ne me

œ œ œ œ œ
ne me bai sez

˙ ˙
bai sez

˙ ˙
bai sez

œ œ ˙
bai sez pas,

w
pas,

w
moy:

w#
moy:

.˙ œ œ
Non, ne me

.˙ œ œ
Non, ne me

- - -

- - -

- - - -

- - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 12. RISM B 2416. [163]



&

&

V

V

8 Ó ˙
Non,

Ó ˙
Non,

œ œ ˙
bai sez pas,

œ# œ# ˙
bai sez pas,

œ œ œ œ œ
ne me bai sez

œ œ œ œ œ
ne me bai sezœ œ œ œ œ

Non, ne me bai sez

œ œ œ œ œ
Non, ne me bai sez

˙ ˙
pas, Mais

˙ ˙
pas, Mais

˙ ˙
pas, Mais

˙ ˙
pas, Mais

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

œ œ œ œ œ
ti rez moy leœ œ œ œ œ
ti rez moy le

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

˙ ˙
cœur, Mais

˙ ˙
cœur, Mais

˙ ˙
cœur, Mais

˙ ˙
cœur, Mais

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

œ œ œ œ œ
ti rez moy le

˙ ˙
cœur de

˙ ˙#
cœur de

˙# ˙
cœur de

˙ ˙
cœur de

- - -

- - -

- - - -

- - - -

3
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&

&

V

V

15 ˙ œ œ
vos tre douce

˙ œ œ
vos tre douce

˙ œ œ
vos tre douce

˙ œ œ
vos tre douce

œ œ# ˙
ha lei

œ œ ˙
ha lei

œ œ ˙
ha lei

œ œ ˙
ha lei

˙ Œ œ
ne: Non,

˙ Ó
ne:œ œ œ œ œ œ
ne: Non, ne le ti rez

œ œ œ œ œ œ
ne: Non, ne le ti rez

œ œ œ œ œ œ
ne le ti rez pas, mais

Œ œ œ œ œ œ
Non, ne le ti rez

˙ Œ œ
pas, Non,

œ œ œ œ œ œ
pas, Non, ne le ti rez

.œ œ œ œ œ
hors

œ œ œ œ
pas, mais hors de

œ œ œ œ œ œ
ne le ti rez pas, mais

œ œ œ œ œ œ
pas, Non, ne le ti rez

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - - -

4

[165]



&

&

V

V

20 œ œ œ œ
de chas que

˙ .œ jœ
chas que

.˙ œ
hors de

œ œ œ œ
pas, mais hors de

œ œ ˙ œ
vei

œ .œ jœ œ
vei

˙# ˙
chas que

˙ ˙b
chas que

w
ne

œ œ# œ ˙#
w

vei

w
vei

˙ œ œ
Sus cez moy

˙ ˙
ne Sus

w
ne

w
ne

œ œ ˙
tou te l’a

œ œ# .œ jœ
cez moy tou te

˙ œ œ
Sus cez moy

˙ ˙
Sus

œ .œ Jœ œ
me, Sus cez moy

œ œ œ œ
l’ame es parse en

œ œ œ œ#
tou te l’ame es

œ œ œ œ
cez moy tou te

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

5
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&

&

V

V

26 œ œ œ œ
tou te l’ame es

œ œ ˙
tre voz bras,œ œ Œ œ
par se, es

˙ ˙
l’ame es

œ œ œ œ
parse en tre voz

œ ˙ œ
es parse enœ œ œ œ

pare en tre voz

˙ ˙
parse en

œ œ ˙ œ#

œ œ ˙
tre voz

œ œ œ œ ˙

˙ ˙
tre voz

œ œ œ œ œ œ
bras: Non, ne la sus cez

œ œ œ œ œ œ
bras: Non, ne la sus cez

˙ Œ œ
bras: Non,

˙ Œ œ
braz: Non,

œ œ œ œ œ œ
pas, Non, ne la sus cez

˙ Œ œ
pas, Non,

œ œ œ œ ˙
ne la sus cez pas,

œ œ œ œ œ œ
ne la sus cez pas, Non,

- - - - -

- - -

- - - -

- - -

6
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&

&

V

V

31 œ œ .œ Jœ
pas, car a

œ œ œ œ œ œ
ne la sus cez pas, car

Œ œ œ œ œ œ
Non, ne la sus cez

œ œ œ œ œ œ
ne la sus cez pas, car

œ œ ˙ œ
pres

œ œ ˙
a pres

œ ˙ œ
pas, car a

œ œ ˙
a pres

œ œ œ œ œ œ
le tres

˙ ˙
le tres

˙ œ œ
pres le tres

˙ ˙b
le tres

˙ œ œ œ
pas Que se rois

˙ Ó
pas

œ œ# œ ˙#

w
pas

œ œ œ œ
je si non u

œ œ œ œb œ
Que se rois je si

˙ Ó
pas

∑

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

7
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&

&

V

V

36 œ œ œ œ
ne sem blan ce

œ œ œ œ
non u ne sem

œ œ œ œ œ
Que se rois je si

∑

˙ ˙
vaine, u

˙# ˙
blance, u

œ œ œ œ
non u ne sem

∑

œ œ œ œ
ne sem blan ce

œ œ œ œ
ne sem blan ce

.˙ œ
blan ce

∑

˙ œ œ
vai ne, Sans

˙# ˙
vai ne,

˙ ˙
vai ne,

∑

œ œ œ œ
cors des sus la

Œ œ .œ jœ
Sans cors des

Œ œ œ œ
Sans cors des

∑

œ ˙ œ
rive où l’a

œ œ œ œ
sus la rive où

œ œ œ œ
sus la rive où

∑

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

8
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&

&

V

V

42 ˙ œ œ
mour ne de

œ œ œ œ
l’a mour ne de

œ œ œ œ
l’a mour ne de

∑

˙ œ œ
mai ne Comme

˙# œ œ
mai ne Comme

˙ ˙
mai ne

∑

œ œ .œ Jœ
il fait i cy

œ œ œ œ
il fait i cy

Œ œ .œ Jœ
Comme il fait

∑

œ œ ˙
haut qu’en fein

œ œ ˙b
haut qu’en fein

.œ Jœ œ œ
i cy haut qu’en

∑

˙ ˙
tes ses

˙b .œ jœ
tes ses

˙b ˙
fein tes

∑

˙ ˙
es batz?

œ œ ˙
es batz?

œ œ ˙
ses es batz?

∑

Ó ˙
Pen

Ó ˙
Pen

Ó ˙
Pen

w
Pen

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

9
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&

&

V

V

49 .˙ œ
dant que

.˙ œ
dant que

.˙ œ
dant que

.˙ œ
dant que

˙ ˙
nous vi

˙ ˙
nous vi

˙# ˙
nous vi

˙ ˙
nous vi

˙ ˙
vons en

˙ ˙
vons en˙ ˙
vons en

˙ ˙
vons en

˙ ˙
tray mons

˙ ˙
tray mons

˙ ˙
tray mons

˙ ˙
tray mons

œ œ ˙
nous, Si no

œ œ ˙
nous, Si no

œ œ ˙
nous, Si no

œ œ ˙
nous, Si no

w
pe,

w
pe,

˙ ˙
pe, A

w
pe,

Ó ˙
A

Ó ˙
A˙ Œ œ

mour, A

Ó ˙
A

.˙ œ
mour ne

.˙ œ
mour, ne

.˙ œ
mour ne

.˙ œ
mour ne

˙ ˙
re gne

˙ ˙
re gne

˙# ˙
re gne

˙ ˙
re gne

˙ ˙
point sus

˙ ˙
pionct sus˙ ˙
point sus

˙ ˙
point sus

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

10
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&

&

V

V

59 ˙ ˙
la de

˙ ˙
la de

˙ ˙
la de

˙ ˙
la de

œ œ ˙
bi le trou

œ œ ˙
bi le trou

œ œ ˙
bi le trou

œ œ ˙
bi le trou

˙ ˙
pe Des

˙ ˙
pe Des

w
pe

w
pe

˙ ˙
morts qui

˙ ˙#
morts qui

Ó Œ œ
Des

∑

œ œ ˙
sont sil lez,

œ œ ˙
sont sil lez,

œ ˙ œ
morts qui

˙ ˙
Des morts

Ó ˙
Des

∑

˙ ˙
sont sil

˙ ˙
qui sont

˙ ˙
morts qui

˙ ˙
Des morts

˙ ˙
lez d’un

˙ ˙
sil les

œ œ ˙
sont sil lez

˙ œ œ
qui sont sil

˙ ˙
long

˙ ˙
dx’un long

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - -

11
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&

&

V

V

67 ˙ ˙N
d’un long

œ œ ˙
lez d’un long

.œ# Jœ œ œ œN
so

w
so

˙ ˙
so meil

w
sow

w

˙ ˙a
de

˙ ˙
meil de

˙ ˙
meil de

˙ ˙
meil de

˙ Œ œ
fer. C’est

˙# Œ œ
fer. C’est

˙ Œ œ#
fer. C’est

w
fer.

œ œ ˙
a buz

œ œ ˙
a buz

œ œ# ˙
a buz

w

œ œ ˙
que Plu ton

œ œ ˙
que Plu tonœ œ ˙
que Plu ton

∑

˙ œ œ
ayt ay mé

˙ œ œ
ayt ay mé

˙ œ œ
ayt ay mé

∑

œ œ ˙
Pro ser pi

œ œ ˙#
Pro ser pi

œ œ ˙
Pro ser pi

Ó Œ œ
Si

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

12
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&

&

V

V

75 ˙ Œ œ
ne, Si

˙ Œ œ
ne, Si

˙ Œ œ
ne, Si

˙ ˙
doux soin

˙ ˙
doux soins

˙ ˙
doux soin

˙# ˙
doux soins

œ œ ˙
n’en tre point

œ œ ˙
n’en tre point

œ œ ˙
n’en tre pointœ œ ˙
n’en tre point

∑

˙ œ œ
en si du

˙ œ œ
en si du

˙ œ œ
en si du

∑

œ œ ˙
re poy tri

œ œ ˙#
re poy tri

œ œ ˙
re poy tri

Ó
Ȧ

w
ne:

œ œ ˙
ne: A mour

˙ ˙
ne: A

.˙ œ
mour ne

Ó ˙
A

œ œ œ œ
ne sçau roit

œ œ œ œ
mour ne sçau roit

œ œ ˙
sçau roit vi

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

13
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&

&

V

V

82 .˙ œ
mour ne

˙ œ œ
vi vre, A

˙ œ œ
vi vre, A

˙ Ó
vre,

œ œ ˙
sçau roit vi

.˙ œ
mour neœ œ œ œ
mour ne sçau roit

Ó ˙
A

w#
vre,

œ œ ˙
sçau roit vivre

w
vi

.˙ œ
mour ne

Ó ˙
A

œ œb ˙
en tre les

˙ ˙
vre, A

œ œ ˙
sçau roit vi

.˙ œ
mour ne

œ œ œ œ
morts d’en fer, en

.˙ œ
mour ne

w
vre,

œ œ ˙
sçau roit vi

œ œ œ œ
tre les morts

œ œ ˙
sçau roit vi

Ó ˙
A

- - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

14
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&

&

V

V

88 w
vre,

w
d’en

˙ ˙
vre, A

.˙ œ
mour ne

Ó ˙
A

˙ ˙
fer, A

œ œ œ œ
mour ne sçau roit

œ œ ˙
sçau roit vi

.˙ œ
mour ne

.˙b œ
mour ne˙ ˙
vivre en

w
vre,

œN œ ˙
sçau roit vi

œ œ ˙
sçau roit vi

œ œ œ œ
tre les morts d’en

Ó
Ȧ

˙# Œ œ
vre, A

˙ ˙
vre, A

˙ ˙#
fer, A

w
mour,

œ ˙ œ
mour ne

.˙ œ
mour ne.˙ œN
mour ne

∑

˙ ˙#
sçau roit

œ œb ˙
sçau roit vi

œ# œ ˙
sçau roit vivre

Ó ˙
A

w
vi

˙ ˙
vre, A

w
en

wb
mour,

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

15

[176]



&

&

V

V

96 ˙# ˙
vre, A

.˙ œ
mour ne

˙ ˙
tre les

Ó ˙
A

.˙ œ
mour ne

œ œ ˙
sçau roit vi

œ œ ˙
morts d’en fer,

.˙b œ
mour ne

œN œ .œ Jœ
sçau roit vi

˙ ˙
vre, A

Ó ˙
A

œ œ ˙
sçau roit vi

œ œ œ ˙

.˙ œ
mour ne

.˙ œ
mour ne

w
vre,

˙ ˙
vre, A

œ œ œ œ
sçau roit vivre en

œ œ ˙
sçau roit vi

Ó ˙
A

.˙ œ
mour ne

œ œ ˙
tre les

˙ Ó
vre,

.˙ œ
mour ne

œ œ ˙
sçau roit vivre

œ œ ˙
morts d’en fer,

Ó ˙
A

œ œ ˙
sçau roit vivre

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -
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&

&

V

V

103 ˙# œ œ
en tre les

˙ œ œ
en tre les

.˙ œ
mour ne

.˙ œ
en tre

˙ ˙N
morts d’en

˙ ˙
morts d’en

œ œ ˙
sçau roit vivre

œ œ ˙
les morts d’en

w
fer,

w
fer,

w#
en

˙ ˙
fer, en

.˙ œ
en tre

.˙N œ
en tre

˙ ˙
tre les

œ œ ˙
tre les

˙ ˙
les morts

˙ ˙
les morts

w
morts

w
morts

˙ ˙
d’en

w
d’en

w
d’en

w
d’en

WU
fer.

WU
fer.

WU
fer.

WU
fer.

- - - -

- - - -

- - -

- - - -

17
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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Je ne sçaurois aymer autre que vous
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [179]



&

&

V

V

c

c

c

c

˙ œ œ
Je ne sçau

∑

∑

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

œ ˙ œ
roit ay mer

∑

∑

∑

˙ œ œ
au tre que

˙ œ œ
Je ne sçau

∑

∑

œ ˙ œ
vous, ay mer

œ ˙ œ
rois ay mer

˙ œ œ
Je ne sçau

∑

˙ œ œ
au tre que

˙ œ œ
au tre que

œ ˙ œ
rois ay mer

∑

œ ˙ œ
vous, ay mer

œ ˙ œ
vous, ay mer

˙ œ œ
au tre que

˙ œ œ
Je ne sçau

- - - - - -

- - - -

- - -

-

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 13. RISM B 2416. [180]



&

&

V

V

7 .œ Jœ œ œ
au tre

.œ jœ œ œ œ œ
au

œ ˙ œ
vous, ay mer

œ ˙ œ
rois ay mer

œ ˙ œ œ
que vous,

œ ˙ œ
tre que

˙ œ œ
au tre que

˙ œ œ
au tre que

˙ ˙
Non,

w
vous,

w
vous,

w
vous,

.œ Jœ œ œ
da me, non, Non,

˙ .œ jœ
Non, da me,

Ó ˙
Non,

w

.œ Jœ œ œ
da me, non, je

w
non,

.œ Jœ œ œ
da me, non, je

Ó ˙
Non,

œ œ œ œ
ne sçau roit le

˙ ˙
Non,

œ œ œ œ
ne sçau rois le

.œ jœ œ œ
da me, non je

- - - -

- - - - -

- - - -

- - -

3

[181]



&

&

V

V

13 ˙ ˙
fai re:

.œ jœ œ œ
da me, non, je

˙ œ œ
fai re, je

œ œ ˙
ne sçau rois

∑

œ œ œ œ
ne sçau roit le

œ œ œ œ#
ne sçau roit le

œ œ ˙
le fai

˙ .œ# Jœ
Au tre que

˙b ˙
fai re:˙ ˙
fai re:

w
re:

œ œ œ œ
vous ne me sçau

˙ œ œ
Au tre que

Ó ˙
Au

˙ Ó

œ œ ˙
roit com plai

w
vous,

.œ Jœ œ œ
tre que vous ne

Ó ˙
Au

.œ jœ œ œ
re, ne me sçau

Ó ˙
Au

œ œ œ œ
me sçau roit com

.œ jœ œ œ
tre que vous ne

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - -

4

[182]



&

&

V

V

19 œ œ ˙
roit com plai

.œ jœ œ œ
tre que vous ne

˙ œ œ
plai re, ne

œ œ ˙
me sau roit

˙ Œ œ
re, Et

œ œ œ œ
me sçau roit com

œ œ œ œ#
me sçau roit com

œ œ ˙
com plai

œ ˙ œ
fut Ve

˙b œ œ
plai re, Et˙ œ œ
plai re, Et

˙ ˙
re, Et

œ œ ˙ œ#

œ œ œ œ
fut Ve nus des

˙ ˙
fut Ve

˙b ˙
fut Ve

œ ˙ œ
nus des cen

˙ ˙
cen due

œ œ ˙
nus des cen

˙ Œ œ
nus des

œ ˙ œ
due en

w
en

˙ ˙
due en

˙ ˙
cen due

œ œ# œ œ# œ
tre

˙
ṫre

œ œ œ œ œ
tre

.˙ œ
en tre

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

5
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&

&

V

V

26 w
nous.

w
nous.

˙ ˙
nous. Voz

˙ ˙
nous. Voz

˙ œ œ
Voz yeux me

∑

œ œ œ œ
yeux me sont si

œ œ œ œ
yeux me sont si

.œ Jœ œ œ
sont si gra ti

∑

.œ Jœ œ œ
gra ti eux et

.œ jœ œ œ
gra ti eux et

˙ ˙
eux et

˙ œ œ
Voz yeux me

.œ jœ œ œ
doux, si gra ti

˙ Ó
doux,

.œ Jœ œ œ
doux, si gra ti

.œ jœ œ œ
sont si gra ti

˙ ˙
eux et

Œ œ œ œ
si gra ti

˙ ˙
eux et

˙ ˙
eux et

w
doux,

˙ ˙
eux et

.œ Jœ œ œ
doux, si gra ti

.œ jœ œ œ
doux, si gra ti

˙ œ œ
Voz yeux me

˙ Ó
doux,

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - -

6
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&

&

V

V

33 ˙ ˙
eux et

˙ ˙
eux et

.œ Jœ œ œ
sont si gra ti

∑

.˙ œ
doux, si

˙ Œ œ
doux, si

˙ ˙
eux et

˙ œ œ
Voz yeux me

œ œ ˙
gra ti eux

œ œ .œ jœ
gra ti eux

.œ Jœ œ œ
doux, si gra ti

.œ jœ œ œ
sont si gra ti

œ ˙ œ œ
et doux,

œ œ ˙ œ
et

˙ ˙
eux et

˙ ˙
eux et

˙# Œ œ
Que

˙ Œ œN
doux, Que

˙ Œ œ
doux, Que

œ œ ˙
doux, Que d’un

˙ ˙
d’un seul

˙ ˙
d’un seul

˙ ˙
d’un seul

˙ ˙
seul clin

˙ ˙
clin ils

˙ ˙
clin ils

˙ ˙
clin ils

˙ œ œ
ils me peu

- -

- -

- - - -

- - -

7

[185]



&

&

V

V

40 œ œ œ œ
me peu vent def

œ œ œ œ
me peu vent defœ œ œ œ
me peu vent def

œ œ œ œ
vent def fai re

œ œ Œ œ
fai re, D’un

œ œ Œ œ
fai re, D’un

œ œ Œ œ
fai re, D’un

∑

œ œ œ œ
au tre clin tout

œ œ œ œ
au tre clin tout

œ œ œ œ
au tre clin tout

Ó Œ œ
tout

œ œ ˙
sou dain

œ œ ˙
sou dainœ œ ˙
sou dain

œ œ ˙
sou dain

œ œ ˙
me ref fai

œ œ .œ jœ
me ref faiœ œ ˙
me ref fai

œ œb ˙
me ref fai

˙ Ó
re,

.œ jœ œ œ

œ œ ˙
re, Me fai

˙ ˙
re, Me

Œ œ ˙
Me fai

œ œ œ œ œ
re, Me

˙ ˙
sant vi

˙ ˙
fai sant

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

8

[186]



&

&

V

V

47 ˙ ˙
sant vivre

˙ ˙
fai sant

˙ Œ œ
vre ou

˙ ˙
vivre ou

˙ ˙
ou

w
vivre

w
mou

w
mou

w
mou

˙ ˙
ou mou

w

w

w
rir,

˙
ṙir,

w
rir,

w
rir,

Ó ˙b
ou

Ó ˙
ou

w

Ó ˙
ou

wb
mou

w
mou

w
ou

wb
mou

w

w

wb
mou

wb
rir,

˙b Œ œ
rir, ou

˙ ˙b
rir, ou

˙b ˙
rir, ou

˙ ˙b
ou

˙b ˙
mou rir

˙ ˙
mou rir

˙b ˙
mou rir

˙b ˙
mou rir

˙ ˙
en deux

˙ ˙#
en deux

˙b ˙
en deux

˙ ˙
en deux

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

9
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&

&

V

V

57 w
coups.

w
coups.

w
coups;

w
coups.

Ó ˙
Quand

Ó ˙
Quand

˙ œ œ
Quand je se

Ó ˙
Quand

œ œ ˙
je se rois

œ œ ˙
je se rois

˙ ˙#
rois cinq

œ œ ˙
je se rois

˙ œN œ
cinq cens mille

˙ œ œ
cinq cens mille

œ# œ œ œ
cens mille ans en

œ œ œN œ
cinq cens mille

œ œ ˙#
ans en vi

œ œb ˙
ans en vi

.œ Jœ ˙
vi

œ œ ˙
ans en vi

w
e,

œ# œ œN œ
e, Au tre que

w
e,

œ œ œ œ
e, Au tre que

Ó ˙
Au

˙ ˙
vous, Au

˙ œ œ
Au tre que

˙ ˙
vous, Au

- - -

- - - -

- - - - -

- - - -

10
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&

&

V

V

64 œ œ ˙
tre que vous,

œ œ ˙
tre que vous,

.œ Jœ œ œ#
vous, ma

œ œ ˙
tre que vous,

œ œ œN œ
ma mi gnon

œ œ œ œ
ma mi gnon

œ# œ œ œ
mi gnon ne, ma

œ œ œN œ
ma mi gnon

œ œ ˙#
ne, ma vi

œ œb ˙
ne, ma vi

.œ Jœ ˙
vi

œ œ ˙
ne, ma vi

œ œ œ œ
e, Ne me fe

œ# œ œ œ
e, Ne me fe

œ œ œ œ
e, Ne me fe

œ œ œ œ
e, Ne me fe

˙# Œ œ
roit, Ne

˙ Œ œ#
roit, Ne

˙ Œ œ
roit, Ne

˙ Œ œ
roit, Ne

œ œ .œ Jœ
me fe roit a

œ œ .œ jœ
me fe roit a

œN œ .œ Jœ
me fe roit a

œ œ .œ jœ
me fe roit a

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

11
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&

&

V

V

70 œ œ œ œ
mou reux de ve

œ œ œ œ
mou reux de ve

œ œ œ œ
mou reux de ve

œ œ œ œ
mou reux de ve

˙ ˙
nir: Il

w
nir:

w
nir:

w
nir:

œ œ œ œ
me fau droit re

Ó
İl

˙ Ó

˙ Ó

.œ Jœ œ œ
fai re d’au tres

œ œ œ œ
me fau droit re

˙ œ œ
Il me fau

∑

˙ ˙
vay nes,

.œ jœ œb œ
fai re d’au tres

œ œ .œ Jœ
droit re fai re

˙ œ œ
Il me fau

Ó Œ œ
Les

˙ ˙
vay nes,

œ œ ˙
d’au tres vay

œ œ .œ jœ
droit re fai re

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

12
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&

&

V

V

76 œ œ œ œ
mien nes sont de

Ó
L̇es

˙ Ó
nes,

œb œ ˙
d’au tres vay

.œ Jœ œ œ
vostre a mour si

œ œ œ œ
mien nes sont de

Œ œ œ œ
Les mien nes

˙ Ó
nes,

˙ œ œ
play nes Qu’un

.œ jœ œb œ
vostre a mour si

œ œ .œ Jœ
sont de vostre a

˙ œ œ
Les mien nes

œ œ ˙
autre a mour,

˙ œ œ
play nes Qu’un

œ œ ˙
mour si play

œ œ .œ jœ
sont de vostre a

˙ œ œ
Qu’un autre a

œ œ œ œ
autre a mour n’y

œ œ œ œ œ œ
nes, si play

œb œ ˙
mour si play

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

13
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&

&

V

V

81 œ œ œ œ
mour n’y sçau roit

œ œ œ œ
sçau roit plus te˙ ˙

nes

˙ Œ œ
nes Qu’un

œ œ ˙
plus te nir,

œ œ ˙
nir, n’y sçau

Œ œ œ œ
Qu’un autre a

œ œ œ œ
autre a mour n’y

Œ œ œ œ
Qu’un autre a

œ ˙ œ
riut plus te

œ œ œ œ
mour n’y sçau roit

œ œ œ œ
sçau roit plus te

œ œ œ œ
mour n’y sçau roit

.œ jœ œ œ
nir, n’y sçau roit

œ œ œ œ
plus te nir, Qu’un

˙ Ó
nir,

˙ ˙
plus te

˙ ˙
plus te

œ œ œ œ
autre a mour n’y

˙ œ œ
Qu’un autre a

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

14
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&

&

V

V

86 ˙ Œ œ
nir, Qu’un

˙ Ó
nir,

.œ Jœ œ œ
sçau roit plus te

œ œ œ œ
mour n’y sçau roit

œ œ œ œ
autre a mour n’y

Ó Œ œ
Qu’unœ œ# ˙

œ œ ˙
plus te nir,

œ œ œ œ
sçau roit plsu te

œ œ œ œ
autre a mourt n’y

˙ Œ œ
nir, Qu’un

Œ œ œ œ
Qu’un autre a

˙ Ó
nir,

˙ œ œ
sçau roit plus

œ œ œ œ
autre a mour, Qu’un

œ œ œ œ
mour n’y sçau roit

- - -

- -

- - - - - - -

- - - -

15
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&

&

V

V

90 Œ œ œ œ
Qu’un autre a

œ œ œ œ
te nir, n’yœ œ œ œ

autre a mour, Qu’un

œ œ œ œ
plus te nir, Qu’un

˙ ˙
mour n’y

œ œ œ œb
sçau roit plus te

œ œ œ œ
autre a mour n’y

œ œ œb œ
autre a mour n’y

˙# ˙
sçau roit

œ œ ˙N
nir, n’y sçau

˙ ˙
sçau roit

˙ ˙
sçau roit

.˙ œ
plus te

w
roit˙ ˙

plus

w
plus

w
nir.

˙ ˙
plus te˙ ˙#

te

.˙ œ
te

WU

WU
nir.WU
nir.

WU
nir.

- - -

- - - - -

- - - -

- - - -

16
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COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Anthoine de Bertrand (1540?-1581?)  

Plus que jamais je veux aymer
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [195]



&

&

V

V

c

c

c

c

w
Plus

w
Plus

∑

∑

=

=

=

=

B

B

&

B

˙ ˙
que ja

˙ ˙
que ja

∑

∑

œ œ œ œ
mais,

w
mais,

w
Plus

w
Plus

˙ ˙
Plus

Ó ˙
Plus˙ ˙

que ja

˙ ˙
que ja

˙ ˙
que ja

œ œ ˙
que ja

œ œ œ œ
mais

w
mais

.˙ œ
mais je

˙ ˙
mais je

˙ ˙
je

Ó ˙
je

˙ ˙
veux ay

˙ ˙
veux ay˙ ˙
veux ay

˙ ˙
veux ay

- - -

- - -

- -

- -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 14. RISM B 2416. [196]



&

&

V

V

8 œ œ ˙#
mer, Mais tres

œ œ ˙
mer, Mais tres

œ œ ˙
mer, Mais tres

.œ jœ ˙
mer, Mais tres

˙ Œ œ
se, Vos

œ# œ œ œ
se, Vos tre bel

œ œ œ œ
se, Vos tre bel

œ œ œ œ
se, Vos tre bel

œ œ ˙
tre bel œil,

˙ Œ œ
œil, Vos

˙ Œ œ
œil, Vos

˙ Œ œ
œil, Vos

Œ œ œ œ
Vos tre bel

œ œ ˙
tre bel œilœ œ ˙
tre bel œil

œ œ ˙
tre bel œil

.œ Jœ œ œ
œil qui me de

œ œ œ œ
qui me de

œ œ œ œ
qui me de

œ œ œ œ
qui me de

˙ ˙
tient ra

˙ ˙
tient ra

˙ ˙
tient ra

˙ ˙
tient ra

˙ ˙
vy Mon

˙ ˙
vy Mon

˙ ˙
vy Mon

˙ ˙
vy Mon

˙ ˙
cœur chez

˙ ˙
cœur chez

˙ ˙
cœur chez

˙ ˙
cœur chez

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

3
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&

&

V

V

16 œ ˙ œ
luy, du jour

˙ ˙
luy, du

w
luy,

w
luy,

œ œ œ œ#
que je le

.˙ œ
jour que

∑

∑

˙ ˙
vy, du

œ œ# ˙
je le vy,

Œ ˙ œ
du jour

Ó ˙
du

.˙ œ
jour que

∑

œ œ œ œ
que je le

.˙ œ
jour que

œ œ ˙
je le vy,

Ó ˙
Tel

w
vy,

œ œ# ˙
je le vy,

Ó ˙
Tel

˙ ˙
qu’il sem

˙ ˙
Tel

˙ ˙
Tel

˙ ˙
qu’il sem

˙ ˙
bloit ce

˙ ˙
qu’il sem

˙ ˙
qu’il sem

˙ ˙
bloit ce

˙ ˙
luy d’u

˙ ˙
bloit, Tel

˙ ˙
bloit ce

- -

- - -

-

- -

4
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&

V

V

24 œ œ œ œ
luy d’u ne de

œ œ ˙
ne de es˙ ˙

qu’il sem

œ œ œ œ
luy d’u ne dé

˙ œ œ
es se, ce

˙ ˙
se, ce

˙ ˙
bloit ce

˙ œ œ
es se, ce

˙ ˙
luy d’u

˙ ˙#
luy d’u

˙ ˙
luy d’u

˙ ˙
luy d’u

˙ ˙
ne dé

˙ œ œ
ne dé es

˙ ˙
ne dé

˙ ˙
ne dé

w
es

œ œa œ ˙a

w
es

w
es

w
se.

w
se.

w
se.

w
se.

w
C’est

w
C’est

∑

∑

˙ ˙
ce bel

˙ ˙
ce bel

∑

∑

œ œ œ œ
œil,

w
œil,

w
C’est

w
C’est

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

5
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&

&

V

V

33 ˙ ˙
C’est

Ó ˙
C’est˙ ˙

ce bel

˙ ˙
ce bel

˙ ˙
ce bel

œ œ ˙
ce bel

œ œ œ œ
œil

w
œil

.˙ œ
œil qui

˙ ˙
œil qui

˙ ˙
qui

Ó ˙
qui

˙ ˙
me paist

˙ ˙
me paist˙ ˙
me paist

˙ ˙
me paist

œ œ ˙#
de li es

œ œ ˙
de li es

œ œ ˙
de li es

.œ jœ ˙
de li es

˙ Œ œ
se, Li

œ# œ œ œ
se, Li es se,

œ œ œ œ
se, Li es se,

œ œ œ œ
se, Li es se,

œ œ ˙
es se, non,

˙ Œ œ
non, Li

˙ Œ œ
non, Li

˙ Œ œ
non, Li

Œ œ œ œ
Li es se,

œ œ ˙
es se, non,œ œ ˙
es se, non,

œ œ ˙
es se, non

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

6
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&

V

V

41 .œ Jœ œ œ
non, mais d’un mal

œ œ œ œ
mais d’un mal

œ œ œ œ
mais d’un mal

œ œ œ œ
mais d’un mal

˙ ˙
dont je

˙ ˙
dont je

˙ ˙
dont je

˙ ˙
dont je

˙ ˙
vy, Mal,

˙ ˙
vy, Mal,

˙ ˙
vy, Mal,

˙ ˙
vy, Mal,

˙ ˙
mais un

˙ ˙
mais un

˙ ˙
mais un

˙ ˙
mais un

œ ˙ œ
bien qui m’a

˙ ˙
bien qui

w
bien

w
bien

œ œ œ œ#
tous jours sui

.˙ œ
m’a tous

∑

∑

˙ ˙
vy, qui

œ œ# ˙
jours sui vy,

Œ ˙ œ
qui m’a

Ó ˙
qui

- -

- -

7
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48 .˙ œ
m’a tous

∑

œ œ œ œ
tous jours sui

.˙ œ
m’a tous

œ œ ˙
jours sui vy,

Ó ˙
Me

w
vy,

œ œ# ˙
jours sui vy

Ó ˙
Me

˙ ˙
nour ris

˙ ˙
Me

˙ ˙
Me

˙ ˙
nour ris

˙ ˙
sant de

˙ ˙
nour ris

˙ ˙
nour ris

˙ ˙
sant de

˙ ˙
joye et

˙ ˙
sant, Me

˙ ˙
sant de

œ œ œ œ
joye et de tris

œ œ ˙
de tris tes˙ ˙

nour ris

œ œ œ œ
joye et de tris

˙ œ œ
tes se, de

˙ ˙
se, de

˙ ˙
sant de

˙ œ œ
tes se, de

˙ ˙
joye et

˙ ˙#
joye et

˙ ˙
joye et

˙ ˙
joie et

˙ ˙
de tris

˙ œ œ
de tris tes

˙ ˙
de tris

˙ ˙
de tris

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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57 w
tes

œ œ# œ ˙#

w
tes

w
tes

˙ ˙
se. Des

w
se.

w
se.

w
se.

œ œ .œ Jœ
ja deux ans e

˙ œ œ
Des ja deux

∑

∑

œ œ œ œ
va nou ïs se

.œ jœ œ œ
ans e va nou

˙ œ œ
Des ja deux

Ó ˙
Des

˙ Ó
sont

œ œ ˙
ïs se sont

.œ Jœ œ œ
ans e va nou

œ œ .œ jœ
ja deux ans e

˙ œ œ
Que voz beaux

Ó ˙
Que

œ œ ˙
ïs se sont

œ œ œ œ
va nou ïs se

.œ Jœ œ œ
yeux en me ri

œ œ œ œ
voz beaux yeux en

Ó ˙
Que

˙ Ó
sont

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -
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64 œ œ œ œ œ œ œ œ
ant

œ œ œ œ œ œ
me ri ant

œ œ .œ Jœ
voz beaux yeux en

˙ œ œ
Que voz beaux

œ œ ˙
me font

œ œ œ# œ
me font La

œ œ œ œ œ œ
me ri ant

œ œ œ œ
yeux en me ri

Ó ˙
La

˙ ˙
playe au

œ œ œ œ
me font La

œ œ œ œ œ œ
ant me

˙# ˙
playe au

.˙ œ
cœur, La

˙ ˙b
playe au

˙ ˙
font La

w
cœur,

˙ ˙b
playe au

˙ ˙
cœur, La

˙# ˙
playe au

˙ ˙
La

˙ ˙
cœur, La

wN
playe

w
cœur,

˙ ˙
playe au

˙ ˙
playe au

˙ ˙
au cœur,

Ó ˙
La

-

-

-
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71 œ œ ˙

w
cœur,

œ œ ˙
la playe

w#
playe

œ œ œ ˙

w

w
au

w
au

˙ ˙
cœur, et

w#
et

˙ ˙
cœur, et

˙ ˙
cœur, et

˙ ˙
si ne

˙ ˙
si ne

˙ ˙
si ne

˙ ˙
si ne

œ œ ˙
me sou ci

œ ˙ œa
me sou ci

œ œ ˙
me sou ci

œ œ ˙
me sou ci

w#
e

w
e

w
e

w
e

wN
Quand

w
Quand

Ó ˙
Quand

wN
Quand

˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙#
rois,

˙ ˙
rois,

˙ ˙
rois,

˙ ˙
rois,

- - -

- - -

- - -

- - -
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80 Ó ˙
Quand

Ó ˙N
Quand

Ó ˙
Quand

Ó ˙N
Quand

˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour˙ ˙
je mour

˙ ˙
je mour

˙ ˙
rois

˙ ˙#
rois

˙ ˙
rois

˙
ṙois

˙ ˙#
d’un

˙ ˙
d’un

˙ ˙
d’un

œ œ ˙
d’un mal,

.˙ œ
mal si

.˙ œ
mal si

.˙ œ
mal si

∑

œ œ ˙
gra ti eux,

œ œ ˙#
gra ti eux,

œ œ ˙
gra ti eux

∑

˙ ˙
d’un mal

˙N ˙
d’un mal

˙ ˙
d’un mal

˙ ˙
d’un mal

œ œ œ œ
si gra ti

œ œ œ œ
si gra ti

œ œ œ œ
si gra ti

œ œ œ œ
si gra ti

˙# ˙
eux: Car

˙ ˙N
eux: Car

˙ ˙
eux: Car

˙ ˙
eux: Car

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - -
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89 ˙ ˙
rien ne

˙ ˙
rien ne

˙ ˙
rien ne

˙ ˙
rien ne

w
part

˙ ˙
part de˙ œ œ
part de vous

˙ ˙
part de

∑

˙ ˙
vous ny

œ œ œ œ
ny de voz

.˙ œ
vous ny

Œ ˙ œ
de vous

œ œ œ œ
de voz yeux, de

˙ ˙
yeux, de

œ œ# ˙
de voz yeux,

œ œ œ œ#
ny de voz

.˙ œ
vous ny

œ œ œ œ
vous ny de voz

∑

˙ ˙
yeux, de

œ œ# ˙
de voz yeux

˙ œ œ
yeux, de vous

Ó ˙
de

13
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95 .˙ œ
vous ny

∑

œ œ œ œ
ny de voz

.˙ œ
vous ny

œ œ ˙
de voz yeux

Ó ˙
Qui

w
yeux

œ œ# ˙
de voz yeux

Ó ˙
Qui

˙ Ó
ne me

w
Qui

˙ ˙
Qui

˙ ˙
ne me

˙ ˙
soit trop

˙ ˙
ne me

˙ ˙
ne me

˙ ˙
soit trop

˙ ˙
plus cher

˙ ˙
soit, Qui

˙ ˙
soit trop

œ œ œ œ
plus cher que ma

œ œ ˙
que ma vi˙ ˙
ne me

œ œ œ œ
plus cher que ma

˙ œ œ
vi e, trop

˙ ˙
e, trop

˙ ˙
soit trop

˙ œ œ
vi e, trop

˙ ˙
plus cher

˙ ˙#
plus cher

˙ ˙
plus cher

˙ ˙
plus cher

-

-

-
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103 ˙ ˙
que ma

˙# œ œN
que ma vi

˙ ˙
que ma

˙ ˙
que ma

w
vi

œ œ# œ ˙#

w
vi

w
vi

˙ ˙
e, trop

œ ˙ œ
e, trop plus

˙ ˙
e, trop

œ ˙ œ
e, trop plus

œ œ ˙
plus cher

˙ œ œ
cher que ma

œ œ ˙
plus cher

˙ œ œ
cher que ma

˙ ˙
que ma

w
vi

˙ ˙
que ma

w
vi

w
vi

w

w
vi

w

WU
e.

WU
e.

WU
e.

WU
e.

- - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -
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c

c

c

c

∑

∑

˙ ˙
Cer tes

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ˙ ˙
Cer tes

˙ ˙
Cer tes

œ œ ˙
mon œil

˙ ˙
Cer tes

œ œ ˙
mon œil

œ œ ˙
mon œil

˙ œ œ
fut trop a

œ œ ˙
mon œil

˙ œ œ
fut trop a

˙ œ œ
fut trop a

˙ œ œ
van tu reux

˙ œ œ
fut trop a

œ ˙ œa
van tu

˙ ˙
van tuœ œ .œ Jœ œ

˙ ˙
van tu

w
reux

w
reux

œ œ œ ˙

w
reux

˙ ˙
De re

˙ ˙
De re

˙ ˙
De re

˙ ˙
De re

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 15. RISM B 2416. [211]
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8 w
gar

w
gar

w
gar

w
gar

˙ ˙
der u

˙ ˙
der u

˙ ˙
der u

˙ ˙
der u

˙ ˙
ne cho

˙ ˙
ne cho˙ ˙
ne cho˙ ˙
ne cho

œ œ ˙
se si bel

œ œ ˙
se si bel

œ œ ˙
se si bel

œ œ ˙
se si bel

w
le,

w
le,

˙ ˙
le,

w
le,

˙ ˙
U ne

˙ ˙
U ne

˙ ˙
U ne

˙ ˙
U ne

w
ver

w
ver

w
ver

w
ver

˙ ˙
tu di

˙ ˙
tu di

˙ ˙
tu di

˙ ˙
tu di

˙ ˙
gne d’une

˙ ˙
gne d’une˙ ˙
gne d’une˙ ˙
gne d’une

œ œ ˙
im mor tel

œ œ ˙
im mor tel

œ œ ˙
im mor tel

œ œ ˙
im mor tel

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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18 w
le,

w
le,

˙ ˙
le, Et

w
le,

∑

w

œ œ œ œ
dont A mour est

˙ œ œ
Et dont A

∑

∑

œ œ .œ Jœ
mes mes a

œ œ œ œ
mour est mes mes

∑

˙ œ œ
Et dont A

œ œ ˙ œ
mou

˙ ˙
a mou

˙ œ œ
Et dont A

˙ ˙
mour, Et

w
reux,

w
reux,

œ œ œ œ
mour est mes mes

œ œ œ œ
dont A mour est

∑

∑

˙ ˙
a mou

œ œ œ# œ
mes mes a mou

Ó ˙
Et

∑

- - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - -
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25 w
reux,

w
reux,

œ œ œ œ
dont A mour est

˙ œ œ
Et dont A

Ó Œ œ
Et

˙ œ œ
Et dont A

œ œ .œ Jœ
mes mes a

œ œ œ œ
mour est mes mes

œ œ œ œ
dont A mour est

˙ ˙
mour, Et

œ œ ˙ œa
mou˙ ˙

a mou

œ œ .œ Jœ
mes mes a

œ œ œ œ
dont A mour estœ œ œ œ
reux, Et dont A

˙ ˙
reux, est

œ œ ˙ œ
mou

˙ ˙
mes mes

œ œ œ œ
mour est mes mes

˙ ˙
mes mes

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
a mou

˙ ˙
a mou

˙ ˙
a mou

w
reux.

w
reux.

w
reux.

w
reux.

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -
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32 w

w

˙ ˙
De puis

∑

˙ ˙
De puis

˙ ˙
De puis

œ œ ˙
ce jour

˙ ˙
De puis

œ œ ˙
ce jour

œ œ ˙
ce jour

˙ œ œ
je de vins

œ œ ˙
ce jour

˙ œ œ
je de vins

˙ œ œ
je de vins

˙ œ œ
lan gou reux

˙ œ œ
je de vins

œ ˙ œa
lan gou

˙ ˙
lan gouœ œ .œ Jœ œ

˙ ˙
lan gou

w
reux

w
reux

œ œ œ ˙

w
reux

˙ ˙
Pour ay

˙ ˙
Pour ay

˙ ˙
Pour ay

˙ ˙
Pour ay

w
mer

w
mer

w
mer

w
mer

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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40 ˙ ˙
trop cet

˙ ˙
trop cet

˙ ˙
trop cet

˙ ˙
trop cet

˙ ˙
te beau

˙ ˙
te beau˙ ˙
te beau˙ ˙
te beau

œ œ ˙
té cru el

œ œ ˙
té cru el

œ œ ˙
té cru el

œ œ ˙
té cru el

w
le:

w
le:

˙ ˙
le:

w
le:

˙ ˙
Cru el

˙ ˙
Cru el

˙ ˙
Cru el

˙ ˙
Cru el

w
le,

w
le,

w
le,

w
le,

˙ ˙
non, mais

˙ ˙
non, mais

˙ ˙
non, mais

˙ ˙
non, mais

˙ ˙
dou ce

˙ ˙
dou ce˙ ˙
dou ce˙ ˙
dou ce

œ œ ˙
ment re bel

œ œ ˙
ment re bel

œ œ ˙
ment re bel

œ œ ˙
ment re bel

w
le

w
le

˙ ˙
le A

w
le

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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50 ∑

w

œ œ œ œ
ce de sir qui

˙ œ œ
A ce de

∑

∑

œ œ .œ Jœ
me rend mal

œ œ œ œ
sir qui me rend

∑

˙ œ œ
A ce de

œ œ ˙ œ
heu

˙ ˙
mal heu

˙ œ œ
A ce de

˙ ˙
sir, A

w
reux,

w
reux,

œ œ œ œ
sir qui me rend

œ œ œ œ
ce de sir qui

∑

∑

˙ ˙
mal heu

œ œ œ# œ
me rend mal heu

Ó ˙
A

∑

w
reux,

w
reux,

œ œ œ œ
ce de sir qui

˙ œ œ
A ce de

- - -

- - - -

- - - - - -

- - - -
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57 Ó Œ œ
A

˙ œ œ
A ce de

œ œ .œ Jœ
me rend mal

œ œ œ œ
sir qui me rend

œ œ œ œ
ce de sir qui

˙ ˙
sir, A

œ œ ˙ œ#
heu˙ ˙

mal heu

œ œ .œ Jœ
me rend mal

œ œ œ œ
ce de sir quiœ œ œ œ

reux, A ce de

˙ ˙
reux, qui

œ œ ˙ œ
heu

˙ ˙
me rend

œ œ œ œ
sir qui me rend

˙ ˙
me rend

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
mal heu

˙ ˙
mal heu

˙ ˙
mal heu

w
reux.

w
reux.

˙ ˙
reux. Mal

w
reux,

.˙ œ
Mal heu

.˙ œ
Mal heu

œ œ ˙
reu reux,

.˙ œ
Mal heu

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -
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64 ˙ ˙
reux, non,

˙ ˙
reux, non,

˙ ˙
non, heu

˙ ˙
reux, non,

œ ˙ œ
heu reux je

œ ˙ œ
heu reux je

œ œ œ œ œ
reux je

œ ˙ œ
heu reux je

œ œ ˙
me con fes

œ ˙ œ
me con fes

œ œ ˙
me con fes

œ œ ˙
me con fes

˙ ˙
se, Tant

˙ ˙
se, Tant

˙ ˙
se, Tant

˙ ˙
se, Tant

˙ œ œ
vaut l’a mour

˙ œ œ
vaut l’a mour

˙ œ œ
vaut l’A mour

˙ œ œ
vaut l’a mour

œ œ œ œ
d’u ne tel

œ œ œ œ
d’u ne tel

œ œ œ œ
d’u ne tel

œ œ œ œ
d’u ne tel

œ œ ˙
le mai tres

œ ˙ œ
le mai tres

œ œ ˙
le mai tres

œ œ ˙
le mai tres

˙ Œ œ
se, A

œ œ .œ jœ
se, A qui

˙ ˙
se, A

w
se:

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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72 .œ jœ œ œ œ
qui

œ œ ˙ œ
je

œ œ ˙
qui je suis,

∑

œ œ ˙ œ
je

œ œ œ œ œ
suis, A

Ó Œ œ
A

∑

˙ Ó
suis,

˙ ˙
qui je

.œ jœ œ œ œ
qui

˙ œ œb
A qui je

Ó ˙
et

˙ ˙
suis, et

œ œ ˙ œ
je

˙ ˙
suis et

˙ ˙
à qui

˙ ˙b
à qui

œ œ œ œ
suis, et à qui˙ ˙

à qui

˙ ˙
je veux

˙b ˙
je veux

˙ ˙
je veux

˙b ˙
je veux

˙ ˙
plai re.

˙ ˙
plai re.

˙ œ œ
plai re. Je

˙ ˙
plai re.

-

-

-

-
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79 Œ œ .œ Jœ
Je l’ay me

Œ œ .œ jœ
Je l’ay me

.œ Jœ œ œ
l’ay me tant, Je

Œ œ .œ Jœ
Je l’ay me

œ œ .œ Jœ
tant, Je l’ay me

œ œ .œ Jœ
tant, Je l’ay me

.œ Jœ
œ œ

l’ay me tant qu’ay

œ œ .œ Jœ
tant, Je l’ay me

œ œ ˙
tant qu’ay mer

œ œ ˙
tant qu’ay merœ ˙ œ œ

merœ œ ˙
tant qu’ay mer

œ œ œ œ
je ne me

œ œ œ œ
je ne me

œ œ œ œ
je ne me

œ œ œ œ
je ne me

.œ jœ œ œ
puis, Je suis tant

.œ jœ œ œ
puis, Je suis tant

˙ Œ œ
puis, Je

.œ Jœ œ œ
puis, Je suis tant

.œ jœ œ œ
sien, Je suis tant

.œ jœ œ œ
sien, Je suis tant

œ œ .œ Jœ
suis tant sien, Je

.œ Jœ œ œ
sien, Je suis tant

- - -

- - -

- - -

- - -
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85 .œ Jœ œ œ
sien, Je suis tant

.œ jœ œ œ
sien, Je suis tant

œ œ ˙
suis tant sien

.œ Jœ œ œ
sien, Je suis tant

œ œ ˙
sien que plus

œ œ ˙
sien que plusœ ˙ œ œ
que plusœ œ ˙
sien que plus

œ œ œ œ
mien, je ne

œ œ œ œ
mien je ne

œ œ œ œ
mien je ne

œ œ œ œ
mien je ne

w
suis,

w
suis,

˙ ˙
suis, Bien

w
suis,

∑

w

œ œ œ œ
que pour elle A

˙ œ œ
Bien que pour

∑

∑

œ œ ˙
mour me de

œ œ œ œ
elle A mour me

∑

˙ œ œ
Bien que pour

œ ˙ œ
ses pe

œ œ ˙
de ses pe

- - - -

- - - -
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92 ˙ œ œ
Bien que pour

˙ œ œ
el le, Bien

w
re,

w
re,

œ œ œ œ
elle A mour me

œ œ œ œ
que pour elle A

∑

∑

œ œ ˙
de ses pe

œ œ œ# œ
mour me de ses

Ó ˙
Bien

∑

w
re,

˙ œ œ
pe re, Bien

œ œ œ œ
que pour elle A

˙ œ œ
Bien que pour

Ó Œ œ
Bien

œ œ ˙
que pour el

œ œ ˙
mour me de

œ œ œ œ
elle A mour me

œ œ œ œ
que pour elle A

œ œ œ œ
le, Bien que pour

œ ˙ œa
ses peœ œ ˙
de ses pe

- - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -
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98 œ œ œ œ
mour me de ses

œ œ œ œ
elle A mour meœ œ œ œ
re, Bien que pour

˙ ˙
re, A

˙ ˙
pe

œ œ ˙
de ses pe

œ œ œ œ
elle A mour me

˙ ˙
mour me

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
re, A

œ œ ˙
de ses pe

œ œ ˙
de ses pe

œ œ œ œ
re, me de ses

œ œ œ œ
mour me de ses

˙ Œ œ
re, me

˙ Œ œ
re, me

œ .œ Jœ œ
pe

w
pe

œ œ ˙
de ses pe

œ œ ˙
de ses pe

œ œ œ œ œ

w

.œ Jœ œ œ

w
re.

WU
re.

WU
re.

WU
re.

WU

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -
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Hé,

Ó ˙
Hé,

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

& ˙ ˙
Dieu du

˙ ˙
Dieu

∑

∑

.˙ œ
ciel, je

˙ ˙
du ciel,

∑

∑

œ œ ˙
n’eus se pas

œ œ œ œ
je n’eus se

Ó ˙
Hé,

∑

w
pen

˙ ˙
pas pen

˙ ˙
Dieu

w
Hé,

.˙ œ
sé, je

œ œ ˙
sé, Hé, Dieu

˙ ˙
du ciel,

˙ ˙
Dieu du

œ œ ˙
n’eus se pas

˙ œ œ
du ciel, jeœ œ œ œ

je n’eus se.˙ œ
ciel, je

- - -

- -

-

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 16. RISM B 2416. [226]
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8 ˙ ˙
pen

œ œ ˙
n’eus se pas

˙ ˙
pas pen

œ œ ˙
n’eus se pas

w
sé

w
penœ œ# œ ˙#

w
pen

w
Qu’un

˙ ˙
sé Qu’un˙ ˙
sé Qu’un

˙ ˙
sé Qu’un

˙ ˙
seul dé

˙ ˙
seul dé˙ ˙
seul dé˙ ˙
seul dé

˙ Ó
part

˙ Ó
part

˙ Ó
part

˙ Ó
part

w
eust

w
eust

w
eust

w
eust

˙# ˙
cau sé

˙ ˙
cau sé

˙ ˙
cau sé

˙ ˙
cau sé

˙ ˙
tant de

˙ ˙
tant de˙ ˙
tant de˙ ˙
tant de

.˙ œ œ
pei

w
pei

.˙ œ œ
pei

w
pei

w

w

w

w#

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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18 ˙ ˙
ne. Je

˙ ˙
ne. Je

w
ne.

w
ne.

˙ ˙
n’ay sur

˙ ˙
n’ay sur

Ó ˙
Je

w

˙# Œ œ
moy, Je

˙ ˙
moy, Je

˙ ˙
n’ay sur

Ó ˙
Je

˙ ˙
n’ay sur

˙ ˙
n’ay sur

˙# ˙
moy nerf,˙ ˙
n’ay sur

˙ ˙
moy nerf,

˙ ˙
moy nerf,œ œ ˙

ny tenœ ˙ œ
moy nerf, ny

œ œ ˙
ny ten

œ ˙ œ
ny ten don,

.œ Jœ œ œ œ
don,

˙ ˙
ten don,

œ œ ˙
don, ny vei

œ ˙ œ#
ny vei

œ œ ˙
ny vei

œ œ ˙
ny vei

˙ ˙
ne, Faï

˙ ˙
ne, Faï

œ œ œ œ
ne,

w
ne,

- - -

- - -

- -

- -

4

[228]



&

&

V

?

26 ˙ ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

w

w

œ œ œ œ
cœur qui n’en soit

.˙ œ
cœur qui

Ó ˙
Faï

Ó ˙
Faï

˙# ˙
of fen

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
re, ny

˙ ˙
e, ny

w
sé,

˙ ˙
of fen

˙ ˙
cœur qui

.˙ œ
cœur qui

∑

œ œa œ ˙a

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

Ó ˙
Faï

˙ Œ œ
sé, Faï

˙ ˙
of fen

.œ Jœ .œ jœ
of

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

w
sé,

˙ ˙
fen

.˙ œ
cœur qui

œ œ ˙
cœur qui n’en

w

w
sé,

- - -

- - - - - -

- - -

- - - - -
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34 ˙ ˙
n’en soit

œ œ ˙
soit of fen

w

∑

˙ ˙
of fen

˙ ˙
sé, Faï

Ó ˙
Faï

w
Faï

w
sé,

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
qui n’en

˙ ˙
cœur qui

.˙ œ
cœur qui

˙ ˙
cœur qui

˙ ˙
soit

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
of fen

˙ ˙
of fen

˙ ˙
of fen

˙ ˙
of fen

˙ ˙
sé, Faï

˙ Œ œ
sé, Faï

˙ ˙
sé, Faî

˙ ˙
sé, Faï

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

˙# ˙
e, ny

˙ ˙
e, ny

˙ ˙
cœur qui

.˙ œ
cœur qui

.˙ œ
cœur qui

.˙ œ
cœur qui

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

˙ ˙
n’en soit

- - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -
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44 œ ˙ œ#
of fen

œ œ ˙
of fen sé.

˙ ˙
of fen

˙ ˙
of fen

w
sé.

w
He

w
sé.

w
sé.

∑

˙ ˙
las! je

˙ ˙
Hew

He

w
He

˙ ˙
suis, He

˙ ˙
las!

˙ ˙
las! je

˙ ˙
las! je

˙ ˙
las!

˙ ˙
je suis,˙ Ó

suis,

.˙ œ
suis à

˙ ˙
je suis

∑

∑

œ œ ˙
de my tres

œ œ œ œ
à de my

Ó ˙
He

∑

w
pas

˙ ˙
tres pas

˙ ˙
las!

w
He

.˙ œ
sé, à

œ œ ˙
sé, He las!

˙ ˙
je suis

˙ ˙
las! je

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - -
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53 œ œ ˙
de my tres

˙ œ œ
je suis àœ œ œ œ

à de my.˙ œ
suis à

˙ ˙
pas

œ œ ˙
de my tres

˙ ˙
tres pas

œ œ ˙
de my tres

w
sé,

w
pasœ œ# œ ˙#

w
pas

w
Ains

˙ ˙
sé, Ains˙ ˙
sé, Ains

˙ ˙
sé, Ains

˙ ˙
du tout

˙ ˙
du tout˙ ˙
du tout˙ ˙
du tout

˙ Ó
mort,

˙ Ó
mort,

˙ Ó
mort,

˙ Ó
mort,

w
las!

w
las!

w
las!

w
las!

˙# ˙
ma douce

˙ ˙
ma douce

˙ ˙
ma douce

˙ ˙
ma douce

˙ ˙
in hu

˙ ˙
in hu˙ ˙
in hu˙ ˙
in hu

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -
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62 .˙ œ œ
mai

w
mai

.˙ œ œ
mai

w
mai

w

w

w

w#

˙ ˙
ne, A

˙ ˙
ne, A

w
ne,

w
ne,

˙ ˙
vec ques

˙ ˙
vec ques

Ó ˙
A

w

˙# œ œ
el le, A

˙ œ œ
el le, A

˙ ˙
vec ques

Ó ˙
A

˙ ˙
vec ques

˙ ˙
vec ques

˙# ˙
elle, en˙ ˙
vec ques

˙ ˙
elle, en

˙ ˙
elle, en˙ ˙
s’en al˙ ˙
elle, en

˙ ˙
s’en al

˙ œ œ
s’en al lant

.œ Jœ œ œ œ
lant

œ œ ˙
s’en al lant

œ œ ˙
lant em mai

œ ˙ œ#
em mai

œ œ ˙
em mai

œ œ ˙
em mai

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

9

[233]



&

&

V

?

71 ˙ ˙
ne Mon

˙ ˙
ne Mon

œ œ œ œ
ne

w
ne

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

w

w

œ œ œ œ
cœur de ses beaux

.˙ œ
cœur de

Ó ˙
Mon

Ó ˙
Mon

˙# ˙
yeux bles

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

w
sé,

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
cœur de

.˙ œ
cœur de

∑

œ œa œ ˙a

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

Ó ˙
Mon

˙ Œ œ
sé, Mon

˙ ˙
yeux bles

.œ Jœ .œ jœ
yeux

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

w
sé,

˙ ˙
bles

- - -

- - - - - -

- -

- -
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79 .˙ œ
cœur de

œ œ œ œ
cœur de ses beaux

w

w
sé,

˙ ˙
ses beaux

.œ jœ œ œ
yeux bles

w

∑

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
sé, Mon

Ó ˙
Mon

w
Mon

w
sé,

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
de

˙ ˙
cœur de

.˙ œ
cœur de

˙ ˙
cœur de

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
sé, Mon

˙ ˙
sé, Mon

˙ ˙
sé, Mon

˙ ˙
sé, Mon

˙ ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

˙# ˙
pau vre

˙ ˙
pau vre

- - -

- - - -

- - -

- - -
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88 ˙ ˙
cœur de

.˙ œ
cœur de

.˙ œ
cœur de

.˙ œ
cœur de

.˙ œ
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙
ses beaux

˙ ˙#
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
yeux bles

˙ ˙
sé. Que

w
sé.

w
sé.

w
sé.

w
pleust

Ó ˙
Que

Ó ˙
Que

Ó ˙
Que

˙ ˙#
à

˙# ˙
pleust à

˙ ˙
pleust à

˙ ˙
pleust à

.˙ œ
Dieu ne

.˙ œ
Dieu ne

.˙ œ
Dieu ne

.˙ œ
Dieu ne

œ œ œ œ
l’a voir j mais

œ œ œ œ
l’a voir ja maisœ œ œ œ
l’a voir ja maisœ œ œ œb
l’a voir ja mais

œ œ# œ ˙#
veu

w
veu

w
veu

w
veu

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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97 ˙ ˙
ë! Son

˙# ˙
ë! Son

w
ë!

w
ë!

w
œil

w
œil

Ó ˙
Son

Ó ˙
Son

˙ ˙#
si

˙ ˙
si

.˙ œ
œil si

˙ ˙
œil si

.˙ œ
beau ne

.˙ œ
beau ne

.˙ œ
beau ne

.˙ œ
beau ne

œ œ œ# œ
m’eust la flamme es

œ œ œ œ
m’eut la flamme esœ œ œ œ
m’eust la flmme esœ œ œ œb
m’eust la flamme es

œ œ# œ ˙a
mu

˙ ˙
mu ë,

œ œ œ œ œ
mu ë,

˙ ˙
mu ë,

˙ ˙
ë, Par

w
Parw
Par

∑

˙ ˙
qui

˙ ˙
qui me˙ ˙
qui me

w
Par

˙ ˙
me faut

œ ˙ œ
faut un tour

˙ ˙
faut un

˙ ˙
qui me

- - - -

- - -

- -

- -
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106 .˙ œ
un tour

˙ œ œ
ment re ce

œ œ ˙
tour ment

˙ ˙
faut un

˙ œ œ
ment re ce

œ ˙ œ
voir, un tour

œ œ ˙
re ce voir,

œ œ ˙
tour ment

œ ˙ œ
voir, un tour

˙ œ œ
ment re ce

.˙ œ
un tour

œ œ ˙
re ce voir,

˙ œ œ
ment re ce

œ ˙ œ
voir, un tour

w
ment.˙ œ
un tour

œ ˙ œ
voir, un tour

w
ment

˙ ˙
re ce

w
ment

˙ œ œ
ment re ce

˙ ˙
re ce

w
voir,

˙ ˙
re ce

w
voir,

w
voir,

w
Tel,

˙ ˙
voir, Tel,

Ó ˙
Tel,

w
Tel,

˙ ˙#
que ma˙# ˙
que ma

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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114 ˙ ˙
que

˙ ˙
que ma˙ ˙

main m’oc

˙ Ó
main

˙# ˙
ma main

˙ ˙
main m’oc

œ œ œ œ
ci roit à cette

Ó ˙
m’oc

˙ ˙#
m’oc

œ œ œ œ
ci roit à cette

˙ ˙
heu re,

œ œ œ œ
ci roit à cette

œ œ œ œ
ci roit a cette

˙ œ œ
heu re, m’oc˙ œ œ

m’oc ci roit

˙ œ œ
heu re, m’oc

w
heu

œ œ œ œ
ci roit à cetteœ œ ˙

à cette

œ œ œ œ
ci roit à cette

˙ ˙
re,

˙ ˙
heu re,˙ ˙
heu re,˙ ˙
heu re,

Ó ˙
Sans

Ó ˙
Sans

Ó ˙
Sans

Ó ˙
Sans

˙ ˙
un pen

˙ ˙
un pen

˙ ˙
un pen

˙ ˙
un pen

˙ ˙
ser

˙ ˙
ser

˙ ˙
ser

˙ ˙
ser

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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123 ˙ ˙
que

˙ ˙
que

˙ ˙
que

˙ ˙
que

.œ# jœ œ œ
j’ay de la re

˙ ˙
j’ay de

˙ ˙
j’ay de

˙ ˙N
j’ay de

w
voir,

˙ ˙
la re

œ œ ˙
la re voir,

˙ ˙
la re

w
Et

˙ ˙
voir, Et

œ œ œ ˙

w
voir,

˙ ˙
ce pen

œ œ ˙
ce pen

˙ ˙
Et ce

w

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
pen ser

w

˙ ˙
de que

œ œ ˙
de que

˙ œ œ
gar de que

w

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
je ne meu

∑

w
re.

˙ ˙
re, Et

˙ ˙
re, Et

Ó ˙
Et

- - - -

- - - -

- - - -

-

16

[240]



&

&

V

?

132 ∑

œ œ ˙
ce pen

˙ ˙
ce pen

œ œ ˙
ce pen

∑

œ œ œ œ
ser gar de que

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
ser har

∑

œ œ ˙#
je ne meu

˙ ˙
de que

œ œ ˙
de que

Ó ˙
Et

˙ Œ œ
re, Et

œ œ ˙
je je meu

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
ce pen

œ œ ˙
ce pen

w
re,

œ œ œ œ
re, que je ne

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
ser gar

w

w
meu

œ œ ˙
de que

œ œ ˙
de que

w

˙ Ó
re,

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
je ne meu

Ó ˙
Et

Ó ˙
Et

˙ ˙
re, gar

w
re,

œ œ ˙
ce pen

˙ ˙
ce pen

- - - -

- - - - - -

- - - -

- - - --
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141 œ œ ˙
de que

Ó ˙
gar˙ ˙

ser gar

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
je ne

œ œ ˙
de que

œ œ ˙
de que

˙ ˙
de que

˙ œ œ
meu re, Et

˙ ˙#
je ne

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
je ne meu

œ œ ˙
ce pen

w
meu

w
re,

w
re,

˙ ˙
ser gar

˙ ˙
re, gar

w
gar

w
gar

œ œ ˙
de que

œ œ ˙
de que

˙ ˙
de que

˙ ˙
de que

œ œ ˙
je ne meu

˙ ˙
je ne

œ œ ˙
je ne meu

˙ ˙
je ne

w
re.

w
meuœ œ# œ ˙#

w
meu

WU

WU
re.WU
re.

WU
re.

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -
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3
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w w w
Quand je se

w w# w
Quand je se

w w w
Quand je se

w w w
Quand je se

=

=

=
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B
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W w
rois un
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rois un

W w
rois un

W w
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W w
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W w
Turc, un

W w
Turc, un

w w w
A rabe ou

w w w
A tabe ou

w w w#
A rabe ouw w w
A rabe ou

w W
un Scy

wb W
un Scy

w W
un Scy
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Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
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Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 18. RISM B 2416. [258]
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w
me

w
me

.˙ œ
D’es tre

.˙ œ
D’es tre

.˙ œ
D’es tre

.˙ œ
D’es tre

˙ œ œ
tous jours ha

˙ œ œ#
tous jours ha

˙ œ œ
tous jours ha

˙ œ œ
tous jours ha

˙# ˙
y: je

˙ ˙
y: je

˙ ˙
y: je

˙ ˙
y: je

˙ œ œ
le sçay par

˙ œ œ
le sçay par˙ œ œ
le sçay par

˙ œ œ
le sçay par

œ œ ˙#
moy mes

œ œ ˙
moy mesœ œ ˙
moy mes

œ œ ˙
moy mes

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

11

[267]



&

V

V

V

69 œ œ œ œ
me Qui suis tous

œ œ œ œ
ùe Qui suis tous

˙ Ó
me

˙ Ó
me

˙ ˙
jours ba

˙ ˙#
jours ba

Ó Œ œ
Qui

Ó Œ œ
Qui

w
ny,

.˙ œN œ
ny,

œ œ ˙
suis tous jours

œ œ ˙
suis tous jours

Ó Œ œ
Qui

˙ Œ œ
Qui

˙ ˙
ba ny,

˙# ˙
ba ny,

œ œ ˙
suis tous jours

œ œ ˙
suis tous jours

Œ œ œ œ
Qui suis tous

Œ œ œ œ
Qui suis tous

˙ œ œ
ba ny du

˙ œ œ
ba ny duœ œ œ œ

jours ba ny du

œ œ œ œ
jours ba ny du

˙ ˙
meil leur,

˙ ˙
meil leur

˙ ˙#
meil leur

˙ ˙
meil leur

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

12
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&

V

V

V

76 ∑

œN œ ˙
de tes gra

œ œ ˙
de tes gra

œ œ ˙A
de tes gra

Œ œ ˙
du meil

œ œN ˙
ces, du meil

œ# œN ˙
ces, du meil

˙ Ó
ces,

˙# œ œ#
leur de tes

˙ œN œ
leur de tes

˙ œ œ
leur de tes

∑

˙ ˙#
gra ces,

˙ ˙
gra ces,

˙b ˙
gra ces,

∑

Ó ˙
Quand

Ó ˙
Quand

Ó ˙
Quand

Ó ˙
Quand

œ œ œ œ
je t’ay me sur

œ œ œ œ
je t’ay me surœ œ œ# œ
je t’ay me sur

œ œ œ œ
je t’ay me sur

˙ ˙
tout: he

˙ ˙
tout: he˙ ˙
tout: he

˙ ˙
tout: he

w
las!

w
las!w
las!

w
las!

˙ ˙
he

˙ ˙
he˙ ˙
he

˙ ˙
he

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - -

13
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85 ˙ ˙
las! que

.˙ œ
la! quez

˙ ˙
las! que

˙ ˙
las! que

˙ ˙
doy je

œ œ ˙
doy je fai˙ ˙
doy je

.˙ œ
doy je

w
fay

œ œ# œ ˙#
w

fay

w
fay

w
re!

w
re!

w
re!

w
re!

Ó ˙
Si

Ó ˙
Si

Ó ˙
Si

Ó ˙
Si

œ œ œ œ
je pen sois gua

œ œ œ œ
je pen sois gueœ œ œ# œ
je pen sois gua

œ œ œ œ
je pen sois gue

˙ ˙
rir mon

˙ ˙
rir mon˙ ˙
rir mon

˙ ˙
rir mon

˙ œ œ
mal par son

˙ œ œ
mal par son˙ œ œ
mal par son

˙ œ œ
mal par son

œ œ ˙
con tray

œ œ ˙#
con trayœ œ ˙
con tray

œ œ ˙
con tray

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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V

94 œ œ œ œ
re Je te vou

œ œ œ œ
re Je te vou

˙ Œ œ
re Je

œ œ œ œ
re Je te vou

œ œ ˙
drois ha yr,

œ œ ˙
drois ha yr,

œ œ œ œ
te vou drois ha

œ œ ˙
drois ha yr,

Œ œ œ œ
Je te vou

Œ œ œ œ
Je te vou

˙ Œ œ
yr, Je

Œ œ œ œ
Je te vou

œ œ œ œ
drois ha yr a

œ œ ˙
drois ha yrœ œ œ œ

te vou drois ha

œ œ ˙
drois ha yr

˙ ˙
fin que

˙# ˙
a fin

˙ ˙
yr a

Œ œ ˙
a fin

.œ Jœ œ œ œ
tu

˙ ˙
que tu

.œ Jœ œ œ
fin que

˙ ˙
que tu

œ œ ˙#
m’ay mas

œ œ ˙
m’ay mas

œ œ ˙
tu m’ay mas

œ œ ˙
m’ay mas

WU
ses.

W
U

ses.

WU
ses.

WU
ses.

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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&

V

V

c

c

c

c

w
Quand

w
Quand

w
Quand

w
Quand

=

=

=

=

B

B

&

B

˙ ˙
je

˙ ˙#
je

˙ ˙
je

˙
j̇e

w
vous

w
vous

w
vous

w
vous

˙ ˙
dys A

˙ ˙
dys A

˙ ˙
dys A

˙ ˙
dys A

˙ ˙
dieu, Da

˙ ˙
dieu, Da

˙ ˙
dieu, Da

˙ ˙
dieu, Da

˙ ˙
me, mon

˙# ˙
me, mon

˙ ˙
me, mon

˙ ˙
me mon

w
seul

w
seul

w
seul

w
seul

˙ ˙
a

˙ ˙
a

˙ ˙
a

˙ ˙A
a

˙ ˙
puys, En

˙ ˙
puy, En

˙ ˙
puy, En

w
puy,

- - -

- - -

- - -

- - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 19. RISM B 2416. [273]
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V

V

10 œ œ œ œ
voz yeux je lais

œ œ œ œ
voz yeux je lais

œ œ œ œ
voz yeux je lais

∑

˙ ˙
say mon

˙ ˙
say mon˙ ˙
say mon

∑

˙# ˙
cœur pour

˙ ˙
cœur pour

˙ ˙
cœur pour

∑

œ œ ˙#
sa de meu

œ œ ˙
sa de meu

œ œ ˙
sa de meu

∑

˙ ˙
re En

˙ ˙
re En

˙ ˙
re En

∑

œ œ œ œ
gai ge de ma

œ œ œ œ
gai ge de ma

œ œ œ œ
gai ge de ma

∑

˙ ˙
foy: et

˙ ˙
foy: et˙ ˙
foy: et

∑

œ# œ œ œ
si ay de puis

œ œ œ œ
si ay de puis

œ œ œ œ
si ay de puis

∑

- - - - -

- - - - -

- - - - -

3
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V

V

18 œ œa œ ˙a
l’heu

œ œ œ ˙
l’heu

˙ ˙
l’heu re,

∑

œ œ œ œ œ œ
re, Fu yant

˙ Œ œ
re, Fuy

Œ œ œ œ œ œ
Fu yant

∑

œ œ ˙
le peuple

œ œ œ œ œ œ
ant le

œ œ ˙
le peuple

∑

w
et

˙ ˙
peuple et

w
et

∑

˙ ˙
moy, tous

w
moy,

˙ ˙
moy, tous

∑

˙ ˙
jours ves

w#
tous

w
jours

∑

œ œ ˙
cu, tous jours

w
jours

˙# ˙
ves cu

∑

˙ ˙
ves cu

w
ves

.˙ œ
d’en

∑

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

4
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26 .˙ œ
d’en

˙ ˙
cu d’en

.˙ œ

∑

w

œ œ œ ˙

w

∑

˙ ˙
nuy. Mais,

˙ ˙
nuy. Mais,

˙ ˙
nuy. Mais,

∑

˙ œ œ
pour Dieu, je

˙ œ œ
pour Dieu, je

˙ œ œ
pour Dieu, je

∑

˙ œ œ
vous pry me

˙ œ œ
vous pry me

˙ œ œ
vous pry me

∑

œ œ œ œ
le rendre au jour

œ ˙ œ
le rendre au

œ œ ˙
le rendre au

∑

œ œ# œ ˙#

œ œ œ ˙
jour

w
jour

∑

˙ Œ œ
duy Que

˙ Œ œ
duy Que

˙ Œ œ
duy Que

Œ œ œ œ
Que je suis

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

5
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V

34 œ ˙ œ
je suis re

œ ˙ œ
je suis re

œ ˙ œ
je suis re

œ œ .œ jœ
re tour

˙# œ œ
tour né, de

˙ œ œ
tour né, de

˙ œ œ
tour né, de

˙ œ œ
né, de

˙ ˙
peur que

.˙ œ
peur que

˙ ˙
peur que

˙ ˙
peur que

˙ ˙
je ne

˙ ˙
je ne

˙ ˙
je ne

˙ ˙
je ne

w
meu

w
meu

wb
meu

w
meu

˙ Œ œ
re: Ou

˙# Œ œ
re: Ou

˙ Œ œ
re: Ou

˙ Œ œ
re: Ou

œ ˙ œ
bien que

œ ˙ œ
bien que

œ ˙ œ
bien que

œ ˙ œ
bien que

˙# ˙
d’un clin

˙ ˙
d’un clin

˙ ˙
d’un clin

˙ ˙
d’un clin

˙ œ œ
d’œil vos tre

˙ œ œ
d’œil vos tre˙ œ œ
d’œil vos tre

˙ œ œ
d’œil vos tre

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

6
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V

V

43 ˙ œ œ
beau té m’as

˙ œ œ
beau té m’as

˙ œ œ
beau té m’as

˙ œ œ
beau té m’as

w
seu

w
seu

wb
seu

w
seu

w
re

w#
re

˙ ˙
re Que

˙ ˙
re Que

∑

∑

œ œ œ œ
vous me don ne

œ œ œ œ
vous me don ne

Ó ˙
Que

Ó
Q̇ue

œ œ ˙
rez le vos

œ œ# ˙
rez le vos

œ œ œ œ
vous me don ne

œ œ œ œ
vous me don ne

˙ Ó
tre,

˙ Ó
tre,

œ œ œ œ
rez le vostre en

œ œ# œ œ
rez le vostre en

∑

∑

œ œb ˙
lieu de luy,

œ# ˙ œ#
lieu de

Ó ˙
Que

Ó
Q̇ue

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

7
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51 œ ˙ œ
le vostre en

œ œ œ œ
luy, le vostre en

œ œ œ œ
vous me don ne

œ œ œ œ
vous me don ne

˙ ˙
lieu de

.œ jœ œ œ
lieu de

œ œ œ œ
rez le vostre en

œ œ œ œ
rez le vostre en

œ œ# œ ˙#

w
luy.

.˙ œ
lieu de

.˙ œ
lieu de

w
luy.

w

˙ œ œ œ
luy. Las! don nez

w
luy.

∑

∑

œ œ œ œ
le moy donc, et

œ œ œ œ œ
Las! don nez le moy

œ œ œ œ œ
Las! don nez le moy

Ó œ œ œ
Las! don nez

œ œ# œ œ
de l’œil fai tes

œ œ œ œ
donc, et de l’œil

- -

- -

- - - - -

- - - -

8
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V

57 œ œ œ œ#
donc, et de l’œil

œ œ œ œ
le moy donc, et

˙ ˙
si gne

œ œ ˙
fai tes si

œ œ ˙
fait tes si

œ œ œ œ
de l’œil fai tes

Ó Œ œ
Que

˙ Ó
gne

˙ Ó
gne

˙ ˙
si gne

œ œ ˙
vos tre cœur

Œ œ œ œ
Que vos tre

∑

∑

˙ œ œ
est mien, Que

˙ ˙#
cœur est

Œ œ œ œ
Que vos tre

Ó Œ œ
Que

œ œ ˙
vos tre cœur

œ œ œ œ
mien, Que vos tre

˙ ˙#
cœur est

œ œ ˙
vos tre cœur

˙ ˙
est

˙ ˙
cœur est

.˙ œ
mien, et

˙ œ œ
est mien, et

˙ ˙
mien, et

˙ ˙
mien, et

- - -

- - -

- - -

- - - -

9
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V

V

64 ˙ ˙
que vous

œ œ ˙
que vous˙ ˙

que vous

œ œ ˙
que vous

˙ ˙#
n’a

˙ ˙
n’a vez

˙ ˙
n’a vez

˙ ˙
n’a vez

˙ ˙
vez rien

˙# Œ œN
rien Qui

œ œ œ œ
rien Qui ne soit

w
rien

Œ œ œ œ
Qui ne soit

œ œ# œ œ#
ne soit fort joy

œ œ œ œ œ œ
fort joy eux,

∑

œ œ œ œ œ œ
fort joy eux,

œ œ œ œ ˙
eux,

œ œ œ œ
vous lais sant,

Œ œ œ œ
Qui ne soit

œ œ œ œ
vous lais sant,

Œ œ œ œ
qui ne soit

œ œ œ œ œ œ
de me sui

œ œ œ œ œ œ
fort joy eux,

- - -

- -

- - - -

- -

10
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V

V

70 œ œ œ œ œ œ
de me sui

œ œ œ œ œ œ
fort jou eux,

œ ˙ œ
vre, de

œ œ œ œ
vous lais sant,

œ œ ˙ œ œ

œ œ œ œ
vous lais sant,

œ œ ˙
me sui vre.

œ œ œ œ œ œ
de me sui

˙ ˙
vre.

œ œ ˙
de me sui

Ó œ œ œ
Ou bien si

˙ ˙
vre.

∑

˙ Ó
vre.

œ œ œ œ
vous voy ez que

œ œ œ œ œ
Ou bien si vous voy

œ œ œ œ œ
Où bien si vous voy

Ó œ œ œ
Ou bien si

œ œ# œ œ
je ne sois pas

œ œ œ œ
ez que je ne

- - - - - - -

- - -

- - -

- - - - -

11
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&

V

V

75 œ œ œ œ#
ez que je ne

œ œ œ œ
vous voy ez que

˙ ˙
di gne

œ œ ˙
sois pas di

œ œ ˙
sois pas di

œ œ œ œ
je ne sois pas

Ó Œ œ
D’a

˙ Ó
gne

˙ Ó
gne

˙ ˙
di gne

˙ ˙
voir chez

Œ œ ˙
D’a voir

∑

∑

œ œ œ œ
moy le vostre, au

˙ œ# œ
chez moy le

Œ œ ˙
D’a voir

Ó Œ œ
D’a

œ œ ˙
moins ren dez

œ œ œ œ
vostre, au moin ren

˙ œ# œ
chez moy le

˙ ˙
voir chez

˙ ˙
le

˙ ˙
dez le

- -

- - -

- - -

- - -

12
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V

V

81 .˙ œ
vostre, au

œ œ œ œ
moy le vostre, au

˙ ˙
mien, au

˙ ˙
mien, au

˙ ˙
moins ren

˙ ˙b
moins ren

.˙ œ
moins ren

˙ ˙
moins ren

˙ ˙#
dre le

.˙ œ
dez le

˙ ˙
dez le

.˙ œ
dez le

w
mien,

˙# ˙b
mien, Car

w
mien,

˙ ˙
mien, Car

Ó ˙
Car

˙ ˙b
sans a

w

˙# ˙
sans a

˙# ˙
sans a

˙ ˙N
voir un

w

˙ ˙
voir un

.˙ œ
voir un

œ œ œ œ
cœur je ne sçau

Ó ˙
Car

w
cœur

˙ ˙
cœur je

˙ ˙
rois plus

˙# ˙
sans a

˙ œ œ
je ne sçau

- -

- - -

- -

- - -

13
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V

89 œ œ ˙
ne sçau rois

œ .œ œ œ œ
vi vre,

.˙ œ
voir un

˙ ˙
rois plus

˙ ˙
plus

w

˙ ˙
cœur je

˙ œ œ
vi vre, je

w
vi

w

œ œ ˙
ne sçau rois

˙ ˙
ne sçau

˙ ˙
vre, je

w

˙ ˙
plus

˙ ˙
rois plus

œ œ ˙
ne sçau rois

w

w
vi

w
vi

˙ ˙
plus

˙ œ œ
je ne sçau

˙ ˙
vre, je

˙ ˙
vre, je

˙ œ œ
vi vre, je

˙ ˙
rois plus

œ œ ˙
ne sçau rois

œ œ ˙
ne sçau rois

œ œ ˙
ne sçau rois

˙ ˙
vi

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

- - - - -

- - -

- - -

- - - -
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97 œ œ ˙
plus vi

œ œ# œ ˙#

w
vi

w
vi

w
vre,

˙ ˙
vre, Car

w
vre,

w
vre,

w

˙# ˙
sans a

w

Ó ˙
Car

Ó ˙
Cat

˙ ˙b
voir un

w

˙# ˙
sans a

˙# ˙
sans a

˙ ˙N
cœur je

w

˙ ˙
voir un

.˙ œ
voir un

.˙ œ
ne sçau

Ó ˙
Car

w
cœur

˙ ˙
cœur je

˙ ˙
rois plus

˙# ˙
sans a

˙ œ œ
je ne sçau

œ œ ˙
ne sçau rois

œ .œ œ œ œ
vi vre,

.˙ œ
voir un

˙ ˙
rois plus

˙ ˙
plus

w

˙ ˙
cœur je

˙ œ œ
vi vre, je

- - -

- - - - - -

- - -

- - - -
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106 w
vi

w

œ œ ˙
ne sçau rois

˙ ˙
ne sçau

˙ ˙
vre, je

w

˙ ˙
plus

˙ ˙
rois plus

œ œ ˙
ne sçau rois

w

w
vi

w
vi

˙ ˙
plus

˙ œ œ
je ne sçau

˙ ˙
vre, je

˙ ˙
vre, je

˙ œ œ
vi vre, je

˙ ˙
rois plus

œ œ ˙
ne sçau rois

œ œ ˙
ne sçau rois

œ œ ˙
ne sçau rois

˙ ˙
vi

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

˙ ˙
plus

˙ œ# œ

w
vi

w
vi

w
vi

w#

w

w

WU
vre.

WU
vre.

WU
vre.

WU
vre.

- - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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&

V

?

c

c

c

c

w
Don

∑

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ˙ ˙
ques pour

w
Don

∑

∑

˙ ˙
trop ay
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˙ ˙
ny

w
sang,

.˙ œ
sang, ny

w
ny

˙ ˙
sang, ny

w
ny

œ œ œ œ
vei ne, ny moü

˙ ˙
vei ne,

˙ ˙
vei ne,

˙ ˙
vei ne,

w
el

˙ ˙
ny moü

œ œ ˙
ny moü el

˙ ˙
ny moü

- - -

- -

- - -

- -

6
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41 w

w
el

œ œ œ ˙

w
el

w
le,

w
le,

˙ ˙
le, Qui

w
le,

˙ œ œ
Qui ne se

˙ œ œ#
Qui ne se

œ œ ˙
ne se change:

˙ œ œ
Qui ne se

˙ ˙
change et

˙ ˙
change et

˙ œ œ
et me sem

˙ ˙
change: et

œ# œ œ œ
me sem ble qu’aux

œ œ œ œ
me sem ble qu’aux

œ œ ˙
ble qu’aux cieux

œ œ œ œ
me sem ble qu’aux

˙ ˙
cieux Je

˙ ˙
cieux Je˙ ˙

Je˙ ˙
cieux Je

w
suis

w
suisw
suis

w
suis

˙ ˙
ra vy,

˙ ˙
ra vy,

˙# ˙
ra vy,˙ ˙
ra vy,

- - - - -

- - -

- - - - -

- - -
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49 Ó ˙
Je

Ó ˙
Je

Ó ˙
je

Ó ˙
Je

w
suis

w
suisw#
suis

w
suis

˙# ˙
ra vy,

˙ ˙
ra vy,˙ ˙#
ra vy,

˙ ˙
ra vy,

˙ ˙
as

˙ ˙
as

˙ ˙N
as

˙ ˙
as

˙ ˙
sis en

˙# ˙N
sis en

˙ ˙
sis en

˙ ˙
sis en

œ œ ˙
tre les

œ œ ˙
tre les

œ œ ˙
tre les

œ œ ˙
tre les

˙ ˙
Dieux, Quand

˙ ˙
Dieux, Quand

˙ ˙
Dieux, Quand

˙ ˙
Dieux, Quand

œ ˙ œ
le bon heur

œ ˙ œ
le bon heur

œ ˙ œ
le bon heur

œ ˙ œ
le bon heur

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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57 œ œ œ œ
me con duit

œ œ œ œ
me con duit

œ œ .œ Jœ
me con duit

œ œ œ œ
me con duit

œ œ ˙#
au près d’el

œ œ ˙
au près d’el

œ œ ˙
au près d’el

œ œ ˙
au près d’el

˙ œ œ œ
le. Ha! que ne

w
le.

w
le.

w
le.

œ œ œ œ
suis-je en ce monde

w

Ó œ œ œ
Ha! que ne

∑

œ œ œ œ œ œ
un grand Roy,

œ œ œ œ œ
Ha! que ne suis-je en

œ œ œ œ
suis-je en ce monde

∑

˙ Ó

œ œ œ œ
ce monde un grand

œ œ ˙
un grand Roy,

œ œ œ œ œ
Ha! que ne suis-je en

- - -

- - -

- - -

- - -

9

[314]



&

&

V

?

63

œ œ œ œ œ
El le se roit tous

˙ œ œ œ
Roy, El le se

œ œ œ œ œ
El le se roit tous

œ œ œ œ
ce monde un grand

w
jours,

œ œ œ œ
roit tous jours au

œ œ œ œ
jours au pres de

˙ œ œ œ
Roy, El le se

Ó œ œ œ
El le se

œ œ œ œ
près de moy, au

œ œ ˙
moy, au pres

œ œ œ œ
roit tous jours au

œ œ œ œ
roit tous jours au

˙ ˙
près de

˙ ˙
de moy:

œ œ ˙
pres de moy:

œ œ œ œ
près de moy: Mais

œ œ œ œ œ œ
moy: Mais

Ó ˙
Mais

Ó ˙
Mais

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -
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68 œ œ ˙
n’es tant

œ œ ˙
n’es tantœ œ ˙
n’es tant

œ œ ˙
n’es tant

˙ ˙
rien il

˙ ˙
rien il˙ ˙
rien il˙ ˙
rien il

.˙ œ
faut que

.˙ œ
faut que

.˙ œ
faut que

.˙ œ
faut que

œ œ ˙
je m’ab sen

œ œ ˙
je m’ab sen

œ œ ˙
je m’ab sen

œ œ ˙
je m’ab sen

œ œ œ œ
te De sa beau

œ œ œ œ
te De sa beau

œ œ œ œ
te De sa beau

˙ Ó
te

œ ˙ œ
té, De

œ ˙ œ
té, De

œ ˙ œ
té, De

∑

œ ˙ œ
sa beau té

œ ˙ œ œ
sa beau

œ œ œ œ œ œ œ
sa beau

∑

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - -
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75 œ ˙ œ
dont je

˙ œ œ
té dontœ œ ˙

té dont

∑

œ ˙ œ
n’ose ap

˙# ˙
je n’ose

˙ ˙
je n’ose

∑

œ ˙ œ œ
pro

˙ ˙
ap pro

˙ ˙
ap pro

∑

˙ ˙
cher,

˙ ˙
cher, dont

œ ˙ œ
cher, dont je

w
dont

∑

˙# ˙
je n’ose

œ ˙ œ
n’ose ap

˙ ˙
je n’ose

Ó ˙
Que

˙ ˙
ap pro

œ œ œ œ œ
pro cher,

˙ ˙
ap pro

˙ œ œ
d’un re gard

˙ ˙
cher, Que

˙ ˙
Que

˙ ˙
cher, Que

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

- -
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82 œ œ ˙
trans for

˙ œ œ
d’un re gard

˙ œ œ
d’un re gard

˙ œ œ
d’un re gard

˙ œ œ
mer je ne

œ œ ˙b
trans for

œ œ ˙
trans for

œ œ ˙A
trans for

wb
sen

˙ œ œ
mer je ne

˙ œ œb
mer je ne

˙A œ œb
mer je ne

˙b ˙
te, trans

˙ œb œ
sen te, trans

˙ œb œ
sen te, trans

˙b œb œ
sen te, trans

˙b ˙
for mer

˙ ˙b
for mer

˙b ˙
for mer

˙b ˙b
for mer

œ œ ˙N
je ne sen

œ œ ˙
je ne sen

œ œ ˙
je ne sen

œ œ ˙
je ne sen

˙ ˙
te Mes

˙ ˙
te Mes

˙ ˙
te Mes

˙ ˙
te Mes

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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89 œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

w
en

w
en

˙ ˙
en ro

w
en

˙ ˙
ro

˙ ˙
ro

œ œ œ ˙

˙ ˙
ro

˙ ˙
cher, Mes

˙ ˙
cher, Mes

˙ ˙
cher, Mes

w
cher,

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

w

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

∑

-

-

- - - -

-
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96 w
en

˙# ˙
en ro

w
en

∑

˙ ˙
ro

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
ro

∑

˙ ˙
cher, Mes

˙ ˙
cher, Mes

˙ ˙
cher, Mes

Ó ˙
Mes

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

œ œ œ œ
yeux en fleuve, et

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

˙ ˙
mon cœur

w
en

w
en

˙ ˙
en ro

w
en

˙ ˙
ro

˙ ˙
ro

œ œ œ ˙

˙ ˙
ro

WU
cher.

W
U

cher.

WU
cher.

WU
cher.

- -

- - - -

- - - -

-
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c

c

c

c

∑

∑

˙ œ œ
Si ja mais

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ∑

∑

˙ ˙
homme en

˙ œ œ
Si ja mais

Ó ˙
Si

∑

˙ œ œ
ay mant fut

˙ ˙
homme en

œ œ ˙
ja mais homme

Ó ˙
Si

œ œ .œ jœ
reu reux,

˙ ˙
ay mant

˙ ˙
en ay

œ œ ˙
ja mais homme

˙ Ó

˙ ˙
fut heu

œ ˙ œ
mant fut heu

˙ œ œ
en ay mant

˙ œ œ
Si ja mais

˙ Ó
reux,

- - -

- - - -

- - -

- -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 22. RISM B 2416. [322]
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7

˙ Ó
reux,

˙ œ œ
fut heu reux,

˙ ˙
homme en

˙ œ œ
Si ja mais

Ó ˙
Je

œ œ œ œ
en ay mant

˙ œ œ
ay mant fut

˙ ˙
homme en

˙ ˙
suis heu

œ œ ˙
fut heu

œ œ# œ œ
heu reux, Je

˙ œ œ
ay mant fut

œ œ œ œ
reux, i cy je

w
reux,

˙ ˙
suis heu

œ œ ˙
heu reux,

œ œ œ œ œ œ
le con fes

w

œ œ œ œ
reux, i cy je

Ó ˙
Je

œ ˙ œ œ
se,

Ó Œ œ
Je

œ œ œ œ œ œ
le con fes

˙ ˙
suis heu

- - - - -

- - - - - -

- - - -

- - -

3

[323]



&

V

V

?

13 ˙ Ó

˙ ˙
suis heu

œ ˙ œ

œ œ œ œ
reux, i cy je

Œ œ œ œ
Fait ser vi

œ œ œ œ
reux, i cy je

œ ˙ œ

œ œ ˙
le con fes

˙ œ œ
teur d’u ne

œ œ ˙
le con fes

œ œ œ œ
se, Fait ser vi

œ œ œ œ œ œ
se, Fait

˙ œ œ
bel le mais

w
se,

˙ œ œ
teur d’u ne

œ œ ˙
ser vi teur,

œ œ œ œ œ œ
tres se

w

˙ œ œ
bel le mais

˙ œ œ
Fait ser vi

œ œ œ ˙

Œ œ œ œ
Fait ser vi

œ œ œ œ œ œ
tres

˙ œ œ
teur d’u ne

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -
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19 Œ œ œ œ
Dont les beaux˙ œ œ

teur d’u ne

œ ˙ œ

˙ œ œ
bel le mais

œ œ œ œ
yeux ne me font

˙ œ œ
bel le mais

œ ˙ œ

˙ œ œ
tres se Dont

œ œ ˙
mal heu

˙ œ œ
tres se Dont

œ ˙ œ#

œ œ œ œ
les beaux yeux ne

w
reux,

œ œ ˙
les beaux yeux

œ œ œ œ
se, d’u ne bel

œ ˙ œ
me font mal

Ó ˙
Dont

œ œ ˙#
ne me font

œ œ ˙
le mais tres

w
heu

œ œ œ œ
les beaux yeux ne

œ œ œ œ
mal heu reux, Dont

w
se

œ œ œ œ
reux, ne me font

- -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -
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25 œ ˙ œ
me font mal

œ œ ˙
les beaux yeux

Œ œ œ œ
Dont les beaux

œ œ ˙
mal heu reux,

˙ ˙
heu reux,

œ œ ˙
ne me font

œ œ œ œ
yeux ne me font

Œ œ œ œ
Dont les beaux

œ œ œ œ
ne me font

œ œ œ œ
mal heu reux, ne

œ œ ˙
mal heu

œ œ œ œ
yeux ne me font

œ ˙ œa
mal heu

œ œ œ œ
me font mal heu

œ œ ˙
reux, mal heu

œ œ ˙
mal heu

w
reux.

w
reux.

w
reux.

w
reux.

∑

Œ ˙ œ
D’un au

˙ œ œ
D’un au tre

∑

- - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

6
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31 ∑

œ ˙ œ
tre bien je

˙ ˙
bien je

˙ œ œ
D’un au tre

Ó ˙
D’un

œ œ œ œ
ne suis de si

˙ œ œ
ne suis de

˙ ˙
bien je

œ œ ˙
au tre bien

˙ ˙
reux, D’un

œ œ .œ jœ
si reux,

˙ ˙
ne suis

˙ ˙
je ne

œ œ ˙
au tre bien

˙ Ó

˙ ˙
de si

œ ˙ œ
suis de si

˙ œ œ
je ne suis

˙ œ œ
D’un au tre

˙ Ó
reux,

˙ Ó
reux:

˙ œ œ
de si reux,

˙ ˙
bien je

˙ œ œ
D’un au tre

Ó ˙
Hon

œ œ œ œ
je ne suis

˙ œ œ
ne suis de

˙ ˙
bien je

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -
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38 ˙ ˙
neur, beau

œ œ ˙
de si

œ œ# œ œ
si reux: Hon

˙ œ œ
ne suis de

œ œ œ œ
té, ver tus et

w
reux:

˙ ˙
neur, beau

œ œ ˙
si reux:

œ œ œ œ œ œ
gen til les

w

œ œ œ œ
té, ver tus et

Ó ˙
Hon

œ ˙ œ œ
se

Ó Œ œ
Hon

œ œ œ œ œ œ
gen til les

˙ ˙
neur, beau

˙ Ó

˙ ˙
neur, beau

œ ˙ œ

œ œ œ œ
té, ver tus et

Œ œ œ œ
Ain si que

œ œ œ œ
té, ver tus et

œ ˙ œ

œ œ ˙
gen til les

˙ ˙
fleurs ho

œ œ ˙
gen til les

œ œ œ œ
se Ain si que

œ œ œ œ œ œ
se Ain

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -
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45 œ œ œ œ
no rent sa jeu

w
se

˙ ˙
fleurs ho

œ œ ˙
si que fleurs,

œ œ œ œ œ œ
nes se,

w

œ œ œ œ
no rent sa jeu

˙ œ œ
Ain si que

œ œ œ ˙

Œ œ œ œ
Ain si que

œ œ œ œ œ œ
nes

˙ ˙
fleurs ho

Œ œ œ œ
De qui je˙ ˙

fleurs ho

œ ˙ œ

œ œ œ œ
no rent se jeu

œ œ œ œ
suis sain te ment

œ œ œ œ
no rent sa jeu

œ ˙ œ

˙ œ œ
nes se, De

œ œ ˙
a mou

˙ œ œ
nes se, De

œ ˙ œ#

œ œ œ œ
qui je suis sain

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -
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51 w
reux,

œ œ ˙
qui je suis

œ œ œ œ
se, ho no rent

œ ˙ œ
te ment a

Ó ˙
De

œ œ ˙#
sain te ment

œ œ ˙
sa jeu nes

w
mou

œ œ œ œ
qui je suis sain

œ œ œ œ
a mou reux, De

w
se,

œ .œ jœ œ
reux, sain te ment

œ ˙ œ
te ment a

œ œ ˙
qui je suis

Œ œ œ œ#
De qui je

œ œ ˙
a mou reux,

˙ ˙
mou reux,

œ œ ˙
sain te ment

œ œ œ œ
suis sain te ment

Œ œ œ œ
De qui je

œ œ œ œ
sain te ment

œ œ œ œ
a mou reux, sain

œ œ ˙
a mou

œ œ œ œ
suis sain te ment

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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57 œ ˙ œ#
a mou

œ œ œ œ
te ment a mou

œ œ ˙
reux, a mou

œ œ ˙
a mou

˙ ˙
reux; Donc

˙ ˙
reux Donc

˙ ˙
reux. Donc

˙ ˙
reux. Donc

˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

w
quel

w
quel

w
quel

w
quel

w
qu’un

w
qu’un

˙ ˙
qu’un veut

w
qu’un

∑

Ó ˙
veut

œ œ œ œ
di re que sa

˙ œ œ
veut di re

∑

œ œ œ œ
di re que sa

œ œ ˙ œ
gra

œ œ ˙
que sa gra

w
Et

˙ ˙
gra ce

˙ ˙
ce Et

˙ ˙
ce Et

˙ ˙
sa

˙ ˙
Et sa

˙ ˙
sa

˙ ˙
sa

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - -
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66 w
beau

w
beau

w
beau

w
beau

˙ ˙
té tou

w
té

.œ Jœ .œ jœ
té

w
té

œ œ œ œ
tes beau tez n’ef

˙ œ œ
tou tes beau

˙ Ó

∑

œ œ ˙ œ
fa

œ œ ˙
tez n’ef fa

Ó ˙
Et

∑

˙ ˙
ce, Et

˙ ˙
ce, Et

˙ ˙
qu’en a

w
Et

˙ ˙
qu’en a

˙ ˙
qu’en a

w
mour

˙ ˙
qu’en a

w
mour

w
mour

˙ ˙
je

w
mour

˙ ˙
je

˙ ˙
je

˙ ˙
ne vi

˙ ˙
je

˙ ˙
ne vi

˙ ˙
ne vi

˙ ˙
ve con

˙ ˙
ne vi

- - - - - - - - -

- - - -

- - -

- - - - - - -
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75 ˙ ˙
ve con

˙ ˙
ve con

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
ve con

˙ ˙
tent, Le

˙ ˙
tent, Le

w
tent,

w
tent,

œ œ .œ jœ
des fi ant, Le

œ œ ˙
des fi ant,

Ó
L̇e

Ó
L̇e

œ œ .œ Jœ
des fi ant, Le

Ó ˙
Le

œ œ œ œ
des fi ant, Le

œ œ ˙
des fi ant

œ œ œ œ
des fi ant au

œ œ œ œ
des fi ant, Le

œ œ œ œ
des fi ant, au

Œ œ œ œ
au com bat,

œ œ œ œ
com bat je l’ap

.œ Jœ œ œ
des fi ant au

œ œ œ œ
com bat je l’ap

œ œ œ œ
au com bat

œ œ ˙ œ
pel

œ œ œ œ
com bat je l’ap

˙ œ œ
pel le, au

œ œ ˙
je l’ap pel

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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Las ! sans espoir je languis à grand tort
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets [336]
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˙ ˙
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˙ ˙
poir je

˙ ˙
poir je
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lan
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- -

- -

- - - -

- - - -
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Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 23. RISM B 2416. [337]
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˙ ˙
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gueur

œ œ ˙
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˙ œ œ
Pour la ri

œ œ ˙
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gueur
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beau té

˙ ˙
té si
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˙ ˙
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yr mes
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fort.
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.˙ œ
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˙ ˙
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˙ ˙
té dont
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té dont
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˙ ˙
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˙ ˙
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w
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sup
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sup
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sup

- - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - -

6

[341]



&

V

V

?

41 w
port,
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vice et
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œ ˙ œ
gue foy pre

.˙ œ
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mie re,

w
mie

˙ ˙
foy pre

w
mie

Œ œ ˙
Je ne

˙# ˙
re, Je

˙ œ œ
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- - - - -

- - - - -

- - - - -
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Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 24. RISM B 2416. [352]
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vi ve ment de tes

œ œ ˙
de tes gra

œ œ ˙
de tes gra

Œ œ œ œ œ
Si vi ve ment

˙ œ œ
gra ces, Si

.œ Jœ œ œ
ces s’é

œ œ .œ Jœ
ces s’é prit, de

œ œ ˙
de tes gra

œ œ œ œ œ
vi ve ment de tes

œ ˙ œ

œ œ œ œ
tes gra ces s’e

œ œ œ œ œ œ
ces s’é

œ œ ˙
gra ces s’e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

6

[356]



&

V

V

?

37 ˙ ˙
prit Que

˙ ˙
prit Que

w
prit

w
prit

œ œ œ œ
d’un re gard de

œ œ œ œ
d’un re gard de

∑

∑

œ œ œ œ
tes yeux il com

˙ ˙
tes yeux

˙ œ œ
Que d’un re

˙ œ œ
Que d’un re

œ œ# ˙
prit

œ œ ˙
il com prit,

œ œ œ œ
gard de tes yeux

œ œ œ œ
gard de tes yeux

∑

˙ ˙
il com

œ ˙ œ#
il com

˙ ˙
il com

Ó ˙
Que

˙ Œ œ
prit Que

˙ Œ œ
prit Que

˙ Œ œ
prit Que

œ ˙ œ
peut hon neur,

œ ˙ œ
peut hon neur,

œ ˙ œ
peut hon neur,

œ ˙ œ
peut hon neur,

- - -

- - - -

- - -

- - -
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44 œ œ œ œ
a mour etœ œ œ œ
a mour et

œ œ œ œ
a mour et

œ œ œ œ
a mour et

˙ ˙
cour toi

˙ ˙
cour toi

˙ ˙
cour toi

˙ ˙
cour toi

˙ ˙#
si

w
si

w
si

w
si

˙ Œ œ
e. L’homme

˙ Œ œ
e. L’homme

˙ Œ œ
e. L’homme

˙ Œ œ
e. L’homme

˙ œ œ
est de plomb,

˙ œ œ
est de plomb,

˙ œ œ
est de plomb,

˙ œ œ
est de plomb,

œ œ ˙
ou bien

œ œ ˙
ou bien

œ œ ˙
ou bien

œ œ ˙
ou bien

˙ œ œ
il n’a point

˙ œ œ#
il n’a point

˙ œ œ#
il n’a point

˙ œ œ
il n’a point

˙ Œ œ
d’yeux Si,

˙ Œ œ
d’yeux Si,

˙ Œ œ
d°yeux Si,

˙ Œ œ
d¹yeux Si,

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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52 œ œ ˙
te voy ant,

œ œ ˙
te voy ant,

œ œ ˙
te voy ant

œ œ ˙
te voy ant,

.˙ œ
il ne

.˙ œ
il ne

.˙ œ
il ne

.˙ œ
il ne

˙ œ œ
voit tous les

˙ œ œ#
voit tous les

˙ œ œ#
voit tous les

˙ œ œ
voit tous les

˙ ˙
cieux En

˙ ˙
cieux En

˙ ˙
cieux En

˙ ˙
cieux En

œ œ ˙
ta beau

œ œ ˙
ta beau

œ œ ˙
ta beau

œ œ ˙
ta beau

.˙ œ
té qui

œ œ œ œ
té qui n’a point

œb œ œ œ
té qui n’a point

.˙b œ
té qui

œ œ œ œ
n’a point de se

œ œ œ œ
de se con

œA œ ˙
de se con

œb œ œ œ
n’a point de se

w
con

œ œ# œ ˙#

˙ ˙
de. Ta

w
con

- - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

9

[359]



&

V

V

?

60

w
de.

˙ ˙
de. Ta

œ œ ˙#
bon ne gra

w
de.

˙ œ œ
Ta bon ne

œ œ ˙N
bon ne gra

˙# ˙
ce, Ta

w

˙ ˙
gra ce,

˙ ˙
ce, Ta

œ œ ˙
bon ne gra

∑

Œ œ œ œ
Ta bon ne

œ œ ˙
bon ne grace

˙ Œ œ
ce, Ta

∑

˙ ˙
grace un

w
un

œ œ ˙
bon ne grace

Ó ˙
Ta

˙ ˙
ro

˙ ˙
ro

˙ ˙
un ro

œ œ ˙
bon ne grace

w
cher

w
cher

w
cher

˙ ˙
un ro

˙ ˙
re

˙ ˙
re

˙ ˙
re

˙ ˙
cher re

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - -
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68

w
tien

w
tien

w
tien

w
tien

w
droit,

w
droit,

w
droit,

w
droit,

Ó ˙
Et

˙ œ œ
Et quand sans

˙ œ œ
Et quand sans

˙ œ œ
Et quand sans

œ œ ˙
quand sans jour

.˙ œ
jour le

.˙ œ
jour le

.˙ œ
jour le

œ œ ˙
le mon

˙ ˙
mon de

˙ œ œ
mon de de

˙ œ œ
mon de de

œ œ ˙
de de vien

˙ ˙
de vien

œ œ œ œ œ
vien

w
vien

˙ ˙
droit Ton

˙ ˙
droit Ton

˙ ˙
droit Ton

˙ ˙
droit Ton

w
œil

w#
œil

w
œil

w
œil

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - -

11

[361]



&

V

V

?

76 ˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

œ œ œ œ
beau se rroit le

œ œ œ œ
beau se roit le

˙ Ó
beau

˙ Ó
beau

˙ ˙
jour du

œ œ œ œ
jour, se roit le

Œ œ œ œ
se roit le

Œ œ œ œ
se roit le

w
mon

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

w

w
mon

w
mon

w
mon

˙ ˙
de, Ton

˙ ˙
de, Ton

˙ ˙
de, Ton

˙ ˙
de, Ton

w
œil

w#
œil

w
œil

w
œil

˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

˙ ˙
si

œ œ œ œ
beau se roit le

œ œ œ œ
beau se roit le

˙ Ó
beau

˙ Ó
beau

- - - - -

- - - -

- -

- -
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85 œ œ œ œ
jour, se roit le

œ œ œ œ
jour, se roit le

Œ œ œ œ
se roit le

Œ œ œ œ
se roit le

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

w#
mon

w
mon

w
mon

w
mon

œ œ œ œ
de, se roit le

œ œ œ œ
de, se roit le

œ œ œ œ
de, se roit le

œ œ œ œ
de, se roit le

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

˙ ˙
jour du

w
mon

w
mon

w
mon

w
mon

W
U

de.

WU
de.

WU
de.

W
U

de.

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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c

c

c

c

∑

˙ œ œ
Dou ce beau

∑

∑

=

=

=

=

B

B

?

B ∑

œ œ œ œ
té qui me te

∑

˙ œ œ
Dou ce beau

∑

œ œ œ œ œ œ
nez le

˙ œ œ
Dou ce beau

œ œ œ œ
té qui me te

˙ œ œ
Dou ce beau

œ œ œ œ
cœur, qui me te

œ œ œ œ
té qui me te

œ œ ˙
nez le cœur,

œ œ œ œ
té qui me te

.˙ œ
nez le

œ œ œ œ
nez le cœur, qui

˙ œ œ
qui me te

- - -

- - - -

- - -

- - - -

2

Source : Second livre des amours de P. de Ronsard, mis en musique à IIII parties. – Paris, Adrian Le Roy & Robert Ballard, 1578.
Pièce n° 25. RISM B 2416. [365]
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6 œ œ ˙ œ
nez le˙ Ó

cœur,

œ œ œ œ
me te nez le

œ œ ˙
nez le cœur,

˙ ˙
cœur, Et˙ œ œ

Et qui a

˙ ˙
cœur, Et

˙ œ œ
Et qui a

œ œ œ œ
qui a vez du˙ ˙
vez du

œ œ œ œ
qui a vez du

˙ ˙
vez du

.˙ œ
rant tou

.˙# œ
rant tou

.˙ œ
rant tou

.˙ œ
rant tou

œb œ ˙
le l’an né

œ œ ˙
te l’an né

œ œ ˙#
te l’an né

œ œ ˙
te l’an né

œ œ œ œ
e De dans voz

w#
e

˙ Œ œ
e De

w
e

.œ Jœ œ œ
yeux mon ame em

˙ ˙N
De

œ œ .œ Jœ
dans voz yeux mon

˙ œ œ
De dans voz

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

3
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13 œ œ ˙
pri son né

œ œ .œ Jœ
dans voz yeux mon

œ œ œ œ
ame em pri son

.œ Jœ œ œ
yeux mon ame em

œ œ œ œ
e, em pri son

œ œ œ œ
ame em pri son

˙ ˙
né e,

œ œ ˙
pri son né

w
né

˙ œ œ
né e, De

Œ œ œ œ
De dans voz

w
e,

.˙ œ
e, De

œ œ .œ Jœ
dans voz yeux mon

.œ Jœ œ œ
yeux mon ame em

Œ œ œ œ
De dans voz

œ œ .œ Jœ
dans voz yeux mon

œ œ œ œ
ame em pri son

œ œ ˙
pri son né.œ Jœ œ œ

yeux mon ame em

œ œ œ œ
ame em pri son

˙ œ œ
né e, La

œ œ œ œ œ œ
e, La

œ œ ˙
pri son né

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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19 ˙ œ œ
né e, La

˙ ˙
fai sant

˙ ˙
fai sant

˙ ˙
e, La

˙ ˙
fai sant

˙ œ œ
vi vre, La

˙ œ œ
vi vre, La

˙ ˙
fai sant

˙ œ œ
vi vre, La

œ œ ˙
fai sant vivre

˙ ˙
fai sant

˙ œ œ
vi vre, La

˙ ˙
fai sant

˙ ˙
en si

˙ ˙
vivre en

˙ ˙
fai sant

w
vivre

w
bel

˙ ˙
si

˙ ˙
vivre en

w
en

˙ ˙
le

w
bel

˙
ṡi

˙ ˙
si bel

w
lan

˙ ˙
le lan

˙ ˙
bel le

˙ ˙
le lan

w
gueur:

œ œ# œ ˙#

w
lan

w
gueur:

w

w
gueur:

w
gueur:

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -
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28 ˙ ˙
Ha!

w

w

w

œ œ œ œ
que ne puis-je at

˙ œ œ
Ha! que ne

∑

∑

œ œ œ œ
teindre à la hau

œ œ œ œ
puis-je at teindre à

∑

˙ œ œ
Ha! que ne

˙ Ó
teur,

œ œ œ œ œ œ
la hau

˙ œ œ
Ha! que ne

œ œ œ œ
puis-je at teindre à

˙ œ œ
Ha! que ne

˙ œ œ
teur, at teindre

œ œ œ œ
puis-je at teindre à

œ œ ˙
la hau teur,

œ œ œ œ
puis-je at teindre à

œ œ œ œ
à la hau

œ œ œ œ
la hau teur, at

˙ œ œ
at teindre à

- - -

- - - -

- - -

- - -

6
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34 œ ˙ œ
la hau˙ Ó

teur

œ œ œ œ
teindre à la hau

œ œ ˙
la hau teur

˙ ˙
teur Du˙ œ œ
Du ciel ty

˙ ˙
teur Du

˙ œ œ
Du ciel ty

œ œ œ œ
ciel ty ran de˙ ˙
ran de

œ œ œ œ
ciel ty ran de

˙ ˙
ran de

˙ œ œb
nos tre des

˙# œ œ
nos tre des

˙ œ œ
nos tre des

˙ œ œ
nos tre des

œ œb ˙
ti né

œ œ ˙
ti né

œ œ ˙#
ti né

œ œ ˙
ti né

œ œ œ œ
e? Je chan ge

w#
e?

˙ Œ œ
e? Je

w
e?

.œ Jœ œ œ
rois sa cour se

˙ ˙N
Je

œ œ .œ Jœ
chan ge rois sa

˙ œ œ
Je chan ge

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

7
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41 œ œ ˙
re tour né

œ œ .œ Jœ
chan ge rois sa

œ œ œ œ
cour se re tour

.œ Jœ œ œ
rois sa cour se

œ œ œ œ
e, sa cour se

œ œ œ œ
cour se re tour

˙ ˙
né e,

œ œ ˙
re tour né

œ œb ˙
re tour né

˙ œ œ
né e, Je

Œ œ œ œ
Je chan ge

w
e,

.˙ œ
e, Je

œ œ .œ Jœ
chan ge rois sa

.œ Jœ œ œ
rois sa cour se

Œ œ œ œ
Je chan ge

œ œ .œ Jœ
chan ge rois sa

œ œ œ œ
cour se re tour

œ œ ˙
re tour né.œ Jœ œ œ

rois sa cour se

œ œ œ œ
cour se re tour

˙ œ œ
né e, Et

œ .œ Jœ œ
e, Et

œ œ ˙
re tour né

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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47 ˙ œ œ
né e, Et

˙ ˙
mon mal

œ œ ˙
mon mal

˙ ˙
e, Et

˙ ˙
mon mal

˙ Œ œ
heur, Et

˙ Œ œ
heur, Et

˙ ˙
mon mal

˙ Œ œ
heur, Et

˙ ˙
mon mal

˙ ˙
mon mal

˙ Œ œ
heur, Et

˙ ˙
mon mal

˙ ˙
heur je

w
heur

˙ ˙
mon mal

w
heur

˙ ˙
mu rois

˙ ˙
je

w
heur

˙ ˙
je

w
en

˙ ˙
mu rois

˙ ˙
je mu

˙ ˙
mu rois

w
bon

˙ ˙
en bon

˙ ˙
rois en

˙ ˙
en bon

w
heur.

œ œa œ ˙a

w
bon

w
heur.

w

w
heur.

w
heur.

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - -
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56 w
Mais

w
Mais

w
Mais

w
Mais

˙ ˙
es tant

˙ ˙
es tant

˙ ˙
es tant

˙ ˙
es tant

˙ ˙
homme il

˙ ˙
homme il

˙ ˙
homme il

˙ ˙
homme il

œ œ œ œ#
faut qu’hom me j’en

œ# œ œ œ
faut qu’hom me j’en

œ œ œ œ
faut qu’hom me j’en

œ œ œ œ
faut qu’hom me j’en

˙ ˙
du re

˙# ˙
du re

˙ ˙
du re

˙ ˙
du re

Ó ˙
Du

Ó ˙
Du

Ó ˙
Du

Ó ˙
Du

.˙ œ
ciel cru

.˙ œ
ciel cru

.˙ œ
ciel cru

.˙ œ
ciel cru

.˙ œ
el la

.˙ œ
el la

.˙ œ
el la

.˙ œ
el la

œ œ œ œ#
vi o len ce

œ# œ œ œ
vi o len ce

œ œ œ œ
vi o len ce

œ œ œ œ
vi o len ce

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -
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65 ˙ œ œ
du re Qui

˙N œ œ
du re Qui

˙ œ œ
du re Qui

˙ œ œ
du re Qui

œ œ ˙
me com mande

œ œ ˙
me com mande

œ œ ˙
me com mande

œ œ ˙
me com mande

˙ ˙
à

˙ ˙
à

˙ ˙
à

˙ ˙
à

w
mou

wb
mou

w
mou

wb
mou

˙ Œ œ
rir, à

˙ Œ œ
rir, à

˙ Œ œ
rir, à

w
rir.

˙ ˙
mou rir

˙ ˙
mou rir

˙ ˙
mou rir

∑

.˙ œ
pour voz

.˙ œ
pour voz

.˙b œ
pour voz

∑

w
yeux.

˙ ˙
yeux. Donc

w
yeux.

w
Donc

∑

œ œ ˙
ques je viens,

w
Donc

˙ ˙
ques je

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -
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74

w
Donc

Œ œ ˙
Donc ques

˙ ˙
ques je

w
viens,

œ œ ˙
ques je viens,

œ œ ˙
je viens,

˙ ˙
viens, Donc

w
Donc

˙ œ œ
Donc ques je

˙ œ œ
Donc ques je

˙ ˙
ques

˙ ˙
ques je

˙ ˙
viens vous

˙ ˙
viens vous

˙ ˙
je viens

˙ ˙
viens vous

œ œ ˙
pre sen

œ œ ˙
pre sen

œ œ œ œ
vous pre sen

œ œ ˙
pre sen

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

w
da

w
da

w
da

w
da

˙ ˙
me, vous

˙ ˙
me, vous

˙ ˙
me, vous

˙ ˙
me, vous

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -
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82 œ œ ˙
pre sen

œ œ ˙
pre sen

œ œ ˙
pre sen

œ œ ˙
pre sen

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

˙ ˙
ter, ma

w
da

w
da

w#
da

w
da

˙ ˙
me, Ce

˙ ˙
me, Ce

w
me,

w
me,

œ œ ˙
nou vel an,

œ œ ˙
nou vel an,

Ó ˙
Ce

Ó ˙
Ce

Œ œ .œ jœ
pour o be

Œ œ .œ Jœ
pour o be

œ œ œ œ
nou vel an, pour

œ œ œ œ
nou vel an, pour

˙ Œ œ
ir, pour

˙ Œ œ#
ir, pour

.œ jœ œ œ
o be ir, pour

.œ Jœ œ œ
o be ir, pour

.œ jœ# œ œ
o be ir, pour

.œ# Jœ œ œ
o be ir, pour

.œ jœ œN œ
o be ir, pour

.œ Jœ œN œ
o be ir, pour

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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90 .œ jœ œ œ
o be ir aux

.œ Jœ œ œ
o be ir aux

.œ Jœ œ œ
o be ir aux

.œ Jœ œ œ
o be ir aux

˙ ˙
cieux, Le

˙ ˙
cieux, Le

œ ˙ œ
cieux, Le cœur,

˙ ˙
cieux, Le

˙ ˙
cœur, l’es

˙ ˙
cœur, l’es

œ ˙ œ
l’es prit,

˙ ˙
cœur, l’es

˙ ˙
prit, le

˙ ˙
prit, le

œ ˙ œ
le corps,

˙ ˙
prit, le

˙ ˙#
corps, le

˙ ˙
corps, le

œ ˙ œ
le sang

˙ ˙
corps, le

˙ ˙
sang et

˙ ˙
sang et

œ œ œ œ
et l’a

˙ ˙
sang et

˙ ˙
l’a me,

w
l’a

œ œ# œ ˙#

w
l’a

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -
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Le cœur,

˙ ˙
me, Le

˙ ˙
me, Le

˙ ˙
me, Le

œ ˙ œ
l’es prit,

˙ ˙
cœur, l’es

˙ ˙
cœur, l’es

˙ ˙
cœur, l’es

œ ˙ œ
le corps,

˙ ˙
prit, le

˙ ˙
prit, le

˙ ˙
prit, le

œ ˙ œ
le sang

˙ ˙
corps, le

˙ ˙
corps, le

˙ ˙
corps, le

œ œ œ œ
et l’a

˙ ˙
sang et

˙ ˙
sang et

˙ ˙
sang et

œ œ# œ ˙#

w
l’a

w
l’a

w
l’a

W#U
me.

WU
me.

WU
me.

W
U

me.

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -
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